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 Los miembros del Grupo de Expertos, cuyo mandato fue prorrogado en virtud de 

la resolución 2428 (2018) del Consejo de Seguridad, tienen el honor de transmitir 

adjunto su informe final, preparado en cumplimiento de lo dispuesto en el párrafo 19 e) 

de la resolución.  

 El informe se facilitó al Comité del Consejo de Seguridad establecido en virtud 

de la resolución 2206 (2015) el 15 de marzo de 2019, y el Comité lo examinó el 29 

de marzo de 2019.  

 El Grupo agradecería que la presente carta y el informe final se señalaran a la 

atención de los miembros del Consejo de Seguridad y se publicaran como documento 

del Consejo. 
 

(Firmado) Michael Gibb 

Coordinador del  

Grupo de Expertos sobre Sudán del Sur  

(Firmado) Dean Gillespie 

 Experto 

(Firmado) Andrei Kolmakov 

 Experto 

(Firmado) Renifa Madenga 

 Experta 

(Firmado) Emilio Manfredi 
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  Informe final del Grupo de Expertos sobre Sudán del Sur 
presentado de conformidad con lo dispuesto en la resolución 
2428 (2018) 
 

 

 Resumen 

 El 12 de septiembre de 2018, Salva Kiir, el Presidente de Sudán del Sur, Riek 

Machar Teny, el líder del Movimiento/Ejército de Liberación del Pueblo del Sudán en 

la Oposición (M/ELPS-O) y otras facciones rebeldes firmaron el Acuerdo Revitalizado 

para la Solución del Conflicto en la República de Sudán del Sur. El acuerdo ha 

reducido los combates en muchas partes del país, con cierto alivio de la grave situación 

de emergencia humanitaria que sigue afectando a la mayoría de la población civil. 

También ha facilitado el retorno de personalidades destacadas de la oposición a Yuba, 

lo que abre un nuevo espacio para el diálogo político y el fomento de la confianza que 

serán necesarios para el próximo período de transición.  

 Sin embargo, algunos grupos armados siguen estando al margen del acuerdo, 

entre ellos una alianza encabezada por el Frente de Salvación Nacional de Thomas 

Cirillo. Un conflicto constante con las fuerzas del Gobierno ha dado lugar a la 

reanudación de los combates en Ecuatoria Central y Occidental y ha provocado el 

desplazamiento de unos 12.000 civiles desde enero de 2019. Ellos se sumen a más  de 

2 millones de civiles que siguen desplazados por el conflicto, la mayoría de los cuales 

todavía no ha visto mejoras tangibles en su vida de resultas de las negociaciones 

políticas de alto nivel. Muchos de ellos siguen siendo vulnerables a la creciente 

inseguridad alimentaria y a niveles alarmantes y persistentes de violencia sexual 

facilitada por la impunidad. 

 La aplicación del acuerdo también se ha visto impedida por demoras y 

obstrucciones ocasionales. El estado de emergencia sigue vigente; varios p resos 

políticos prominentes aún están detenidos o se desconoce su paradero; y se han logrado 

escasos avances sustantivos respecto de las disposiciones más difíciles de aplicar, en 

particular las relativas a las fronteras políticas, el traspaso de competenc ias del centro 

a la periferia y la seguridad. 

 Estas cuestiones derivan de un Gobierno reacio a compartir el control de los 

principales aspectos de la situación política, económica y de seguridad de Sudán del 

Sur. Este se hace quizá más evidente en el poder y la influencia crecientes del Servicio 

Nacional de Seguridad, que se ha convertido en una importante fuerza paralela de 

combate capaz de operar al margen del estado de derecho y el marco para la aplicación 

del acuerdo de paz. Tanto el Gobierno como las fuerzas de la oposición también siguen 

obteniendo beneficios de una economía paralela en el seno del conflicto, incluso 

mediante el comercio ilícito de madera y oro.  

 Las elites políticas que se benefician de un período de relativa estabilidad y del 

acceso a una economía impulsada por el aumento de la producción y los precios del 

petróleo tienen poco que ganar con el colapso del acuerdo. No obstante, se enfrentan 

cada vez más a la impaciencia de los comandantes, los combatientes y los civiles que 

todavía no han visto los beneficios de los acuerdos celebrados por sus dirigentes. 

Mantener el impulso mediante el apoyo a la resolución de sus aspectos más 

controvertidos del acuerdo es ahora el principal escollo para su sostenibilidad.  

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
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 El contexto regional en que se está aplicando el acuerdo también ha cambiado 

desde el informe provisional del Grupo de noviembre de 2018 (S/2018/1049); con la 

inestabilidad interna del Sudán, uno de sus principales garantes, y otr as controversias 

regionales que plantean prioridades contrapuestas para Uganda.  

 Al aprobar la resolución 2428 (2018), el Consejo de Seguridad impuso un 

embargo de armas en todo el territorio de la República de Sudán del Sur, con algunas 

exenciones a la prohibición enunciadas en el párrafo 5. Como en su informe 

provisional, el Grupo ha seguido observando la presencia de fuerzas militares 

extranjeras en la República de Sudán del Sur. Si bien el Grupo no ha detectado la 

importación de cantidades considerables de armas o municiones, ha observado las 

limitaciones de las iniciativas actuales para vigilar el embargo, incluida la falta de 

informes de inspección elaborados de conformidad con el párrafo 8 de la resolución 

2428 (2018). También se han señalado deficiencias en los sistemas establecidos por 

los Estados de la región para aplicar la congelación de activos  

 El presente informe final describe las conclusiones del Grupo extraídas de su 

labor realizada entre septiembre de 2018 y marzo de 2019.  

 

 

  

https://undocs.org/sp/S/2018/1049
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
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ACNUDH Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Derechos Humanos 

ACNUR Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Refugiados 

ELPS ELPS Ejército de Liberación del Pueblo del Sudán  

FDPSS Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur  

IGAD Autoridad Intergubernamental para el desarrollo  

M/ELPS-O Movimiento/Ejército de Liberación del Pueblo del Sudán en la 

Oposición 

MLPS-AD Antiguos Detenidos del Movimiento de Liberación del Pueblo del 

Sudán 

OCDE Organización de Cooperación y Desarrollo Económicos  

ONG organización no gubernamental 

SSOA Alianza de Oposición de Sudán del Sur  

UNICEF Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia 

UNMISS Misión de las Naciones Unidas en Sudán del Sur  
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 I. Antecedentes 
 

 

 A. Mandato y viajes 
 

 

1. En su resolución 2206 (2015), el Consejo de Seguridad estableció un régimen 

de sanciones que se aplicarían a las personas y entidades designadas por contribuir al 

conflicto de Sudán del Sur y un comité de sanciones (Comité del Consejo de 

Seguridad establecido en virtud de la resolución 2206 (2015) relativa a Sudán del 

Sur). El 1 de julio de 2015, el Comité designó a seis personas para aplicarles sanciones 

selectivas. En su resolución 2428 (2018), el Consejo renovó el régimen de sanciones 

hasta el 31 de mayo de 2019 y añadió dos personas a la lista de personas designadas. 

También decidió imponer un embargo de armas en todo el territorio de Sudán del Sur 

y detalló las exenciones previstas en el párrafo 5 de la resolución.  

2. Asimismo, el Consejo de Seguridad decidió prorrogar el mandato del Grupo de 

Expertos sobre Sudán del Sur hasta el 1 de julio de 2019 para que pueda proporcionar 

información y análisis sobre la aplicación de la resolución 2428 (2018), en apoyo de 

la labor del Comité, entre otras cosas, cuando sea pertinente para la posible 

designación de personas y entidades que pudieran estar realizando las actividades 

descritas en los párrafos 13, 14 y 15 de la resolución.  

3. El 22 de agosto de 2018, el Secretario General, en consulta con el Comité, 

nombró a los cinco miembros del Grupo (véase S/2018/776), a saber: un experto en 

recursos naturales (Michael Gibb), un experto en armas (Dean Gillespie), un experto 

en finanzas (Andrei Kolmakov), una experta en asuntos humanitarios (Renifa 

Madenga) y un experto en grupos armados y asuntos regionales (Emilio Manfredi). 

El Sr. Gibb fue designado coordinador del Grupo.  

4. Desde su nombramiento en agosto de 2018, los miembros del Grupo han viajado 

a los Emiratos Árabes Unidos, los Estados Unidos de América, Etiopía, Francia, 

Kenya, el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Sudáfrica, el Sudán, 

Sudán del Sur y Uganda.  

 

 

 B. Metodología 
 

 

5. El presente informe se preparó sobre la base de las investigaciones realizadas 

por el Grupo y de un examen de la documentación facilitada por el Gobierno de la 

República de Sudán del Sur, otros Estados Miembros, entidades regionales, 

organizaciones internacionales y entidades comerciales. El informe también se basa 

en la labor anterior del Grupo, incluidos los informes anteriores al Consejo de 

Seguridad y al Comité, tanto públicos como confidenciales, cientos de entrevistas y 

un gran volumen de información y pruebas aportadas por muy diversas fuentes.  

6. El Grupo cumple las normas recomendadas por el grupo de trabajo oficioso del 

Consejo de Seguridad sobre cuestiones generales relativas a las sanciones en su 

informe de diciembre de 2006 (S/2006/997), que exigen basarse en documentos 

auténticos verificados, pruebas concretas y observaciones in situ de los expertos, 

incluidas pruebas fotográficas siempre que sea posible. El Grupo ha corroborado toda 

la información contenida en el presente documento con ayuda de múltiples fuentes 

independientes a fin de conformarse a la norma probatoria apropiada.  

7. El Grupo ha llevado a cabo su labor con la mayor transparencia posible, 

consciente a la vez de la importancia de proteger la confidencialidad cuando fuera 

necesario. Una fuente o documento se califica de confidencial cuando su divulgación 

podría poner en peligro la seguridad de la fuente o comprometer de otro modo 

investigaciones que esté realizando el Grupo.  

https://undocs.org/sp/S/RES/2206%20(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2206%20(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/2018/776
https://undocs.org/sp/S/2006/997
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 C. Cooperación con organizaciones internacionales y otros 

interesados 
 

 

8. Si bien el Grupo actúa de manera independiente de organismos e instituciones 

de las Naciones Unidas, desea expresar su reconocimiento a los altos cargos y al 

personal de la UNMISS y a otros funcionarios de las Naciones Unidas en Entebbe, 

Uganda, Nairobi y Nueva York por su inestimable apoyo.  

9. El Grupo se reunió con el Ministro de Defensa de Sudán del Sur, el Jefe de 

Estado Mayor, el Ministro del Interior, el Ministro de Minería y la Ministra de Género, 

Infancia y Bienestar Social, representantes del Ministerio de Relaciones Exteriores, 

el Ministerio de Agricultura y Seguridad Alimentaria, y el Ministerio de Silvicultura 

y con una serie de oficiales de las FDPSS, incluidos los comandantes de  la Brigada 

7(b) y las Divisiones segunda, cuarta, quinta, octava y décima.  

10. Durante los primeros meses de su mandato el Grupo celebró amplias consultas 

con los Estados Miembros interesados, organizaciones internacionales, regionales y 

subregionales y la UNMISS, de conformidad con el párrafo 18 de la resolución 2428 

(2018), en el que el Consejo destaca la importancia de que el Grupo celebre consultas 

con esas entidades.  

11. El Grupo se reunió con el Representante Especial del Secretario General y Jefe 

de la UNMISS, el Comandante de la Fuerza de la Misión y Comisionado de Policía y 

con representantes de las Divisiones de Derechos Humanos, Asuntos Civiles y 

Asuntos Políticos, la Dependencia de Protección de la Mujer, la Dependencia de 

Asuntos de Género, la Dependencia de Protección Infantil y la Sección para el 

Establecimiento del Estado de Derecho de la UNMISS; así como el UNICEF, el 

ACNUR, la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, la policía de las 

Naciones Unidas y el Servicio de Actividades relativas a las Minas en Sudán del Sur. 

El Grupo también consultó a la Comisión Mixta de Vigilancia y Evaluación y al 

Mecanismo de Vigilancia y Verificación del Alto el Fuego y los Arreglos Transitorios 

de Seguridad y a la Comisión sobre los Derechos Humanos en Sudán del Sur.  

 

 

 II. Dinámica del conflicto  
 

 

 A. Los grupos armados y la aplicación del acuerdo de paz 
 

 

12. En la 33ª cumbre extraordinaria de Jefes de Estado y de Gobierno de los Estados 

miembros de la IGAD, celebrada en Addis Abeba el 12 de septiembre de 2018, Salva 

Kiir, el presidente de Sudán del Sur, firmó el Acuerdo Revitalizado para la Solución 

del Conflicto en la República de Sudán del Sur (en adelante, el acuerdo de paz 

revitalizado) con Riek Machar Teny, líder del M/ELPS-O y representantes de otras 

facciones de la oposición, a saber, los MLPS-AD, la Alianza de Oposición de Sudán 

del Sur, la Organización Coordinadora de Partidos Políticos, la Alianza Nacional de 

Partidos Políticos, el Partido Africano Unido del Sudán, el Frente Democrático Unido 

de Salvación, el Partido Democrático Unido y el Congreso Nacional Africano. El 

nuevo acuerdo tenía por objeto poner fin a las hostilidades que estallaron en julio de 

2016, tras el fracaso del Acuerdo de 2015 para la Solución del Conflicto en la 

República de Sudán del Sur. 

13. El Grupo examinó el contexto del acuerdo de paz revitalizado en su informe 

provisional (S/2018/1049), observando la fatiga, el agotamiento de los recursos y las 

realidades militares que llevaron a que las partes regresaran a la mesa de 

negociaciones, así como una dinámica regional alterada que complementaba el 

liderazgo de la IGAD con el aumento de la participación del Presidente del Sudán , 

O444mer Hassan Al-Bashir y el Presidente de Uganda, Yoweri Museveni.  

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/2018/1049
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14. El acuerdo de paz revitalizado todavía puede ser considerado como un paso 

positivo hacia la resolución del conflicto en Sudán del Sur, pero ese optimismo debe 

atenuarse con la comprensión de los numerosos desafíos que plantea su aplicación. 

Es un acuerdo imperfecto aunque ambicioso que requerirá un apoyo político sostenido 

y una supervisión cuidadosa, inclusive de la gestión y utilización de fondos públicos 

para que se hagan realidad las promesas formuladas a la población de Sudán del Sur.  

15. El alto el fuego permanente, acordado en virtud del Acuerdo sobre la Cesación 

de las Hostilidades, la Protección de los Civiles y el Acceso Humanitario, firmado el 

21 de diciembre de 2017, parece estar cumpliéndose en gran parte del país1. Ello ha 

reducido el número de incidentes de conflicto registrados, lo que crea un mayor 

espacio para aliviar la grave situación de emergencia humanitaria que continúa 

afectando a la mayoría de la población civil.  

16. Varios altos dirigentes de la oposición han regresado a Yuba 2, lo que demuestra 

que en cierto modo se ha restablecido la confianza entre las partes y se facilitado al 

mismo tiempo la adopción de nuevas medidas de fomento de la confianza así como 

las celebraciones de paz en todo el país, que han incluido tanto el Gobierno como a 

las fuerzas de la oposición3. La presencia de altos dirigentes de la oposición en Yuba 

también ha permitido que varios de los principales órganos creados en el marco del 

acuerdo de paz revitalizado se reúnan con más regularidad, lo que indica cierto 

impulso en pro de la aplicación de las disposiciones más difíciles del acuerdo, como 

las disposiciones de seguridad enunciadas en el capítulo 2.  

17. Al mismo tiempo, varias fuerzas de la oposición se han negado a firmar el 

acuerdo y argumentan que no aborda las causas profundas del conflicto y pidieron su 

renegociación4.  

18. Entre las fuerzas de la oposición figuran el Frente/Ejército Unido de Sudán del 

Sur, liderado por Paul Malong 5  (SSi.008), y la Alianza Democrática Nacional de 

Sudán del Sur, una alianza de cuatro grupos encabezados por el Frente de Salvación 

__________________ 

 1  El Acuerdo sobre la Cesación de las Hostilidades, la Protección de los Civiles y el Acceso 

Humanitario fue reafirmado el 21 de junio de 2018 durante la 32a cumbre extraordinaria de la 

Asamblea de Jefes de Estado y de Gobierno de la IGAD sobre Sudán del Sur, y nuevamente el 

12 de septiembre de 2018 en el artículo 2.1 del Acuerdo Revitalizado para la Solución del 

Conflicto en la República de Sudán del Sur. 

 2 Entre los líderes de la oposición que han regresado a Yuba figuran el Vicepresidente del 

M/ELPS-O, Henry Odwar, la jefa del Comité de Seguridad del M/ELPS-O, Angelina Teny, una 

alta dirigente de los MLPS-AD, Rebecca Nyandeng de Mabior, el Presidente (impugnado) de la 

Alianza de Oposición de Sudán del Sur, Gabriel Changson Chang, el Presidente del Movimiento 

Democrático Nacional, Lam Akol, y el ex Secretario General del Consejo de Ancianos Jieng , 

Uztas Lewis Anei Madut. Entrevistas con Angelina Teny y otros miembros de alto rango del 

M/ELPS-O, de la Alianza de Oposición de Sudán del Sur, del MLPS-AD, del MLPS-AD y de 

las FDPSS, Yuba y Jartum, enero a marzo de 2019. 

 3 Entre otros emplazamientos cabe señalar Bentiu, Yambio, Kajo Keji, Wau, Bor y Raja. 

Entrevistas con altos comandantes de las FDPSS, altos representantes del ELPS-O, funcionarios 

de las Naciones Unidas, representantes de la sociedad civil y periodistas, en Yuba, enero a 

marzo de 2019.  

 4  Entrevistas con el General Thomas Cirillo en Addis Abeba, noviembre de 2018 y febrero de 

2019; entrevistas con altos representantes del Frente/Ejército Unido de Sudán del Sur, en 

Jartum, Nairobi y Kampala, diciembre de 2018, enero y febrero de 2019.  

 5  Entrevistas con altos representantes del Frente/Ejército Unido de Sudán del Sur, en Jartum, 

Nairobi y Kampala, diciembre de 2018 a marzo de 2019. 
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Nacional de Thomas Cirillo. La alianza, formada en noviembre de 2018, logró reunir 

una serie de grupos armados bajo el liderazgo centralizado de Cirillo6.  

19. La negativa de la Alianza Democrática Nacional de Sudán del Sur a firmar el 

acuerdo de paz revitalizado ha constituido una presión considerable para la cesación 

del fuego, en particular en el estado del Río Yei (Ecuatoria Central) y el est ado de Al-

Amadiya (Ecuatoria Occidental)7 donde, desde enero de 2019, las FDPSS y el Frente 

de Salvación Nacional han tenido una larga confrontación militar que ha provocado 

el desplazamiento de más de 12.000 civiles8. Por consiguiente, la retórica violenta 

también se ha agudizado, el Gobierno calificó al Frente de Salvación Nacional de 

“fuerza terrorista” e incrementó considerablemente su presencia militar en estas zonas 

y, en colaboración ocasional con el M/ELPS-O 9 , realizó operaciones militares 

sostenidas contra las fuerzas del Frente.  

20. En relación con su informe provisional (S/2018/1049), el Grupo también ha 

corroborado las denuncias de la presencia de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de 

Uganda en las Ecuatorias, inclusive en las zonas de conflicto10.  

21. Como señaló el Grupo en su informe provisional (S/2018/1049), la 

fragmentación de los grupos signatarios también ha obstaculizado la aplicación del 

acuerdo. El 30 de noviembre de 2018, la Alianza de Oposición de Sudán del Sur 

celebró elecciones en Jartum para elegir un nuevo Presidente. Peter Gadet Yak 

(SSi.006), quien ha sido sancionado, dirigente del Movimiento de Unidad del Sudán 

Sur (MUSS), reivindicó la victoria, pero fue impugnado de inmediato por el titular de 

la Presidencia, Gabriel Changson Chang, líder del Partido Democrático 

Federal/Fuerzas Armadas de Sudán del Sur. Esta lucha interna por el poder sigue sin 

resolverse. Changson y quienes lo apoyan, se encuentran en Yuba, o van allí en forma 

periódica; mientras que Gadet pasa parte del tiempo en Jartum y parte en Kordofán 

del Sur (Sudán), cerca de la frontera con Sudán del Sur, donde están emplazadas sus 

fuerzas militares. Lam Akol, quien se ha puesto del lado de Gadet, estuvo en Yuba 

durante tres días en febrero, antes de regresar a Jartum 11.  

22. A pesar del impulso generado por la llegada de altos dirigentes de la oposición 

en Yuba, las cuestiones de procedimiento siguen dominando los debates. En 

consecuencia, se han logrado escasos progresos respecto de las cuestiones sustantivas 

más difíciles de resolver a medida que se acerca el fin del período decisivo previo a 

__________________ 

 6  El mando militar conjunto de la Alianza Democrática Nacional de Sudán del Sur está bajo la 

dirección del General Faiz Ismail Fatur (Jefe de Estado Mayor), el General John Kenyi Lebron, 

el General Khalid Ono Lolu y el General Kamilo Otwari (Jefes de Estado Mayor Adjuntos). 

Entrevistas con el General Thomas Cirillo, y altos representantes y comandantes mili tares de la 

Alianza Democrática Nacional de Sudán del Sur, en Addis Abeba y Kampala, noviembre de 

2018 a marzo de 2019. 

 7 Creado por la Orden de Constitución núm. 36/2015. 

 8  Entrevistas con representantes de la sociedad civil, periodistas, líderes comunitarios y 

religiosos, personal de asistencia humanitaria, oficiales de alto rango de las FDPSS y líderes del 

Frente de Salvación Nacional, en Yuba, Addis Abeba y Kampala, febrero a marzo de 2019.  

 9  Entrevistas con dirigentes comunitarios y religiosos y representantes de la sociedad civil, en 

Yuba y Kampala, enero a marzo de 2019.  

 10  Entrevistas con dirigentes comunitarios y religiosos, representantes de la sociedad civil, 

miembros antiguos y actuales de servicios de inteligencia de países de la región y diplomáticos, 

en Yuba, Kampala y Addis Abeba, enero a marzo de 2019. Funcionarios del Gobierno de 

Uganda también confirmaron la presencia de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Uganda en 

una reunión con el Grupo celebrada en Kampala en marzo de 2019.  

 11 Entrevistas con altos representantes de la Alianza de Oposición de Sudán del Sur, en Kampala, 

Jartum y Yuba, diciembre de 2018, enero y febrero de 2019.  

https://undocs.org/sp/S/2018/1049
https://undocs.org/sp/S/2018/1049


 
S/2019/301 

 

11/115 19-04445 

 

la transición de ocho meses de duración12. Ello ha sido una frustración para la mayoría 

de los grupos, pero sobre todo para aquellos cuyo objetivo fundamental era lograr 

progresos tangibles en estas cuestiones, y no hacer una política elitista en Yuba.  

23. Tanto el Gobierno como los grupos de la oposición han mencionado la escasez 

de recursos financieros como el motivo de los retrasos en la ejecución del acuerdo. 

No obstante, se han asignado escasos fondos públicos al presupuesto del Comité 

Nacional Previo a la Transición, que también está fuertemente orientado en favor del 

gasto en el sector de la seguridad (véase el anexo 3), en tanto persiste una gran 

opacidad en torno a los ingresos públicos.  

24. El proceso político está ahora sopesando los beneficios obtenidos hasta la fecha 

con la aplicación del acuerdo frente a la impaciencia de los signatarios, lo s garantes 

y la población civil de Sudán del Sur. Esto fue casi la consecuencia inevitable de un 

acuerdo ambicioso que en última instancia fue un arreglo entre élites que se 

enfrentaban a un abanico de opciones cada vez más reducido 13. Frente al creciente 

agotamiento de sus dirigentes, los comandantes y la población civil, cada grupo 

encontró sus propios motivos para aceptar un acuerdo que podría lograr que Sudán 

del Sur dejara atrás un conflicto activo y contribuir al restablecimiento del acceso a 

algunos recursos financieros14.  

25. En la práctica, por lo tanto, el acuerdo de paz revitalizado no surgió de 

negociaciones multilaterales exhaustivas en torno a una visión colectiva y compartida, 

sino de una serie de negociaciones bilaterales paralelas en las que se halló suficiente 

terreno común para celebrar un acuerdo15. Sin embargo, lo que se obtuvo no fue un 

compromiso amplio de remodelar el proceso político conforme a un texto ambicioso, 

sino más bien un marco renovado para el conocido proceso de negociaciones pol íticas 

que ha conformado la política y la asignación de recursos en Sudán del Sur desde la 

independencia.  

26. Por lo tanto, se avanzó con rapidez cuando había aspectos claros de interés 

común. En gran medida se han evitado nuevos combates entre los signatario s, ya que 

hay poca voluntad y escasos recursos para ello, y se ha creado un espacio político 

para la reanudación de las negociaciones mediante la creación de nuevos órganos y 

puestos cubiertos en parte por figuras políticas importantes que regresaron a Yub a. 

Del mismo modo, no se han logrado avances significativos en favor de la justicia de 

transición ni la rendición de cuentas por los crímenes cometidos en el pasado, como 

se señala en el capítulo 5 del acuerdo de paz revitalizado, pues la mayoría de los 

signatarios acordaron oponerse a tales medidas16. Este enfoque selectivo y parcial 

también ha determinado la aplicación de otras disposiciones, incluidas las relativas a 

__________________ 

 12 Entrevistas con altos oficiales de las FDPSS, el ELPS en la Oposición, la Alianza de Oposición 

de Sudán del Sur y el Frente de Salvación Nacional, representantes de la sociedad civil, 

periodistas y dirigentes de la comunidad; en Yuba, Nairobi, Kampala y Jartum, enero a marzo 

de 2019.  

 13  Entrevistas con representantes de la sociedad civil, diplomáticos, funcionarios del Gobierno de 

Sudán del Sur, el ELPS en la Oposición, la Alianza de Oposición de Sudán del Sur y oficinas 

regionales de servicios de seguridad, en Addis Abeba, Nairobi, Kampala y Jartum, septiembre a 

diciembre de 2018. 

 14  Entrevistas con diplomáticos, diplomáticos y oficinas de los servicios de seguridad de los países 

de la región, analistas internacionales y periodistas, Addis Abeba, Nairobi, Kampala y Jartum, 

septiembre a diciembre de 2018. 

 15 Entrevistas con diplomáticos, oficiales superiores del M/ELPS-O, la Alianza de Oposición de 

Sudán del Sur y el Frente de Salvación Nacional, Addis Abeba, Nairobi, Kampala y Jartum, 

septiembre a diciembre de 2018. 

 16 Entrevistas con altos funcionarios públicos, el Movimiento de Liberación del Pueblo del Sudán 

en la Oposición SPLM-IO, los MLPS-AD, la Alianza de Oposición de Sudán del Sur, dirigentes 

comunitarios y religiosos, representantes de la sociedad civil, en Yuba, Nairobi, Kampala, 

Addis Abeba y Jartum, septiembre a diciembre de 2018, enero a marzo de 2019. 
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la gestión y asignación de recursos públicos (capítulo 4), con algunas de ellas pasadas 

por alto y otras adaptadas en función de los resultados del proceso de negociación 17. 

27. Los problemas más importantes para la sostenibilidad del acuerdo de paz 

revitalizado radican por lo tanto en las disposiciones que una o más partes no están 

dispuestas a pasar por alto pero que encierran pocos puntos comunes. El más 

significativo de ellos es, quizás, la negativa del Gobierno a renunciar al control de 

componentes básicos del panorama económico y de la seguridad de Sudán del Sur 18.  

28. El acantonamiento de las fuerzas armadas ofrece un ejemplo notable de esta 

dinámica. Si bien el Gobierno ha acordado un plan de acantonamiento que permite 

que los dirigentes del M/ELPS-O cumplan su promesa de proporcionar alimentos, 

albergue y tratamiento médico para sus efectivos y comandantes exhaustos; el 

Gobierno se ha opuesto a otras disposiciones fundamentales 19. Estas incluyen, en la 

práctica, la separación de las fuerzas (2.2.2), su concentración y acantonamiento 

(2.2.3.3), la desmilitarización de las zonas civiles (2.2.3.1), la recogida de armas 

pesadas de largo y mediano alcance (2.2.3.2) y la entrega de mapas que indiquen la 

ubicación, el tamaño y los armamentos de las fuerzas (2.2.3.4). La plena aplicación 

de estas disposiciones es una prioridad expresa del M/ELPS-O así como una 

condición establecida para el regreso de Riek Machar a Yuba a finales del período 

previo a la transición a mediados de mayo de 2019 20.  

29. Del mismo modo, el artículo 2.1.8 del acuerdo de paz revitalizado prohíbe el 

reclutamiento y la capacitación de fuerzas de seguridad. Sin embargo, el Grupo ha 

corroborado que tanto las FDPSS como el Servicio Nacional de Seguridad han 

seguido reclutando en el estado de Warrap, en particular en las zonas de Gogrial, Tonj 

y Twic, todas ellas bastiones del Presidente Kiir21. El Grupo también ha corroborado 

el reclutamiento, incluso de niños, por una facción del M/ELPS-O aliada al Gobierno 

y encabezada por el Vicepresidente Primero Taban Deng Gai, en partes del estado de 

Unidad. 

30. La determinación de mantener el control efectivo de la seguridad es tal vez más 

evidente en la continua exclusión del Servicio Nacional de Seguridad, y su Oficina 

de Seguridad Interna en particular, del proceso de aplicación, Como se detalla en el 

estudio de caso que figura a continuación, el Servicio Nacional de Seguridad se ha 

convertido en un agente de seguridad cada vez más poderoso e independiente con 

control territorial sobre Yuba y otras ciudades importantes22. El Grupo ha corroborado 

denuncias de que el Servicio Nacional de Seguridad se ha opuesto  a la aplicación de 

las disposiciones de seguridad enunciadas en el capítulo 2 23. 

31. El artículo 1.15 del acuerdo de paz revitalizado se refiere a la cuestión 

controvertida de las fronteras políticas, pero también está vinculado de manera más 

__________________ 

 17 Entrevistas con las FDPSS, el M/ELPS-O, los MLPS-AD, la Alianza de Oposición de Sudán del 

Sur y representantes de la sociedad civil, en Yuba, Kampala y Jartum, enero a marzo de 2019.  

 18 Ibid.  

 19 Entrevistas con representantes de alto nivel de las FDPSS, SSPDF-MI, el ELPS en la Oposición, 

la Alianza de Oposición de Sudán del Sur, en Yuba, Bentiu, Kampala, Jartum, Addis Abeba y 

Nairobi, diciembre de 2018, enero a marzo de 2019. 

 20 Entrevistas con Riek Machar, Jartum, diciembre de 2018 y enero de 2019.  

 21 Entrevistas con dirigentes comunitarios, personal de asistencia humanitaria, de la UNMISS, el 

servicio de inteligencia militar de las SSPDF, diplomáticos y fuentes confidenciales, Yuba, 

Nairobi y Kampala, diciembre de 2018, enero a marzo de 2019. 

 22 Véase infra el estudio de caso sobre el Servicio Nacional de Seguridad, secc. II B y también el 

informe de la Comisión de Derechos Humanos en Sudán del Sur, de 18 de febrero de 2019 

(A/HRC/40/69).  

 23 Entrevistas con altos comandantes de las FDPSS, febrero de 2019; Riek Machar, Jartum, 

diciembre de 2018 y enero de 2019, y fuentes confidenciales, lugares secretos, enero a marzo de 

2019.  

https://undocs.org/sp/A/HRC/40/69
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amplia con el traspaso de competencias del Gobierno central a los gobiernos locales 

y el acceso equitativo a la tierra y los recursos. Estas son prioridades importantes para 

muchos grupos de la oposición. No obstante, el Comité Técnico de Fronteras se ha 

enfrentado a diversos obstáculos y por último no pudo concluir su labor con eficacia 24. 

En el momento de redactar el presente informe, todavía no se había constituido la 

Comisión Independiente de Límites (1.15.7).  

32. El Gobierno también ha tratado de utilizar el período previo a la transición para 

afianzar su control del panorama político25. El 30 de enero de 2019, por ejemplo, el 

Presidente Kiir formó un comité para acelerar la reunificación de las tres facciones 

principales del M/ELPS; la dirigida por el propio Kiir, la facción del M/ELPS-O 

dirigida por el Vicepresidente Primero Taban Deng Gai, y la facción de los MLPS -

AD liderada por Deng Alor Kuol. Sin embargo, no se incluye la facción del M/ELPS -

O liderada por Riek Machar26. Dada la probable importancia de la marca del MLPS 

para las elecciones futuras, esta es una iniciativa que puede suscitar divisiones en un 

momento clave del período previo a la transición 27.  

33. El avance en la aplicación de esas disposiciones controvertidas se ve 

obstaculizado a causa de una serie de objetivos y fuerzas contrapuestas, incluso en el 

seno de los grupos signatarios28. 

34. Los dirigentes políticos de los grupos signatarios aguardan un nuevo Gobierno 

de Transición de Unidad Nacional Revitalizado y pujan por obtener puestos clave. Se 

están llevando a cabo largas negociaciones sobre las disposiciones de seguridad que 

podrían garantizar el regreso de Riek Machar al final del período previo a la transición 

en medio de las tensiones entre el Presidente Kiir y el Vicepresidente Primero Taban 

Deng Gai en torno al papel de este último en un futuro Gobierno en el que Riek 

Machar vuelva a ocupar su puesto de Vicepresidente Primero, mientras que otras 

élites políticas aspiran a los cuatro puestos restantes de vicepresidente y a los 

principales cargos ministeriales29. 

35. Si bien los líderes de los grupos signatarios pueden estar dispuestos a 

contemplar concesiones tácticas a corto plazo en pos de sus objetivos a más largo 

plazo, en sus entrevistas con el Grupo los miembros de menor rango de estos grupos 

subrayaron la primacía de sus necesidades a corto plazo en materia de alimentos, 

abrigo y otros beneficios materiales y expresaron mucho menos interés en los 

objetivos de largo plazo y el posicionamiento político. Dentro del M/ELPS-O, por 

ejemplo, el General de División Johnson Olony expresó su insatisfacción por la escasa 

atención que se presta a las fronteras políticas en zonas de Shilluk, inclusive en el 

contexto de las limitaciones del Comité Técnico de Fronteras y la Comisión 

Independiente de Límites. El Grupo también observó, en entrevistas con altos 

representantes del M/ELPS-O de Ecuatoria, su creciente insatisfacción con las 

__________________ 

 24 Entrevistas con diplomáticos, y fuentes confidenciales, Yuba y Addis Abeba, enero a marzo de 

2019.  

 25 Entrevistas con altos mandos de las FDPSS, diplomáticos, personal de la UNMISS y fuentes 

confidenciales, Yuba, diciembre de 2018, enero a marzo de 2019.  

 26 Véase el anexo 5. Entrevistas con representantes de alto nivel de los MLPS, las E/MLPS, el 

M/ELPS-O, las MLPS-AD (Taban Deng Gai), representantes de la sociedad civil, y periodista, 

Yuba, febrero y marzo de 2019. 

 27 Entrevistas con las MLPS, E/MLPS, MLPS-AD, representantes de la sociedad civil, analistas y 

diplomáticos, Yuba, Kampala y Addis Abeba, febrero y marzo de 2019.  

 28 Entrevistas con funcionarios gubernamentales, las M/ELPS-O, la Alianza de Oposición de 

Sudán del Sur, las MLPS-AD y representantes de la sociedad civil, Yuba, enero y febrero de 

2019.  

 29 Entrevistas con las FDPSS, M/ELPS-O, MLPS-AD, la Alianza de Oposición de Sudán del Sur, 

dirigentes comunitarios, representantes de la sociedad civil, personal de la UNMISS, Yuba y 

Bentiu, enero y febrero de 2019.  
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prioridades de sus dirigentes en Yuba, así como con la operación militar conjunta 

entre las fuerzas del Gobierno y la fuerza móvil de los nuer del  ELPS en la Oposición 

emplazada en Panyume contra el Frente de Salvación Nacional. Algunos incluso 

plantearon la posibilidad de una escisión, ya sea para crear una nueva fuerza o para 

sumar fuerzas con la Alianza Democrática Nacional de Sudán del Sur, dirigida por el 

Frente de Salvación Nacional de Thomas Cirillo30.  

36. Lo mismo cabe decir de los grupos escindidos más pequeños que, en entrevistas 

con el Grupo, se centraron exclusivamente en la manera óptima de atender sus 

intereses a corto plazo, casi sin interés alguno por la política nacional31. Un grupo 

escindido de Ecuatoria dijo al Grupo que “Si pudiéramos encontrar un patrocinador 

y algo de dinero, lucharíamos contra el Gobierno. De no ser así, iremos a Yuba a 

firmar y colaborar con el Gobierno”32. 

37. Existen otras divisiones que complican esta negociación a nivel local y también 

están surgiendo divisiones importantes en el seno de las tribus 33. Al parecer también 

preocupa cada vez más el predominio creciente de los rek dinka, que en su mayoría 

proceden de los estados de Gogrial, Tonj y Twic34 , en las instituciones y oficinas 

gubernamentales más importantes, así como sobre otros grupos dinka. El Consejo de 

Ancianos Jieng —un grupo oficioso influyente de dirigentes y ancianos dinka —está 

ejerciendo presión sobre las partes más importantes para volver a establecer una base 

dinka más amplia que también podría dar mejor cabida a otros grupos. Para ello quizá 

se trate de volver a integrar a Paul Malong Awan (sancionado, SSi.008), medida a la 

que se opone Akol Koor Kuc, Director General de la Oficina de Seguridad Interna 35.  

38. Una dinámica similar está moldeando la política en el seno de los nuer, dado 

que el posible regreso de Riek Machar, un nuer de Dok, pone en duda la futura 

posición política del actual Vicepresidente Primero, Taban Deng Gai, un nuer de 

Jikany. Dado que Taban Deng Gai posee fuerzas importantes en el estado inestable de 

Unidad, estas tensiones pronto podrían repercutir en la dinámica más amplia del 

conflicto fronterizo tanto a nivel local como nacional. El 30 de diciembre de 2018, el 

Coronel Dickson Gatluak Jock, antiguo portavoz militar del M/ELPS-O (Taban Deng 

Gai), desertó y acusó a Taban Deng Gai de someterse al Gobierno e incorporar las 

fuerzas de Taban en las FDPSS y el MLPS sin consentimiento. Gatluak  Jock formó 

posteriormente un nuevo movimiento llamado “Federal Unionists Liberation Front”36.  

39. En los últimos años las Ecuatorias se han convertido en una de las regiones más 

inestables en Sudán del Sur, como lo ha demostrado en los últimos meses la oposic ión 

de Thomas Cirillo al acuerdo y como se explica en el estudio de caso que figura en el 

informe provisional del Grupo Cirillo ha aprovechado las reclamaciones de larga data 

de los habitantes de Ecuatoria al centro, pues consideran que ha descuidado sus 

__________________ 

 30 Entrevistas con altos representantes y comandantes militares del M/ELPS-O, Kampala, Yuba y 

Jartum, diciembre de 2018, enero a marzo de 2019.  

 31 Entrevistas con altos representantes del M/ELPS-O, MLPS-AD, la Alianza de Oposición de 

Sudán del Sur, las FDPSS, agentes políticos independientes, representantes de la sociedad civil, 

dirigentes comunitarios, Yuba, Kampala y Jartum, enero y febrero de 2019.  

 32 Entrevistas con grupo escindido de Ecuatoria, Kampala, enero y febrero de 2019. 

 33 Entrevistas con líderes comunitarios y religiosos, representantes de la sociedad civil, Yuba y 

Bentiu, diciembre de 2018, enero y febrero de 2019.  

 34 Creados por la Orden de Constitución núm. 36/2015. 

 35 Esto ha sido particularmente evidente en los últimos ascensos dentro de las FDPSS y el Servicio 

Nacional de Seguridad. En los ascensos en el Servicio Nacional de Seguridad de agosto de 2018 

predominaron las personas procedentes de los Estados de Gogrial o Tonj. Entrevistas con un 

alto comandante de las FDPSS, un exrepresentante de la SPLA-MI y fuentes confidenciales, 

Yuba, Nairobi, Addis Abeba, Kampala y Jartum, enero y febrero de 2019.  

 36 Entrevistas con altos representantes del M/ELPS-O (Taban Deng Gai), líderes comunitarios, 

periodistas, representantes de la sociedad civil, Yuba, Bentiu y Kampala, diciembre de 2018, 

enero y febrero de 2019.  
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intereses. No obstante, la oposición de Cirillo al acuerdo ha permitido también que 

otros habitantes de Ecuatoria, como el actual Vicepresidente, Wani Igga, y el Ministro 

de Asuntos del Gabinete y Secretario del Comité Nacional Previo a la Transición, 

Martin Elia Lomuro, se posicionen como aliados del Gobierno en una región inestable 

donde está tratando activamente de obtener apoyo 37. 

40. El acuerdo de paz revitalizado es un acuerdo ambicioso con plazos cortos y 

recursos limitados, cuya aplicación sigue dependiendo de las múltiples dinámicas 

descritas anteriormente. Será preciso mantener un apoyo político matizado, avanzar 

hacia la rendición de cuentas y realizar una supervisión cuidadosa, incluso del gasto 

y los arreglos financieros, para asegurar que se mantenga el impulso del acuerdo sin 

apartarse de las disposiciones acordadas al punto de poner en peligro la estabilidad y 

la seguridad futuras de Sudán del Sur.  

 

 

 B. Estudio de caso sobre el Servicio Nacional de Seguridad38 
 

 

41. La liberación inmediata de todos los presos políticos es una disposición 

fundamental del acuerdo de paz revitalizado (artículo 2.16) y es considerada por 

muchas partes como un indicador clave del compromiso del Gobierno con la paz 39. 

En octubre de 2018 fueron liberados 29 presos políticos y e l 2 de noviembre de 2018 

recobraron la libertad James Gatdet y William Endley, un nacional sudafricano; 

ambos eran detenidos prominentes del M/ELPS-O que habían sido condenados a 

muerte en febrero de 201840. 

42. Desde la firma del acuerdo de paz revitalizado hace seis meses no se ha puesto 

en libertad a ningún otro preso político 41 . Entre quienes todavía se desconoce el 

paradero figuran otros destacados críticos del Gobierno, incluido Aggrey Idri, 

miembro del MLPS-O; Dong Samuel Luak, abogado de derechos humanos; el joven 

activista Peter Biar Ajak. 

43. Tanto Aggrey como Dong huyeron a Nairobi, de donde desaparecieron los días 

23 y 24 de enero de 2017, respectivamente. Cuando el Grupo preguntó al Gobierno 

de Sudán del Sur sobre su paradero, el Grupo fue remitido a las autoridades de Kenya. 

Las autoridades de Sudán del Sur declararon que no sabían qué les había ocurrido a 

los dos hombres, pero que cualquier incidente parecía haber tenido lugar fuera de 

Sudán del Sur.  

44. El Grupo ha corroborado pruebas que sugieren claramente que tanto Aggrey 

como Dong fueron secuestrados en Kenya por la Oficina de Seguridad Interna de 

Sudán del Sur, que forma parte del Servicio Nacional de Seguridad. Actuando por 

orden del Director General de la Oficina de Seguridad Interna, el Teniente Gen eral 

Akol Koor Kuc, el 27 de enero de 2017 el equipo de dicha Oficina transportó a ambos 

hombres de Kenya a Yuba en un avión comercial fletado con la ayuda de la Embajada 

de Sudán del Sur en Nairobi.  

__________________ 

 37 Entrevistas con el Frente de Salvación Nacional, M/ELPS-O, la Alianza de Oposición de Sudán 

del Sur, altos representantes de las Fuerzas no aliadas de Ecuatoria, dirigentes comunitarios, 

empresarios y representantes de la sociedad civil, Yuba, Addis Abeba y Kampala, enero y 

febrero de 2019.  

 38 Véase más información en el anexo 2.  

 39  Entrevistas con Riek Machar, altos representantes del M/ELPS-O, la Alianza de Oposición de 

Sudán del Sur, representantes de la sociedad civil, Jartum, enero de 2019; representantes de la 

sociedad civil, Yuba, Nairobi, diciembre de 2018.  

 40 Véase Waakhe Simon Wudu, “2 Machar Followers Freed in South Sudan”, Voz de América, 2 

de noviembre de 2018. 

 41 Entrevistas con representantes de la sociedad civil, Yuba, Kampala y Nairobi, noviembre y 

diciembre de 2018. 
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45. Una vez en la capital de Sudán del Sur, los dos hombres fueron trasladados a un 

centro de detención de la Oficina de Seguridad Interna ubicado en el complejo que 

sirve de cuartel general del Servicio Nacional de Seguridad, conocido como “La Casa 

Azul”. Según testimonios de primera mano, Aggrey fue detenido en una de las celdas 

de reclusión en régimen de aislamiento denominadas “zan zans” en la “sección 

política” superior, mientras que Dong estuvo recluido en régimen de aislamiento en 

la “sección penal” del subsuelo (véase el anexo 8). Ambos hombres fueron vistos en 

esas instalaciones por antiguos presos que han hablado con el Grupo.  

46. En la noche del día de su llegada, sin embargo, según los mismos datos 

corroborados, Aggrey y Dong fueron trasladados de la Casa Azul a otro centro de 

detención y capacitación del Servicio Nacional de Seguridad en Luri, que forma parte 

de un extenso complejo de la Presidencia y del servicio de seguridad situado a unos 

20 km al oeste de Yuba.  

47. El Grupo ha recibido y examinado una serie de informes independientes 

procedentes de numerosas fuentes dignas de crédito y bien relacionadas. Estos relatos 

se corroboran mutuamente en diversos detalles esenciales que llevan al Grupo a la 

conclusión de que es muy probable que Aggrey Idri y Dong Samuel Luak fueron 

ejecutados por agentes de la Oficina de Seguridad Interna en el centro de Luri el 30 

de enero de 2017, actuando por orden del comandante de las instalaciones de 

capacitación y detención del Servicio Nacional de Seguridad en Luri, el Comandante 

de la División Central de ese Servicio, y en última instancia del Teniente General 

Akol Koor Kuc42. Sus muertes trágicas ofrecen un reflejo sombrío de las dificultades 

que plantea el legado de violencia del Sudán del Sur para la aplicación del acuerdo 

de paz revitalizado, y ponen de manifiesto al mismo tiempo el poder discrecional 

descontrolado del Servicio Nacional de Seguridad.  

48. Unos meses después, el 28 de julio de 2018, Peter Biar Ajak fue detenido por el 

Servicio Nacional de Seguridad a su llegada al aeropuerto internacional de Yuba. 

Desde entonces ha permanecido detenido en la sección política de la Casa Azul, donde 

solo ha tenido acceso intermitente a sus abogados y familiares.  

49. El 7 de octubre de 2018, hubo un enfrentamiento entre los guardias y los 

reclusos de la Casa Azul tras violentas protestas acerca de las condiciones de 

detención. El Gobierno sostiene que Peter Biar Ajak tuvo un papel destacado en los 

acontecimientos, afirmación que Biar niega43. El Gobierno ha informado al Grupo de 

que se han presentado cargos penales contra Peter Biar Ajak,  relacionados 

principalmente con su presunta participación en los acontecimientos ocurridos el 7 de 

octubre, y de que se lo califica de delincuente y no de preso político. En las 

conversaciones mantenidas con el Grupo acerca de este caso, el Gobierno no ac laró 

por qué había sido detenido en primer lugar, ni por qué no había sido acusado dentro 

de las 24 horas de su detención, de conformidad con lo dispuesto en el Código de 

Procedimiento Penal y la Constitución de Sudán del Sur44.  

50. Esos casos demuestran la capacidad del Servicio Nacional de Seguridad, y de la 

Oficina de Seguridad Interna en particular, para actuar al margen del estado de 

derecho y las estructuras oficiales del Estado. Esas facultades, y el deseo del Servicio 

Nacional de Seguridad de conservarlas tras el acuerdo de paz, constituyen una 

__________________ 

 42 Entrevistas con fuentes confidenciales, lugares secretos, diciembre de 2018, enero de 2019 y 

febrero de 2019. El Grupo recibió el testimonio de más de diez personas bien situadas, algunas  

de las cuales tenían conocimiento directo de los centros de detención. Todas ellas hablaron con 

el Grupo con la condición de que se respetara su anonimato. 

 43 Entrevista con un representante del Ministerio de Relaciones Exteriores, Yuba, febrero de 2019.  

 44 Ibid. Véase también el artículo 64 de la Ley sobre el Código de Procedimiento Penal de 2018. 



 
S/2019/301 

 

17/115 19-04445 

 

amenaza considerable para su aplicación y, por extensión, para la paz, la seguridad y 

la estabilidad de Sudán del Sur.  

51. La otra faceta del poder y la autonomía del Servicio Nacional de Seguridad es 

su creciente independencia financiera. El presupuesto del Servicio Nacional de 

Seguridad por lo general aparece disimulado dentro del presupuesto nacional de 

Sudán del Sur, pues suele figurar en la partida de “seguridad” bajo la “Presidencia de 

la República”. En el presupuesto aprobado para 2018/19, a la partida de “seguridad” 

dentro del presupuesto para la Presidencia de la República se le asignaron 

4.681.304.253 libras sursudanesas (alrededor de 3 millones de dólares). Sin embargo, 

la Ley de asignaciones de Sudán del Sur para el ejercicio 2018/19 incluye 

expresamente una partida para el “Servicio Nacional de Seguridad” que asciende 

exactamente a la misma suma de 4.681.304.253 libras sursudanesas. La partida 

equivalente del presupuesto aprobado para 2017/18 era de 2.755.945.652 libras 

sursudanesas. Esto indica un incremento anual del Servicio Nacional de Seguridad de 

más del 58 %. 

52. No obstante, además de los recursos obtenidos del presupuesto nacional, el 

Servicio Nacional de Seguridad ha emprendido una serie de actividades  comerciales 

independientes que generan ingresos. Ellas no solo incrementan sus recursos 

financieros, sino que también lo libran de depender financieramente del Gobierno.  

53. La compañía petrolera estatal de Sudán del Sur, Nile Petroleum Corporation 

(Nilepet), recibe una parte considerable de sus ingresos petroleros gracias a su 

participación en los beneficios de todas las empresas petrolíferas de riesgo 

compartido de Sudán del Sur. Nilepet en forma habitual no cumple los pedidos de 

fondos mediante los cuales empresas participantes pagan la parte que les corresponde 

de los costos de producción, y sus cuentas nunca han sido auditadas 45. 

54. Como informó anteriormente el Grupo, Akol Koor Kuc ha ocupado un puesto 

en el consejo de administración de Nilepet al menos desde 2016 (véase S/2016/70), y 

el Grupo ha confirmado que algunos de sus empleados son agentes activos del 

Servicio Nacional de Seguridad 46  Anteriormente, tanto el Grupo como terceros 

vincularon a Nilepet con la financiación extrapresupuestaria del Servicio Nacional de 

Seguridad y se le ha pedido que pague los gastos acumulados por las FDPSS en zonas 

petrolíferas47. El Presidente del Comité de Finanzas y Planificación Económica de la 

Asamblea Nacional observó recientemente que “¡al Comité le parece que algunas 

instituciones poderosas del Gobierno están tomando la asignación de Nilepet, en tanto 

ésta no está en condiciones de atender los pedidos de efectivo como parte de sus 

operaciones!”48 

55. El Servicio Nacional de Seguridad también ha colocado agentes dentro de otras 

empresas importantes de Sudán del Sur, entre ellas Dar Petroleum Operating Company 

y el Banco de Sudán del Sur, y ha gestionado sus propias empresas comerciales 49.  

__________________ 

 45 Entrevistas con fuentes gubernamentales confidenciales. febrero y marzo de 2019. Véase 

también: Global Witness, Capture on the Nile (2018, el artículo 4.8.1.14.14 del Acuerdo 

Revitalizado exige el examen y la transformación de Nilepet, en tanto el artículo 4.8.1.14.4 

exige el cumplimiento estricto de la Ley del petróleo (2012).  

 46 Entrevistas con fuentes confidenciales, lugares secretos, enero y febrero de 2019 

 47 Véase S/2016/793. Véase también: Global Witness, Capture on the Nile, The Sentry, Fuelling 

Atrocities: Oil and War in South Sudan, marzo de 2018. 

 48 Legislatura Nacional de Transición de la República de Sudán del Sur, Informe sobre la segunda 

lectura del presupuesto para el ejercicio económico 2018-2019, secc. 3.1.a.5, presentado por el 

Presidente del Comité de Finanzas y Planificación Económica, David Nailo Mayo, 13 de agosto 

de 2018. El incumplimiento de Nilepet con los pedidos de efectivo ha sido corroborado por una 

fuente confidencial.  

 49 Entrevistas con fuentes confidenciales, lugares secretos, diciembre de 2018, enero a marzo de 

2019. 

https://undocs.org/sp/S/2016/70
https://undocs.org/sp/S/2016/793
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56. El Grupo ha identificado a tres empresas que están inscritas explícitamente 

como “de propiedad” del Servicio Nacional de Seguridad en documentos de registro 

de sociedades. Ellas son: Sudd (Suud) Security Services Co. Ltd., Sudd Security 

Services and Property Co. Ltd, y National Oil and Gas Co. Ltd. Sudd (Suud) Security 

Services, a su vez, ha formado una serie de alianzas de riesgo compartido con 

compañías privadas de aviación y seguridad.  

57. El Servicio Nacional de Seguridad también ha tomado la iniciativa en la 

vigilancia y la restricción de las actividades de quienes critican al Gobierno, incluidos 

los periodistas y representantes de la sociedad civil. A través de una oficina que está 

bajo el mando del Teniente Coronel Deng Tong Kenjok, un miembro activo del 

Servicio Nacional de Seguridad asignado oficialmente a la Comisión de Socorro y 

Rehabilitación de Sudán del Sur, el Servicio adscribe personal en oficinas y 

organizaciones de la sociedad civil importantes y aprueba todas las reuniones, talleres 

y conferencias50. 

58. El amplio programa paralelo de detención del Servicio Nacional de Seguridad 

también le permite detener a personas al margen del proceso judicial normal. La Casa 

Azul es solo uno de varios centros de detención oficiales y oficiosos que controla la 

Oficina de Seguridad Interna en todo Sudán del Sur. Según los testimonios de 

antiguos detenidos, las instalaciones de la Casa Azul, y su sección “penal” en 

particular, están sobrepobladas, los reclusos son extorsionados y se los priva de 

alimentos y atención médica (véase el anexo 8). El Panel escuchó numerosos relatos 

de interrogatorios que incluían golpes y torturas, como el uso de descargas eléctricas 51. 

59. En Yuba, el Grupo también ha confirmado la existencia de un segundo lugar 

notorio de tortura y detención ubicado sobre el río Nilo, entre las ins talaciones de 

policía y de inmigración, conocido como “Riverside”52. 

60. Al parecer, el Servicio Nacional de Seguridad también ha llevado a cabo una 

serie de ejecuciones extrajudiciales a cargo de dos pequeños escuadrones de la muerte 

denominados “Inside Tiger” y “Outside Tiger,” ambos bajo el mando del Teniente 

General Akol Koor Kuc. Al parecer estos “hombres armados desconocidos” han 

llevado a cabo una serie de asesinatos selectivos en los últimos años, entre ellos de 

periodistas, activistas de la sociedad civil en Sudán del Sur y presuntos críticos u 

opositores políticos que buscaban refugio en países vecinos, inclusive en 

campamentos de refugiados53. 

61. Al considerar que muchas de las disposiciones del acuerdo de paz revitalizado 

constituían una amenaza a su independencia, el Servicio Nacional de Seguridad se ha 

opuesto a la imposición de muchas de las disposiciones del acuerdo de paz 

revitalizado54. Por ello se está convirtiendo en uno de los obstáculos más importantes 

para su aplicación y para lograr la confianza entre los signatarios que el acuerdo trata 

de consolidar.  

62. En contravención de las disposiciones del acuerdo de paz revitalizado (artículo 

2.1.8), por ejemplo, el Grupo ha confirmado que recientemente el Servicio Nacional 

de Seguridad reclutó al menos 3.000 nuevos efectivos en Tonj y Gogrial —los hogares 

de origen respectivos de Akol Koor Kuc y del Presidente Kiir, y que los más altos 

__________________ 

 50 Entrevistas con fuentes confidenciales, lugares secretos, enero y febrero de 2019. 

 51 Entrevistas con fuentes confidenciales, lugares secretos, enero y marzo de 2019. 

 52 Entrevista con fuente confidencial, lugar secreto, febrero de 2019. 

 53 Entrevistas con fuentes confidenciales, lugares secretos, enero y febrero de 2019. 

 54 Ibid. 
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funcionarios del Gobierno se están centrando cada vez más en la afiliación étnica y 

tribal55.  

63. Según se informa, los nuevos reclutas del Servicio Nacional de Seguridad están 

recibiendo capacitación en una instalación situada en Ananatak. Al parecer, la 

capacitación recibe el apoyo de una empresa internacional que tal vez esté operando 

localmente como “Marchant-Mighty Warriors Tactical Training”. Esa capacitación 

quedaría comprendida en las disposiciones del embargo de armas impuesto en todo el 

territorio de Sudán del Sur mediante la resolución 2428 (2018) del Consejo de 

Seguridad. 

64. El Grupo también ha observado que el Servicio Nacional de Seguridad ha 

tratado de no incurrir en las disposiciones de seguridad del acuerdo de paz 

revitalizado. Según se informa, el Director General de la Oficina de Seguridad Interna 

ha subrayado en repetidas ocasiones que el Servicio Nacional de Seguridad no se 

considera sujeto a las disposiciones de acantonamiento del artículo 2.2.2 y que no 

tiene intención de abandonar las zonas civiles, como dispone el artículo 2.2.3.1 56.  

65. Esta resistencia a la aplicación del acuerdo de paz revitalizado queda bien 

ejemplificada por un grave incidente que tuvo lugar en las instalaciones de formación 

y detención del Servicio Nacional de Seguridad en Luri. El 18 de diciembre de 2018, 

un equipo del Mecanismo de Vigilancia y Verificación del Alto el Fuego y los 

Arreglos Transitorios de Seguridad, integrado por tres observadores internacionales y 

un chofer local viajaron al centro de capacitación para llevar a cabo una investigación 

sobre una presunta violación del Acuerdo sobre la Cesación de las Hostilidades, la 

Protección de los Civiles y el Acceso Humanitario. Tras habérseles denegado el acceso 

al centro, el equipo fue detenido durante más de cuatro horas por las fuerzas del Servicio 

Nacional de Seguridad. Los miembros del equipo fueron acosados, agredidos de 

gravedad y robados. Durante el ataque una mujer del equipo fue desnudada57. Esto 

constituye una importante violación de los artículos 2.1.10.5 y 2.1.10.6 del acuerdo 

de paz revitalizado y del párrafo 14 g) de la resolución 2428 (2018).  

66. El Grupo ha determinado que la detención y agresión fueron ordenadas por el 

General de Brigada Malual Dhal Muorwel, que a la sazón era el comandante del 

Servicio Nacional de Seguridad a cargo de las instalaciones de Luri, con el 

conocimiento del General de División Aciec Kuot, el Comandante Adjunto de 

Operaciones del Servicio Nacional de Seguridad en Yuba, ambos relacionados 

estrechamente con el Director General de la Oficina de Seguridad Interna (Akol Koor 

Kuc), que también tenía conocimiento del incidente 58.  

 

 

 C. Acontecimientos y contexto regionales 
 

 

67. En su informe provisional, el Grupo describió la manera en que se negoció y 

firmó el acuerdo de paz revitalizado en un contexto de creciente distensión en la 

región del Cuerno de África. Así pues, hubo una participación más amplia de 

interesados regionales en el liderazgo del proceso de paz en Sudán del Sur, y el Sudán 

y Uganda se perfilaron para complementar el liderazgo de Etiopía en el marco del 

mecanismo regional, la IGAD.  

__________________ 

 55 Entrevistas con fuentes confidenciales, lugares secretos, enero a marzo de 2019. Véase también 

el anexo 6. 

 56 Entrevistas con fuentes confidenciales, lugares secretos, diciembre de 2018, enero y febrero de 

2019.  

 57 Véanse los anexos 9 y 10. 

 58 Entrevistas con fuentes confidenciales, lugares secretos, diciembre de 2018, enero y febrero de 

2019. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
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68. Ello suscitó expectativas de que el acuerdo de paz revitalizado se aplicaría en 

un contexto regional más propicio que el de su predecesor de 2015 —el Acuerdo para 

la Solución del Conflicto en la República de Sudán del Sur— que carecía de un 

respaldo político y de seguridad equivalente en la región. El Grupo también observó, 

sin embargo, que este respaldo tendría que institucionalizarse lo suficiente como para 

perdurar a más largo plazo a fin de lograr un resultado positivo. 

69. En los meses transcurridos desde la presentación del informe provisional del 

Grupo (S/2018/1049), varios acontecimientos regionales han reanudado las tensiones, 

han planteado dudas acerca de quienes mantendrán el liderazgo regional y han 

configurado un contexto regional distinto para los meses restantes del período previo 

a la transición y el período de transición posterior.  

70. Desde el principio, las entrevistas del Grupo sugirieron que hubo escasa 

comunicación y coordinación entre los principales agentes regionales que respaldaban 

el acuerdo de paz revitalizado. y entre Jartum y Kampala, en particular 59. 

71. Los hechos ocurridos en el Sudán también han influido en su participación en 

el proceso de paz de Sudán del Sur. El 19 de diciembre, ciudadanos sudaneses salieron 

a la calle en ciudades de todo el país, incluso en la capital. Si bien parecía que el 

aumento del precio de los productos básicos y la escasez de combustible habían 

provocado las protestas, estas pronto adquirieron un carácter crítico más amplio hacia 

el Gobierno y exigieron la dimisión del Presidente Omer Al-Bashir. Los manifestantes, 

que no llevaban armas y eran apoyados por partidos de la oposición y asociaciones 

profesionales, fueron atacados con gases lacrimógenos y munición de guerra. Las 

manifestaciones continuaron y el 22 de febrero de 2019 el Presidente Al -Bashir 

disolvió el Gabinete y todas las administraciones locales, y declaró el estado de 

emergencia60 . El 23 de febrero, el Presidente Al-Bashir nombró Vicepresidente al 

Ministro de Defensa, General Awad Ibnoufas, y Primer Ministro al Gobernador del 

estado de Gezira oriental, Mohamed Tahir Ayala. Paralelamente, el Presidente Al -

Bashir sustituyó a todos los gobernadores de los estados por oficiales militares61.  

72. Estos cambios, y la consiguiente inestabilidad en el Sudán, probablemente 

repercutirán en la aplicación del acuerdo de paz revitalizado en Sudán del Sur. Las 

autoridades de Jartum —y el Presidente Al-Bashir en particular— son algunos de los 

principales garantes del acuerdo de paz revitalizado, inclusive respecto de garantizar 

la seguridad de Riek Machar 62 . La reanudación de la cooperación del Sudán con 

Sudán del Sur para reanudar la producción de petróleo en los campos pe trolíferos del 

estado de Unidad, además de la dependencia de Sudán del Sur de los oleoductos y 

puertos del Sudán para todas las exportaciones de petróleo, también hace que esta 

relación sea fundamental para ambas economías.  

73. Hay también mayor incertidumbre respecto de que Uganda mantenga su 

implicación política, militar y financiera en la aplicación del acuerdo de paz 

revitalizado. Otras controversias políticas regionales, incluso con Rwanda, han 

__________________ 

 59 Entrevistas con diplomáticos y el personal de los servicios de seguridad de países de la región, 

diplomáticos y fuentes confidenciales, Kampala, Addis Abeba, Jartum, Nairobi y Yuba, 

diciembre de 2018, enero a marzo de 2019.  

 60 Véase Al Jazeera English, “Sudan's Bashir declares year-long state of emergency”, 23 de 

febrero de 2019. El estado de emergencia, inicialmente declarado por un año, se redujo 

posteriormente a seis meses. 

 61 Véase Al Jazeera, “Sudan’s Bashir reshuffles top team amid state of emergency”, 23 de febrero 

de 2019.  

 62 Entrevistas con representantes de la sociedad civil, periodistas, académicos y altos funcionarios 

del Sudán, personal de inteligencia del Sudán y de países de la región, diplomáticos, fuentes 

confidenciales, Jartum, Addis Abeba, Yuba, Kampala y Nairobi, enero a marzo de 2019.  

https://undocs.org/sp/S/2018/1049
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afectado las prioridades políticas63. La presencia constante de efectivos armados de 

las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Uganda en Ecuatoria Central y Occidental, en 

violación del embargo de armas dispuesto por el Consejo de Seguridad en su 

resolución 2428 (2018), y como se indicó en el informe provisional del Grupo, 

también ha planteado dudas acerca del papel de Uganda como participante imparcial 

en el proceso.64 

74. El 5 de marzo de 2019, el Primer Ministro de Etiopía, Abiy Ahmed Ali, y el 

Presidente de Eritrea, Isaias Afwerki, visitaron Yuba y se reunieron con el Presidente 

Kiir. La reunión tuvo lugar poco después del 46o período ordinario de sesiones 

del ¨Consejo de Ministros de la IGAD, celebrado en Djibouti el 27 de febrero, donde 

se examinó la necesidad de reforzar las políticas en la región del Cuerno de África 65. 

Esta misión conjunta de Etiopía y Eritrea a Yuba puede indicar un cambio en la 

dinámica interna de la IGAD y un renovado interés por parte de Etiopía y Eritrea en 

el proceso de paz de Sudán del Sur66. En los últimos meses, el Enviado Especial de la 

IGAD para Sudán del Sur, Embajador Ismail Wais, ha instado a los grupos no 

signatarios a que firmen el acuerdo de paz revitalizado 67 , y la IGAD también 

desempeña un papel fundamental en la elección consensuada de un presidente 

permanente del órgano esencial de seguimiento y evaluación, la Comisión Mixta de 

Vigilancia y Evaluación Reconstituida68. 

 

 

 III. Violaciones del derecho internacional humanitario y de las 
normas internacionales de derechos humanos 
 

 

75. La situación humanitaria en Sudán del Sur sigue siendo precaria, a pesar de las 

esperanzas depositadas en el acuerdo de paz revitalizado por la población civil. Más 

de 2 millones de civiles siguen desplazados. La mayoría de ellos padecen una grave 

escasez alimentaria y quienes están refugiados en emplazamientos de protección de 

civiles —en particular, las mujeres y los niños— siguen estando en una situación 

vulnerable. Muchos consideran que no pueden regresar a sus hogares pues han sido 

ocupados o destruidos69.  

 

 

 A. Acceso humanitario 
 

 

76. La situación de la seguridad ha mejorado en muchas partes de Sudán del Sur y 

ha contribuido de algún modo a aliviar la crisis humanitaria. El número de incidentes 

denunciados de acceso humanitario ha disminuido constantemente desde julio de 

2018, cuando se registraron 80 incidentes en todo Sudán del Sur 70. En el primer mes 
__________________ 

 63 Entrevistas, incluso por teléfono, con altos funcionarios civiles, militares y de inte ligencia de 

Uganda; diplomáticos, analistas internacionales; fuentes confidenciales, Kampala, Addis Abeba 

y Nairobi, enero a marzo de 2019.  

 64 Entrevistas con representantes de la sociedad civil, dirigentes comunitarios y religiosos, 

desplazados internos, periodistas, funcionarios de una organización no gubernamental 

internacional, Addis Abeba, Yuba, Kampala y Nairobi, enero a marzo de 2019 

 65 Véase el anexo 11.  

 66 Entrevistas con diplomáticos, analistas internacionales, periodistas y fuentes confidencial es, 

Addis Abeba y Kampala, febrero y marzo de 2019.  

 67 Véase el anexo 13. 

 68 Véase Harriett Baldwin, Ministra de Estado para África de la Oficina de Asuntos Exteriores y 

del Commonwealth, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, “Troika statement on 

escalating conflict in South Sudan”, 20 de febrero de 2019.  

 69 Entrevistas con civiles, personal de las Naciones Unidas y representantes de la sociedad civil, 

Bentiu y Yuba, octubre de 2018 a febrero de 2019 

 70 Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, “South Sudan: Humanitarian Access Review 

(January–December 2018)”, 25 de febrero de 2019.  
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de 2019 hubo un total de 35 incidentes, el 23 % de los cuales fueron actos de violencia 

contra el personal y los bienes humanitarios, en comparación con un promedio 

mensual del 52 % en 2018. 

77. El Grupo también observa que si bien está mejorando la situación de la 

seguridad en muchas partes del país, los impedimentos burocráticos al acceso 

humanitario son cada vez mayores, en contravención de la Orden Republicana de 

2017 para la circulación libre y sin trabas de los convoyes de asistencia humanitaria 

y las disposiciones del artículo 2.1.2 del acuerdo de paz revitalizado.  

78. El porcentaje de incidentes burocráticos denunciados aumentó de una media 

mensual del 12 % en 2018 al 31 % en enero de 2019, con importantes retrasos y 

bloqueos vinculados con las dificultades de la importación, los aranceles de ingreso 

y los impuestos a los funcionarios 71 . Otros impedimentos son los trámites de 

acreditación engorrosos y los elevados aranceles de acceso a determinadas zonas72. 

79. En enero de 2019, los suministros humanitarios no pudieron llegar a unas 23.000 

personas en los alrededores de Yei, pues quedaron bloqueados en el punto de acceso 

fronterizo a causa de la Orden Republicana de diciembre de 2018 sobre los derechos 

de importación y una definición imprecisa de lo que constituye “bienes 

humanitarios”73.  

80. Además, aumentó el número de puestos de control y los aranceles exigidos a lo 

largo del corredor de Yuba a Bentiu, con un promedio de 4.500 dólares por camión en 

unos 57 puestos de control. También se informó de que las demandas de aranceles y 

la confiscación de cargas obstaculizaron los vuelos humanitarios en Rubkona en 

septiembre de 201874, y de que los puestos de control ilegales y la tributación también 

estaban planteando un problema constante en Ecuatoria Central 75. 

81. El Grupo también ha observado los impedimentos burocráticos a la asistencia 

humanitaria en informes anteriores y sigue considerando que hay una falta de claridad 

y coherencia en la aplicación de las políticas del Gobierno con respecto al acceso 

humanitario (véase S/2017/979). Las entrevistas con el personal humanitario sugieren 

que estas políticas se utilizan a veces para obstruir el acceso humanitario a 

comunidades que presuntamente apoyan a la oposición y para reorientar la ayuda 

hacia las comunidades preferidas76. 

 

 

 B. Inseguridad alimentaria 
 

 

82. La inseguridad alimentaria sigue siendo un problema grave en muchas partes 

del país. Sus principales causas, según la Clasificación Integrada de la Seguridad 

Alimentaria en Fases77, son los desplazamientos provocados por conflictos, el bajo 

rendimiento de los cultivos, la crisis económica general, las perturbaciones climáticas 

y las dificultades del acceso humanitario. Entre los estados especialmente afectados 

__________________ 

 71 Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, “South Sudan: Humanitarian Access 

Snapshot (January 2019)”, 15 de febrero de 2019. 

 72 Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, “South Sudan: Humanitarian Access Review 

(January-June 2018)”, 15 de agosto de 2018. 

 73 Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, “South Sudan Humanitarian Access 

Snapshot” (enero de 2019).  

 74 Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, “South Sudan: Humanitarian Access 

Snapshot (September 2018)”, 10 de octubre de 2018. 

 75 Ibid. 

 76 Entrevistas con organizaciones de asistencia humanitaria de la sociedad civil, Yei y Yambio, 

noviembre de 2018 a febrero de 2019. 

 77 Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, Sudán del Sur, Clasificación Integrada de la 

Seguridad Alimentaria en Fases (enero a julio de 2019), 22 de febrero de 2019. 
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figuran los de Unidad, Jonglei y Bahr el-Ghazal Septentrional, así como Lagos, 

Ecuatoria Oriental y la región del Alto Nilo.  

83. Las perspectivas de la seguridad alimentaria se han deteriorado desde fines de 

2018: hay 5,2 millones de personas que padecen inseguridad alimentaria grave 

durante el período comprendido entre enero y marzo de 2019 78, de las cuales 36.000 

se encuentran en condiciones similares a la hambruna. Durante el período 

comprendido entre octubre y diciembre de 2018 había un total de 4,4 millones de 

personas en dicha situación. Entre las zonas que todavía están en situación de 

inseguridad alimentaria “catastrófica” figuran los condados de Leer y Mayendit, en 

el estado de Unidad, la zona de Baggari; y el condado de Wau, en Bahr el-Ghazal 

Occidental 79 . Esta situación podría seguir empeorando en los próximos meses, a 

menudo considerados como el “período de escasez” en muchas comunidades de 

Sudán del Sur80. 

84. En Yei, un grupo de 25 mujeres y niñas desplazadas informaron al Grupo de que 

muchas personas no podían trabajar sus tierras debido a la inseguridad y, en 

consecuencia, sufrían una grave escasez alimentaria. Un hombre de la zona que 

buscaba refugio en Uganda señaló que muchos civiles de Lainya habían sido 

desplazados antes de que tuvieran la oportunidad de cosechar sus cultivos 81. 

85. Una mujer testigo explicó cómo los combates también habían dado lugar a un 

aumento de los saqueos en la zona, ya que a menudo los soldados no recibían p ago. 

“Aquí en Yei estamos muy preocupados por los soldados, que son los que deben 

proteger a los civiles. Hemos visto un aumento de casos de saqueo y hasta a la gente 

violada le roban dinero y alimentos. Entendemos que los soldados hagan saqueos 

porque no les han pagado durante meses. ¿Qué espera el Gobierno cuando le da armas 

a los empleados públicos y no les paga?”82 

 

 

 C. Utilización y reclutamiento de niños  
 

 

86. De conformidad con la resolución 2428 (2018), el Grupo ha investigado las 

violaciones relacionadas con la utilización y el reclutamiento de niños en los 

conflictos. Si bien el reclutamiento y la utilización de niños han estado disminuyendo 

en Sudán del Sur desde la firma del acuerdo de paz revitalizado83, el Grupo recibió 

informes sobre la utilización de niños en Yambio y Bentiu 84.  

87. El Grupo de Trabajo sobre los Niños y los Conflictos Armados observó también 

la utilización y el reclutamiento de niños durante el período de que se informa. Dado 

que se trata de una violación del derecho internacional aplicable, el Grupo de Trabajo 

instó a todas las partes en el conflicto armado a que, de manera inmediata y sin 

__________________ 

 78 El “Humanitarian Snapshot” de la OCHA de enero de 2019 indica una cifra distinta (5,2 

millones) a las predicciones de la Clasificación Integrada para el período de enero a julio de 

2019 (6,17 millones). Se da la cifra del Snapshot para guardar coherencia con las cifras tomadas 

del Humanitarian Snapshot de 2018.  

 79 Clasificación Integrada de la Seguridad Alimentaria en Fases, República de Sudán del Sur, “Key 

IPC findings: September 2018–March 2019”, 28 de septiembre de 2018. 

 80 Programa Mundial de Alimentos; Increasing number of people face severe food shortages in 

South Sudan, 22 de febrero de 2019. 

 81 Entrevista con persona desplazada, Uganda, enero de 2019. 

 82 Entrevista con civil, Ecuatoria Central, noviembre de 2018 

 83 Entrevistas con organismos de las Naciones Unidas, Yuba, Betiu y Yambio, octubre de 2018 a 

febrero de 2019. 

 84 Comisión Mixta de Vigilancia y Evaluación: Progress Report No. 4: on the status of 

implementation of the R-ARCSS 2018, 10 de diciembre de 2018; Mecanismo de Vigilancia y 

Verificación del Alto el Fuego y los Arreglos Transitorios de Seguridad, “Technical Committee 

meeting minutes No. 7”, 16 a 19 de enero de 2019. 
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condiciones previas, liberaran a todos los niños que tengan en sus filas, y exhortó a 

las partes en el conflicto armado que aún no lo hubieran hecho a que permitieran a 

las Naciones Unidas el acceso sin trabas a efectos de verificación y liberación de los 

niños asociados con todas las partes85. 

88. En el estado de Unidad, el Grupo ha recibido múltiples denuncias del 

reclutamiento constante de niños86. Muchos testigos han afirmado que las FDPSS y 

las fuerzas del M/ELPS-O (Taban Deng Gai) están reclutando combatientes en la zona 

y las informaciones indican que algunas de las personas reclutadas eran niños87.  

89. Durante su reciente visita a Yambio, el Grupo recibió información de que un 

total de 106 niños (79 varones y 27 niñas) habían sido puestos en libertad 

recientemente, entre ellos 13 niños y 6 niñas por fuerzas del M/ELPS-O (Riek Machar) 

y 66 niños y 21 niñas por fuerzas del Movimiento de Liberación Nacional de Sudán 

del Sur88. 

 

 

 D. Violencia sexual y de género 
 

 

90. En sus informes anteriores, el Grupo señaló la manera en que la violencia sexual 

y la violación en particular, se habían utilizado como estrategia militar deliberada en el 

conflicto de Sudán del Sur (véase S/2018/292). A pesar de las disposiciones del acuerdo 

de paz revitalizado, que exigen el cese de todas las formas de violencia sexual y de 

género, el Grupo ha recibido denuncias de incidentes generalizados de violencia sexual 

relacionada con el conflicto, inclusive en el estado de Unidad y en Ecuatoria Central 89. 

91. El Grupo centró su labor en el estado de Unidad, donde numerosos informes han 

señalado niveles considerables de violencia sexual90. A pesar de la atención que han 

suscitado recientemente estos informes, las mujeres de la zona entrevistadas por el 

Grupo subrayaron que este problema se remontaba por lo menos a 2014 91.  

92. El Grupo sigue teniendo presente la importancia de no duplicar la labor de otros 

órganos y organismos de las Naciones Unidas, en particular la División de Derechos 

Humanos de la UNMISS y la Comisión sobre los Derechos Humanos en Sudán del 

Sur, establecida por el Consejo de Derechos Humanos, así como la labor de la Oficina 

del Representante Especial del Secretario General sobre la Violencia Sexual en los 

Conflictos y el Mecanismo de Vigilancia y Verificación del Alto el Fuego y los 

Arreglos Transitorios de Seguridad. En particular,  el Grupo considera que es 

importante evitar someter a las víctimas y los testigos a múltiples entrevistas sobre 

los mismos hechos traumáticos92 . Sin embargo, el Grupo subraya que sus propias 

investigaciones independientes también han revelado una situación generalizada de 

__________________ 

 85 Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, Declaración pública de la Presidencia del Grupo 

de Trabajo sobre los Niños y los Conflictos Armados, comunicado de prensa, 18 de diciembre 

de 2018.  

 86 Entrevista con exdetenido que trabaja con niños, Bentiu, febrero de 2019 

 87 Entrevistas con fuentes confidenciales, Bentiu, febrero de 2019. Véase también el anexo 1. 

 88 Entrevistas con organismos de las Naciones Unidas y organizaciones de la sociedad civil, 

febrero de 2018 

 89 Véanse más testimonios en el anexo 14. 

 90 Entrevistas con civiles, desplazados internos y defensores de los derechos humanos, Bentiu, 

febrero de 2019. 

 91 Entrevistas con personal de las Naciones Unidas, líderes comunitarios, un representante 

interconfesional, y reunión grupal con 25 civiles de Sudán del Sur, Bentiu, febrero de 2019. 

 92 A raíz del informe de Médecins Sans Frontières sobre los incidentes de violaciones de 

noviembre de 2018, acudieron a Bentiu numerosos agentes humanitarios y de otra índole a fin 

de llevar a cabo investigaciones en relación con el informe. En consecuencia, algunas víctimas 

expresaron agotamiento por las múltiples entrevistas realizadas por distintos agentes.  
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actos de violencia sexual perpetrados por grupos armados contra la población civil en 

la zona de Unidad. 

93. En Bentiu, el Grupo recibió múltiples testimonios de ataques contra los civiles 

que buscaban refugio en los emplazamientos de protección de civiles a causa de las 

ofensivas militares en el estado de Unidad que tuvieron lugar en abril y mayo de 

201893. (Véase en el anexo 1 un estudio de caso sobre los grupos armados en el estado 

de Unidad). 

94. “Cuando llegamos aquí pensamos que estábamos seguros. Las mujeres que 

salían a recoger agua o leña eran violadas. Hace poco, a fines de enero, una mujer de 

30 años y una niña de 13 años fueron violadas apenas salieron del emplazamiento de 

protección de civiles. Pueden hablar con ellas, están en este campamento. Estamos 

humillados y tenemos cicatrices, la mía no se ha sanado desde entonces, es un 

recordatorio de que somos cazados como animales para ser humillados”94. 

95. El Grupo también escuchó un testimonio en que se describía la violación de un 

residente del emplazamiento de protección de civiles por dos hombres armados a 

finales de diciembre de 201895, la violación de una mujer de unos 70 años de edad en 

octubre de 201896 , la violación en grupo de una niña de 10 años en “Nyajui” en 

Nhialdiu en enero de 201897, y la violación de una niña de 12 años en las cercanías 

del emplazamiento de protección de civiles de Bentiu en septiembre u octubre de 

2018 (véase el anexo 14)  98. 

96. Supervivientes y testigos dijeron al Grupo que las presuntas violaciones fueron 

perpetradas por jóvenes armados, “soldados” y enmascarados armados, con 

“balaclavas o calcetines con agujeros para los ojos y la boca”99. El Grupo no ha podido 

determinar de forma concluyente la identidad o afiliación de estos autores.  

97. En el párrafo 14 e) de su resolución 2428 (2018), el Consejo de Seguridad 

introdujo un criterio concreto para la inclusión en la lista debida a la “planificación, 

dirección o comisión de actos de violencia sexual y de género en Sudán del Sur”.  

98. En relación con la atención particular que prestó a Ecuatoria Central en su 

informe provisional, el Grupo ha tratado de seguir apoyando la labor realizada por 

otros órganos y organismos para documentar la violencia sexual en esta zona 

investigando y detallando la presencia y la estructura de mando de los grupos armados 

en Unidad (véase el anexo 1). El Grupo espera que esta información, junto con los 

informes de las Naciones Unidas que ya están en su poder, ayudará a los miembros 

del Comité a la hora de determinar si alguna de las personas nombradas cumple los 

criterios de designación establecidos en la resolución 2428 (2018), sin repetir la labor 

de otros organismos. 

 

 

 E. Rendición de cuentas 
 

 

99. Parece haber escasa voluntad política para exigir la rendición de cuentas a los 

responsables de las violaciones documentadas durante el prolongado conflicto de 

Sudán del Sur. En múltiples entrevistas y conversaciones, los supervivientes, sus 

familiares, los líderes comunitarios y representantes de la sociedad civil han 

expresado su frustración e ira ante los retrasos en el establecimiento del tribunal 

__________________ 

 93 Muchos entrevistados pidieron el anonimato por miedo a las represalias. 

 94 Entrevistas con fuentes confidenciales, Bentiu, febrero de 2019. 

 95 Ibid.  

 96  Ibid. 

 97 Ibid.  

 98 Ibid. 

 99  Entrevista con dirigente comunitario, Bentiu, diciembre de 2018. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)


S/2019/301 
 

 

19-04445 26/115 

 

híbrido, de conformidad con el capítulo 5 del acuerdo de paz revitalizado, así como 

por los retrasos en abordar los numerosos casos documentados de abusos graves 

cometidos durante el conflicto, incluidos los ataques deliberados contra civiles, los 

secuestros, las violaciones y otros actos de violencia sexual, saqueos y destrucción de 

bienes civiles. Un estudio reciente estimó que el número de muertes ocasionadas por 

el conflicto en el país se acercaba a 400.000 y que casi la mitad de esas pérdidas eran 

imputables en forma directa a la violencia100. 

100. Al firmar el acuerdo de paz revitalizado, los funcionarios de Sudán del Sur 

reiteraron su compromiso de cooperar plenamente con el Unión Africana para 

establecer un tribunal híbrido para Sudán del Sur (artículos 5.1.5 y 5.3.1). En 

diciembre de 2018 el Consejo de Seguridad exhortó nuevamente a los dirigentes de 

Sudán del Sur a adoptar “todas las medidas necesarias para el establecimiento del 

tribunal híbrido para Sudán del Sur y la Comisión de la Verdad, la Reconciliación y 

la Recuperación”101. El capítulo 5 del acuerdo de paz revitalizado constituye una base 

sólida para hacer justicia, promover la reconciliación y proporcionar reparación a las 

víctimas, incluso mediante el aprovechamiento y la adaptación de las valiosas 

instituciones consuetudinarias de Sudán del Sur.  

101. Conforme al proyecto de estatuto del tribunal híbrido, a cualquier persona, sea 

civil o militar, independientemente de su rango o afiliación, se le puede asignar 

responsabilidad penal. Con arreglo al estatuto, incurren en responsabilidad penal 

individual quienes hayan “planeado, instigado, ordenado, cometido, conspirado o 

participado en calidad de cómplices en una empresa criminal conjunta para la 

planificación, preparación o ejecución de un delito”102.  

 

 

 IV. Armas y aplicación del embargo de armas 
 

 

102. De conformidad con el párrafo 19 de la resolución 2428 (2018), que incluye 

supervisar la aplicación del embargo de armas establecido en todo el territorio de 

Sudán del Sur en virtud de los párrafos 4 a 6 de la misma resolución, el Grupo ha 

tratado de obtener, examinar y analizar información relativa al suministro, la venta o 

la transferencia de armas y material conexo en Sudán del Sur, así como la capacitación 

y otras formas de asistencia militar incluidas en el embargo.  

103. Desde que se estableció en virtud de la resolución 2206 (2015), y en relación 

con su párrafo 18 c), el Grupo ha incluido un experto en armas entre sus miembros 

para informar sobre el suministro, la venta o la transferencia de armas y material 

conexo, asistencia militar o de otra índole, incluso a través de las redes de tráfico 

ilícito, a personas y entidades que socaven el proceso de paz o participen en actos que 

violen las normas internacionales de derechos humanos o el derecho internacional 

humanitario, que ha servido de base para las investigaciones del Grupo durante el 

mandato actual.  

104. Como este es el primer mandato de vigilar la aplicación del embargo de armas, 

el Grupo ha viajado extensamente en Sudán del Sur con el fin de de terminar las 

existencias mínimas de armas y municiones que ya se encontraban en Sudán del Sur 

__________________ 

 100 Francesco Checchi y otros, “Estimates of crisis-attributable mortality in South Sudan, December 

2013-April 2018”, septiembre de 2018.  

 101  Naciones Unidas, Consejo de Seguridad, Comunicado de prensa sobre la violencia Sexual en 

Sudán del Sur, 7 de diciembre de 2018. Véase también el comunicado del Consejo de Paz y 

Seguridad de la Unión Africana, 547ª sesión, 26 de septiembre de 2015, en que el Consejo 

reafirmó su compromiso de luchar contra la impunidad, reiteró la condena de la violencia y los 

abusos cometidos por agentes armados en Sudán del Sur y acordó la creación de un tribunal 

híbrido independiente de conformidad con lo dispuesto en el acuerdo de paz de 2015. 

 102 Proyecto de estatuto del tribunal híbrido para Sudán del Sur, artículo 8 (1). 
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antes de la aplicación del embargo. Las observaciones de nuevo material que rebase 

tales existencias podrán servir para orientar las investigaciones sobre posible s 

violaciones, aunque subsiste la posibilidad de que se importe material viejo.  

105. El Grupo observa que en decenios de conflicto e inestabilidad se han acumulado 

grandes reservas de armas y municiones entre las fuerzas gubernamentales, los grupos 

armados de la oposición y los civiles. Ellas incluyen proyectiles lanzados con cohetes, 

sistemas antiaéreos, morteros, ametralladoras pesadas, ametralladoras ligeras, fusiles 

de asalto (la mayoría. modelos estándar de AK-47, las variantes AK 56-1 y 56-2 y un 

número menor de otros dos fusiles de asalto de nueva generación), pistolas, 

municiones y, más recientemente, la compra de un avión de ataque (L-39) para apoyo 

sobre el terreno, helicópteros (Mi-24 y Mi-17) y tanques (tipo T-72 y variantes), así 

como muchos modelos de artillería, sistemas lanzacohetes de múltiples cañones y 

misiles antitanque avanzados.  

106. El arma omnipresente más utilizada por todas las partes en el conflicto es el 

fusil de asalto AK-47 de 1951 (identificado por un cajón de mecanismos torneado a 

máquina) y variantes posteriores (identificadas por un cajón de mecanismos 

estampado a máquina)  103 , seguidos por las variantes AK-56-1 y 56-2. Estos dos 

últimos modelos en su mayoría fueron importados en 2014 104. También se observó el 

uso generalizado de la ametralladora de uso múltiple AKM de 7,62 mm alimentada 

por correa105. 

107. La mayoría de los cartuchos de munición examinados por el Grupo eran de  

7,62 x 39 mm y llevaban estampado el número 811-13, al parecer procedentes de un 

cargamento de 27 millones de cartuchos entregados en 2014 106 . Estos cartuchos 

fueron observados en Bentiu, Bor, Malakal, Wau y lugares de Ecuatoria Occidental, 

lo que indica que todas las partes en el conflicto poseen cartuchos de ese mismo lote 107. 

Esto sugiere no solo que las grandes remesas de municiones pueden tener un efecto 

considerable en el conflicto que supera el corto plazo, sino también que la utilización 

continuada de este elemento tras varios períodos de conflicto probablemente significa 

que las fuerzas del Gobierno están utilizando reservas y están dando prioridad al 

reabastecimiento de municiones.  

108. Se observaron vehículos blindados de transporte de tropas en Yuba, Ye y Unidad, 

pero no sistemas mecanizados blindados de armas pesadas, excepto en Bentiu, donde 

se observó un carro de combate T-72M1 de las FDPSS108. En las Divisiones octava y 

décima emplazadas de Bor se observó que la División Mecanizada de Carros de 

Combate estaba razonablemente bien abastecida109. 

109. El Grupo vio un avión de vigilancia Diamond DA42 en las instalaciones de la 

brigada aérea de las FDPSS en el aeropuerto internacional de Yuba en febrero de 2019 

y en varias oportunidades se observaron cinco helicópteros de ataque Mi -24V en el 

Aeropuerto Internacional de Yuba en febrero de 2019. Se observaron cuatro 

helicópteros de ataque Mi-24 en el cuartel general de Bilpham en Yuba, en febrero de 

2019, y otro helicóptero Mi-24 se encontraba emplazado en Luri en febrero de 2019. 

Se desconoce el número total de helicópteros Mi-24 en funcionamiento pues el Grupo 

cree que varios de ellos no están operando actualmente y se encuentran depositados 

en el cuartel de Bilpham cerca de Yuba. Las imágenes de satélite confirman que es 

__________________ 

 103 Véase el anexo 15. 

 104 Entrevista con exgeneral de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur. Véase también 

Conflict Armament Research, Weapons Supplies into South Sudan's Civil War  (Londres, 2018). 

 105 Véase el anexo 15. 

 106 Véase Conflict Armament Research, Weapons Supplies into South Sudan's Civil War , pág. 11 

 107 Véase el anexo 15.  

 108 Observaciones del Grupo en Yuba, Unidad y Yei, enero y febrero de 2019. 

 109 Observaciones del Grupo en Bor, enero de 2019. 
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poco probable que los Mi-24 hayan sido trasladados desde el comienzo del actual 

período del mandato.  

110. El Grupo observó diferencias considerables en los recursos a disposición de las 

distintas divisiones de las FDPSS y que las unidades emplazadas en zonas urbanas 

estaban mejor equipadas que las unidades periféricas, como los de Yambio en 

Ecuatoria Occidental y Abienmom en el norte de Unidad110. 

111. Las fuerzas de la oposición con las que habló el Grupo, entre ellos 

representantes del M/ELPS-O y el Frente de Salvación Nacional, señalaron que su 

principal fuente de armas y municiones eran las saqueadas a las fuerzas del Gobie rno, 

sobre todo en las emboscadas111. Por lo tanto, sus reservas de armas más limitadas se 

asemejan a las de las FDPSS, siendo que abundan en particular los fusiles AK -47 y 

las ametralladoras de uso múltiple AKM. Como se señaló en el informe provisional 

del Grupo, sus suministros de municiones y uniformes parecen ser reducidos.  

112. En su informe provisional, el Grupo observó una serie de probables violaciones 

del embargo de armas, que también abarca la prestación de asistencia militar y 

capacitación. Con arreglo al párrafo 5 f) de la resolución 2428 (2018), la prestación 

de asistencia militar y capacitación exige una exención.  

113. También en su informe provisional, el Grupo observó la presencia de personal 

armado de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Uganda en las Ecuatorias. Los soldados 

de estas Fuerzas han seguido estando presentes en el estado del Río Yei en los meses 

siguientes, inclusive en la ciudad de Yei y a lo largo de sus carreteras de enlace entr e el 

18 y el 21 de enero de 2019 112 . Los informes sugieren la presencia de un número 

considerable de efectivos (entre 40 y 50) así como de vehículos militares. El Grupo no 

tiene conocimiento de que se haya solicitado exención alguna para este despliegue, de 

conformidad con lo dispuesto en el párrafo 5 de la resolución 2428 (2018).  

114. En una reunión con el Grupo, representantes de las Fuerzas de Defensa del 

Pueblo de Uganda confirmaron la presencia de esas fuerzas en Yei y señalaron que 

ellos brindaban protección a los ingenieros ugandeses que inspeccionaban la carretera 

entre Yei y Uganda113. El Grupo también habló sobre este despliegue con el Ministro 

de Defensa de Sudán del Sur, quien reiteró que las Fuerzas de Defensa del Pueblo de 

Uganda estaban allí con el fin de proteger a los ingenieros 114. 

115. Respecto de la información acerca de que cinco helicópteros de ataque Mi -24V 

de la brigada aérea de las FDPSS no estaban en funcionamiento, y de que al menos 

uno resultó dañado en un incendio en tierra, el Grupo observó que al parecer durante 

febrero de 2019 se estaban realizando tareas de mantenimiento en cinco helicópteros 

en el aeropuerto internacional de Yuba. El Grupo no ha podido determinar si alguna 

empresa extranjera prestó asistencia con las reparaciones o el mantenimiento, pero 

observa que en otras ocasiones Sudán del Sur ha recibido abundante apoyo extranjero 

para la utilización y el mantenimiento de estos helicópteros.  

116. El Grupo también observa la constante llegada de aviones de carga al 

Aeropuerto Internacional de Yuba durante la noche, en los que no se efectúan 

controles apropiados y entre los que probablemente figuran aeronaves matriculadas 

en el extranjero de aerolíneas extranjeras y vuelos originados fuera de Sudán del Sur.  

__________________ 

 110 Observaciones del Grupo, incluidos Yambio y Abienmom, enero y febrero de 2019, 

 111 Entrevistas con representantes del personal militar y de policía y de la sociedad civil, Bentiu, 

Bor, Yuba, Yambio, Kampala y Uganda, septiembre de 2018 a marzo de 2019.  

 112 Entrevistas con líderes comunitarios, representantes de la sociedad civil, periodistas, personal 

internacional, Kampala y Nairobi, enero de 2019.  

 113 Reunión con funcionarios de Uganda, Kampala, marzo de 2019. 

 114 Reunión del Grupo con el Ministro de Defensa de Sudán del Sur, Yuba, enero de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
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117. El Grupo observa también, en relación con el párrafo 8 de la resolución 2428 

(2018), que durante el período del mandato los organismos aduaneros de los Estados 

vecinos no han proporcionado al Comité informes de inspección. El Grupo considera 

que para la aplicación del embargo de armas sería conveniente que se inspeccionen 

las aeronaves de carga dirigidas al aeropuerto internacional de Yuba o a otros 

aeropuertos de Sudán del Sur donde haya una presencia militar y los camiones que 

pasan por el puesto fronterizo de Nimule en la frontera con Uganda, que está dotado 

de tecnología avanzada de escaneo.  

 

 

 V. Finanzas y recursos naturales 
 

 

118. Los recursos naturales de Sudán del Sur, en particular, petróleo, minerales y 

maderas nobles tropicales, son la fuente dominante de rentas fiscales y divisas del 

Estado y también una fuente de financiación para los grupos armados de la oposición. 

Habida cuenta de que tanto la producción como los precios del petróleo se están 

recuperando gradualmente y de que el potencial del sector de la minería del oro viene 

emergiendo lentamente, los recursos naturales de Sudán del Sur bien podrían 

desempeñar una función importante en la aplicación del acuerdo de paz revitalizado, 

las ambiciones de un Gobierno de Unidad Nacional Revitalizado y la financiación de 

los gastos en desarrollo que tanto se necesitan.  

119. En virtud del párrafo 14 j) de la resolución 2428 (2018), el Grupo de Expertos 

debe investigar la participación de grupos armados o redes delictivas en la explotación 

o el comercio ilícitos de los recursos naturales. En el párrafo 15 el Consejo de 

Seguridad expresa preocupación por el riesgo de que la malversación y desviación de 

recursos públicos puedan poner en peligro la paz, la seguridad y la estabilidad de 

Sudán del Sur, al tiempo que se recalca que “las personas que participen en actos o 

políticas cuyo propósito o efecto sea ampliar el conflicto de Sudán del Sur podrán ser 

incluidas en la lista de medidas financieras y relativas a los viajes”. 

120. En el acuerdo de paz revitalizado también se reconocen los riesgos que plantean 

la gestión indebida, la desviación y la malversación de las rentas de Sudán del S ur 

procedentes de los recursos naturales. El capítulo 4 está dedicado a las reformas y 

medidas destinadas a promover una mayor rendición de cuentas y transparencia en la 

utilización y gestión de los recursos públicos, con especial referencia a los ingresos  

derivados del petróleo. Esas medidas, a su vez, se sustentan principalmente en las 

leyes nacionales de Sudán del Sur, en particular la Ley del petróleo, de 2012, y la Ley 

de gestión de los ingresos derivados del petróleo, de 2012.  

121. La aplicación del capítulo 4 del acuerdo de paz revitalizado será decisiva, por 

un lado, para salvaguardar sus logros, en particular mediante el establecimiento de un 

fundamento financiero viable para su aplicación ulterior y, por otro, para fomentar la 

confianza recíproca que es indispensable para un gobierno de unidad funcional.  

 

 

 A. Ingresos derivados del petróleo 
 

 

122. En documentos del Gobierno se señala claramente que, en Sudán del Sur, los 

“recursos públicos” casi siempre se refieren a los ingresos derivados del petróleo.  

123. En el presupuesto nacional aprobado para el ejercicio económico 2018/19 los 

ingresos derivados del petróleo se estiman en 71.860 millones de libras sursudanesas 

en cifras netas (463.612.903 dólares)115. Los ingresos no derivados del petróleo, en 

__________________ 

 115 Sudán del Sur, Ministerio de Finanzas y Planificación Económica, Approved National Budget 

for 2018/2019, documento que obra en poder del Grupo. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
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cambio, se estiman en 25.056 millones de libras sursudanesas (161.651.613 dólares), 

lo que se traduce en un total de ingresos disponibles de 81.590 millones de libras 

sursudanesas (526.387.097 dólares). Por lo tanto, se proyecta que los ingresos 

derivados del petróleo representarán una cuantía levemente superior al 74 % del total 

de las rentas fiscales y más del 88 % de los recursos públicos disponibles para 

financiar el presupuesto. 

124. Sin embargo, es difícil conciliar las estimaciones presupuestarias de Sudán del 

Sur con la actividad económica real. En el artículo 4.8.1.1 del acuerdo de paz 

revitalizado las partes convienen en que la Ley de gestión de los ingresos derivados 

del petróleo, de 2012, se aplique integralmente, dentro de los tres meses del período 

de transición. En el artículo IX.35.1 de la Ley se dispone que “los licenciatarios, 

contratistas y subcontratistas deberán informar anualmente de todos los pagos, 

monetarios o en especie, que se hayan hecho a organismos del Estado en relación con 

las actividades petroleras” y “el Gobierno dará a conocer los ingresos recaudados en 

relación con las actividades petroleras sin tener en cuenta las disposiciones de 

confidencialidad”116. Ni las empresas ni el Gobierno están publicando dicha 

información, circunstancia que reduce considerablemente la visibilidad de los 

ingresos generados realmente117. 

125. La producción de petróleo de Sudán del Sur en los últimos años se ha 

concentrado en los yacimientos de Alto Nilo, y el acuerdo de paz revitalizado ha ido 

lentamente allanando el camino para reanudar la producción en yacimientos del 

estado de Unidad, que resultaron gravemente perjudicados por el conflicto y dejaron 

de producir alrededor de diciembre de 2013. Aunque las estimaciones varían, la 

producción reciente en Alto Nilo probablemente ha sido de alrededor de 130.000 

barriles por día 118 , cifra equivalente a unos 120.000 barriles por día de petróleo 

negociables una vez que se ha eliminado el contenido de agua residual.  

126. Como se señaló en el informe provisional, la Declaración del Acuerdo de Jartum 

entre las Partes en el Conflicto de Sudán del Sur, de junio de 2018, y el acuerdo de 

paz revitalizado, de septiembre de 2018, han servido de base para una cooperación 

sin precedentes entre los Gobiernos de Sudán del Sur y del Sudán con miras a 

reanudar la producción también en los yacimientos petrolíferos en el estado de Unidad 

(bloques 1, 2, 4 y 5A).  

127. En agosto de 2018 se informó de que se había reanudado la producción en el 

yacimiento de Toma South, en la frontera con el Sudán. El 21 de enero de 2 019, el 

Ministro de Hidrocarburos de Sudán del Sur, Ezekiel Lul Gatkuoth, y el Ministro de 

Hidrocarburos del Sudán, Azhari Abdel Qader, asistieron a una ceremonia que marcó 

__________________ 

 116 El artículo 4.8.1.14.11 del acuerdo de paz revitalizado dispone asimismo que se deben 

“acelerar” los esfuerzos de Sudán del Sur para incorporarse a la Iniciativa para la Transparencia 

de las Industrias Extractivas. En el principio 11 de la Iniciativa para la Transparencia se dice lo 

siguiente: “Creemos que la publicidad de los pagos en un país determinado debe ser obligación 

de todas las compañías de las industrias extractivas con giro en el país.” Los principios pueden 

consultarse en https://eiti.org/document/eiti-principles. 

 117 El Grupo no tiene conocimiento de que el Ministerio de Hidrocarburos haya publicado informes 

de comercialización desde 2015. 

 118 La cifra se incluye en una presentación del Ministro de Hidrocarburos de Sudán del Sur ante la 

Conferencia Africana de Petróleo y Energía de 2018 sobre la Situación del Sector, celebrada del 

5 al 7 de septiembre de 2018. En el discurso sobre el presupuesto para el ejercicio 2018-2019, 

presentado al Órgano Legislativo Nacional de Transición de Sudán del Sur por Salvatore 

Garang Mabiordit, Ministro de Finanzas y Planificación Económica, el 12 de julio de 2018, se 

menciona una producción de 127.000 barriles por día.  
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la reapertura oficial del yacimiento petrolífero de Unidad, justo al norte de la 

localidad de Bentiu119.  

128. Esta cooperación tiene su fundamento en los imperativos económicos que 

enfrentan dos economías que necesitan ingresos y divisas; el Sudán recibe 

actualmente 28.000 barriles de petróleo por día desde Sudán del Sur 120 , y las 

compañías sudanesas, incluida la empresa del Estado 2B Operating Petroleum 

Company, que explota bloques petrolíferos sudaneses, desempeñan un papel 

fundamental en la rehabilitación de los yacimientos de Unidad en Sudán del Sur 121. 

129. Sin embargo, se echa de ver gran incertidumbre en torno a la producción real en 

los yacimientos de Unidad. El Ministro de Hidrocarburos de Sudán del Sur anunció 

que los yacimientos reactivados en Unidad aportarían entre 12.000 y 15.000 barriles 

por día adicionales y mencionó un objetivo de producción aún más ambicioso de 

70.000 barriles por día para el fin de 2019 122 . Sin embargo, estas cifras parecen 

referirse a la capacidad y no a niveles reales de producción. El Grupo confirmó que 

en diciembre de 2018 se comercializaron entre 600.000 y 1,2 millones de barriles de 

“Nile blend” producidos en el estado de Unidad123.  

130. Además de generar ingresos adicionales y de forjar una cooperación renovada 

entre Sudán del Sur y el Sudán, la reanudación de la producción en el estado de 

Unidad también ha añadido una dimensión económica a las controversias de larga 

data en esta zona históricamente inestable de Sudán del Sur.  

131. En el capítulo VIII de la Ley de gestión de los ingresos derivados del petróleo, 

de 2012, cuya plena aplicación está prevista en el artículo 4.8.1.1 del acuerdo de paz 

revitalizado, el artículo 29.1.a dice que “los estados productores de petróleo recibirán 

el 2 % de los ingresos netos derivados del petróleo”. El artículo 29.1.b dice que “las 

comunidades que producen petróleo en los estados productores de petróleo recibirán 

el 3 % de los ingresos netos derivados del petróleo”, y el artículo 29.1.c establece que 

el 55 % de esa suma debe destinarse a los condados productores de petróleo en el 

estado y el 45 % debe asignarse a los condados no productores en el estado. 

132. Por lo tanto, la modificación de las fronteras de los estados y condados de 

resultas de la creación de nuevos estados por decreto presidencial en 2015 y en 2016 

tendrá importantes consecuencias económicas en el estado de Unidad. El nuevo 

estado de Ruweng124, que se creó mediante la anexión de un triángulo de territorio del 

condado de Rubkona, que antes dividía a los condados de Pariang y Abeimon, está 

ahora habitado principalmente por dinka nyatoh y contiene la mayor parte de los 

yacimientos petrolíferos del estado de Unidad. Esto no solo ha perjudicado a la 

población nuer del estado, que se encuentra ahora excluida de percibir ingresos 

derivados de la producción de petróleo del estado y los condados, sino que también 

ha intensificado la competencia por los cargos políticos de los condados y el estado 

que controlan esos ingresos.  

__________________ 

 119 Véase, por ejemplo, Katherine Hourel y Denis Dumo, “South Sudan starts repairs, pumping oil 

from wells damaged in the civil war: minister”, Reuters, 21 de enero de 2019. 

 120 Gobierno de Sudán del Sur, Ministerio de Finanzas y Planificación Económica, “Approved 

national budget and context for FY 2018/2019”, documento que obra en poder del Grupo de 

Expertos; “Draft expenditure report for Q1 2018/2019”. Entrevista con un funcionario del 

Gobierno sudanés, octubre de 2018. 

 121 Entrevistas con personal de las Naciones Unidas y diplomáticos internacionales, en Yuba, 

febrero de 2019.  

 122 Informado ampliamente en la prensa. Véase, por ejemplo, Hourel y Dumo, “South Sudan starts 

repairs, pumping oil from wells damaged in the civil war”.  

 123 Entrevistas con comerciantes de productos básicos, expertos del sector y diplomáticos, en Yuba 

y Londres y por vía telefónica, en el período comprendido entre enero y marzo de 2019. 

 124 Creado por la Orden de Constitución núm. 36/2015. 
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133. La supervisión de los ingresos derivados del petróleo también se ve limitada por 

la opacidad que caracteriza al proceso de comercialización. Con algunas excepciones 

menores, toda la producción de petróleo de Sudán del Sur se exporta. Del petróleo 

producido, las compañías petroleras tienen derecho a tomar un máximo del 45 % 

como “petróleo en concepto de costos” para solventar los costos de producción. El 

“petróleo en concepto de beneficios” restante se divide entre el Gobierno (78 %) y 

sus empresas mixtas asociadas (véase el anexo 16).  

134. Los ingresos del Gobierno, por lo tanto, varían según los niveles de producción, 

el precio internacional del petróleo y las condiciones de los diversos contratos con 

arreglo a los cuales se lo comercializa. Sobre la base de la información de que 

dispone, sin embargo, el Grupo de Expertos considera que es razonable estimar que 

el Gobierno recibe mensualmente unos ingresos derivados del petróleo de entre 50 

millones y 60 millones de dólares125.  

135. El Gobierno de Sudán del Sur, sin embargo, vende por adelantado casi la 

totalidad de su petróleo, lo que significa que recibe por pagos anticipados por el 

petróleo que ha de entregar en el futuro, generalmente dentro de un plazo de varios 

meses126. Las empresas reciben un descuento a cambio del pago anticipado y cobran 

intereses considerables sobre el monto que han pagado por anticipado. Dado que el 

número y las condiciones de estos contratos de precompra no se dan a conocer y que 

los ingresos se pueden generar mucho antes de la producción real, hay impedimentos 

para supervisar los flujos de ingresos. Los contratos de este tipo también cargan a 

futuros gobiernos con deudas y obligaciones, incluido al Gobierno de Transición de 

Unidad Nacional Revitalizado cuyo nombramiento está previsto para mayo de 2019. 

El Grupo de Expertos ha identificado varios compromisos contraídos para después de 

mayo de 2019127.  

136. El mercado de petróleo de Sudán del Sur se ha vuelto más competitivo, pues 

varios compradores se adjudicaron cargas durante los últimos años. Entre las 

compañías internacionales que han comprado cargas de petróleo o las han pagado por 

anticipado cabe mencionar a BB Energy, Sahara Energy y, hasta hace poco tiempo, 

Trafigura 128 . Glencore también ha adquirido recientemente varias cargas por 

intermedio de la compañía sursudanesa Trinity Energy, que es fundamentalmente una 

empresa proveedora de combustible con participación y conocimientos 

especializados en sistemas de pago por telefonía móvil129 . Tres de esas cargas se 

vinculan con un contrato de préstamo entre el Gobierno de Sudán del Sur, Trinity 

__________________ 

 125 Se parte del supuesto de una producción total de entre 155.000 y 135.000 barriles por día; unas 

deducciones de petróleo en concepto de costos del 45 %; unos descuentos de entre 7 y 10 

dólares por barril; y un precio del petróleo de alrededor de 65 dólares por barril. Un elemento 

crítico de esta estimación es el supuesto de que una transferencia de 28.000 barriles diarios de 

Sudán del Sur al Sudán solventa tanto los aranceles de tránsito como los pagos acordados con 

destino al arreglo financiero de transición. De no ser así, los ingresos reales del Gobierno 

podrían ser considerablemente menores.  

 126 Entrevistas con funcionarios de gobierno, compañías que comercializan productos básicos en 

Sudán del Sur y compañías que comercializan productos básicos y que están tratando de 

incorporarse al mercado sursudanés, en Dubái, Yuba y Londres, en el período comprendido 

entre octubre de 2018 y febrero de 2019; y documentos que obran en poder del Grupo.  

 127 Entrevistas y correspondencia con compañías que comercializan productos básicos en Sudán del 

Sur, en Dubái, Yuba y Londres, en el período comprendido entre octubre de 2018 y febrero de 

2019.  

 128 Trafigura había contratado una compañía, “L.I.O. Ziv Ltd.”, para prestar asistencia local en la 

administración de transacciones de petróleo crudo entre Trafigura y el Gobierno de Sudán del 

Sur. Este contrato se rescindió en mayo de 2017. Trafigura señala que se trataba de un contrato 

mercantil enteramente independiente y sin conexión con otras actividades de Israel Ziv y 

empresas conexas en Sudán del Sur. 

 129 Correspondencia con Glencore y documentos que obran en poder del Grupo. 
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Energy y el Banco Africano de Exportación e Importación, garantizado con el 

petróleo crudo que en última instancia extrae Glencore (véase el anexo 17). 

137. El Grupo de Expertos confirmó que el Gobierno de Sudán del Sur había recibido 

pagos anticipados por un total de algo menos de 400 millones dólares, por intermedio 

de estos comerciantes de productos básicos en 2017 y 2018 130. Según documentos del 

Gobierno, Sudán del Sur también obtuvo préstamos a corto plazo con garantía 

mediante ventas futuras de petróleo a empresas mixtas de producción asociadas. El 

Ministerio de Finanzas tomó nota de anticipos por ventas de petróleo por un monto 

de 1.000 millones de dólares, de los cuales 154 millones de dólares están pendientes, 

de China National Petroleum Corporation y Petronas en el primer trimestre del 

ejercicio económico 2018/19131.  

138. La gestión de los ingresos derivados del petróleo y los recursos públicos de 

Sudán del Sur se caracteriza por un grado de informalidad que limita la efectividad 

de los controles y la supervisión. Según la descripción dada por los funcionarios 

gubernamentales al Grupo, las instituciones clave, en particular la Tesorería y el 

Ministerio de Finanzas, están efectivamente “privatizadas”132.  

139. También hay datos que sugieren que el gasto notificado no coincide con el uso 

real de los recursos públicos. Por ejemplo, la mayor parte del gasto público notificado 

corresponde a sueldos133. Sin embargo, es evidente que son muchos los sueldos del 

Gobierno que en la práctica no se están pagando. El Banco de Sudán del Sur ha 

confirmado que los sueldos de la administración pública no se están pagando con 

regularidad134, y el Grupo ha confirmado que los sueldos de las FDPSS no se están 

pagando con regularidad135. De documentos del Ministerio de Finanzas se desprende 

claramente que un monto importante de los gastos en 2018/19 se destinó a liquidar 

los sueldos atrasados del ejercicio económico anterior;  aún persisten atrasos de tres a 

11 meses en varias dependencias gubernamentales136. El Banco de Sudán del Sur ha 

determinado que “la depuración de la nómina de sueldos del Gobierno con datos de 

verificación biométrica” 137  es un arbitrio importante para aumentar los recursos 

públicos disponibles, lo que implica que la apropiación indebida de sueldos constituye 

una fuente de pérdidas para las cuentas públicas. En enero de 2019, el Presidente Kiir 

mismo acusó a funcionarios de alto nivel de desviar alimentos y recursos destinados 

a los soldados para beneficio personal138.  

140. El Grupo también ha obtenido pruebas de casos concretos de desviación o 

apropiación indebida que dan alguna idea del papel que estas desviaciones 

desempeñan en el proceso de negociación política que es fundamental para la paz, la 

seguridad y la estabilidad de Sudán del Sur.  

__________________ 

 130 Entrevistas y correspondencia con compañías que comercializan productos básicos en Sudán del 

Sur, en Dubái, Yuba y Londres, en el período comprendido entre octubre de 2018 y febrero de 

2019; y documentos que obran en poder del Grupo. 

 131 Sudán del Sur, Ministerio de Finanzas y Planificación Económica, “Draft expenditure report Q 1 

2018/19”. Véase, también, Banco de Sudán del Sur, “Third quarter report”.  

 132 Entrevistas con fuentes confidenciales empleadas, o anteriormente empleadas, por el Gobierno 

de Sudán del Sur. En Yuba, período comprendido entre octubre de 2018 y febrero de 2019. 

Véase también el anexo 3.  

 133 Sudán del Sur, Ministerio de Finanzas y Planificación Económica, “Approved national budget 

and context for 2018/2019”; Banco de Sudán del Sur, “Third quarter report”.  

 134 Banco de Sudán del Sur, “Third quarter report”, septiembre de 2018. 

 135 Entrevistas en Bentiu y Yuba, en el período comprendido entre octubre de 2018 y febrero de 

2019. 

 136 Documento del Ministerio de Finanzas que obra en poder del Grupo de Expertos.  

 137 Banco de Sudán del Sur, “Third quarter report”.  

 138 Véase, por ejemplo, Denis Dumo, “South Sudan soldiers ‘unhealthy’ due to food theft: Kiir”, 

Reuters, 24 de enero de 2019. 
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141. En enero de 2019, se asignaron algo más de 135.000 dólares con cargo al 

presupuesto del Comité Nacional Previo a la Transición para la renovación de 

viviendas que pertenecían a dos importantes figuras políticas139.  

142. El 4 de enero de 2019, el Comité Nacional Previo a la Transición autorizó el 

retiro de 100.000 dólares “con destino la casa del Vicepresidente, S.E. el General 

Taban Deng Gai”. En su calidad de Vicepresidente Primero del Gobierno, Taban Deng 

Gai ya percibe un sueldo del Gobierno y las prestaciones correspondientes. Como se 

señala en el anexo 1, las fuerzas leales a Taban Deng Gai en el estado de Unidad han 

demostrado su capacidad de infligir sufrimiento a la población y desestabilizar la zona 

en épocas que coinciden con preocupaciones en cuanto a la forma en que este tendrá 

cabida en un Gobierno que incluye también a Riek Machar.  

143. El 9 de enero de 2019, el Comité Nacional Previo a la Transición autorizó otro 

retiro de 8,79 millones de libras sursudanesas, un poco más de 35.000 dólares, “para 

la renovación de la casa del Dr. John Garang”. La totalidad de la suma se pagó por 

anticipado. Rebecca Nyandeng De Mabior, viuda del Dr. John Garang, considerado 

en general como el fundador de Sudán del Sur, ha vuelto en fecha reciente a Yuba, 

con gran publicidad, como parte de la aplicación del acuerdo de paz revitalizado. Ella 

podría ser candidata a ocupar una de las cuatro vicepresidencias. Su regreso ha 

ejercido una presión considerable para que otros “Antiguos Detenidos” participen en 

el proceso de paz, y también puede ser un factor en la ambición del Presidente Kiir 

de volver a unir y controlar el importante Movimiento de Liberación del Pueblo del 

Sudán, como se indicó supra. Según una noticia de prensa, cuyos autores tuvieron 

acceso independientemente a los mismos documentos, la combinación de ambas 

sumas asignadas constituía aproximadamente un tercio del monto total depositado en 

las cuentas del Comité Nacional Previo a la Transición en ese momento140.  

144. Otros documentos examinados por el Grupo sugieren que no se ejerce un grado 

suficiente de control sobre los retiros del Banco Central, en particular en el contexto 

de los contratos de adquisiciones141.  

145. Entre junio y octubre de 2018, alrededor de 20.570.000 dólares y 40 millones 

de libras sursudanesas (250.000 dólares) fueron retirados en cuotas del Banco de 

Sudán del Sur y transferidos a una persona llamada Kur Ajing Ater 142 . Un monto 

adicional de 1,5 millones de dólares y 213 millones de libras sursudanesas (1,37 

millones de dólares) se transfirió a una compañía denominada “Lou Trading”. El 

Grupo ha determinado que el 40 % de esa compañía es de propiedad de Kur Ajing 

Ater y que los demás propietarios residen en el mismo domicilio que él 143. En su 

mayor parte, esas sumas fueron entregadas sin indicar su destino. Solo un monto de 

570.000 dólares se describe como pago por “vehículos”, junto con otros dos pagos de 

2 millones de dólares y 40 millones de libras sursudanesas que se atribuyen a pag os 

por “alimentos para el Ejército de Liberación del Pueblo del Sudán”. 

146. En agosto de 2018, una entidad denominada “Lou for Trading” se adjudicó un 

contrato del Ministerio de Defensa por un valor de 11.357.038.000 libras 

__________________ 

 139 Documentos confidenciales que obran en poder del Grupo de Expertos.  

 140 Sam Mednick, “South Sudan peace deal funds spent on renovating politicians’ homes”, The 

Guardian, 13 de febrero de 2019.  

 141 En febrero de 2019 se anunció que el nuevo Director de Adquisiciones de las FDPSS es el 

General de División Gregory Vasili Dimitry. Documento que obra en poder del Grupo de 

Expertos.  

 142 Documentos examinados por el Grupo de Expertos. El Grupo de Expertos hizo varios intentos 

de ponerse en contacto con Kur Ajing Ater, pero no pudo comunicarse con él a fin de conocer 

sus observaciones.  

 143 Según constancias del Ministerio de Justicia de 2015 y documentos examinados por el Grupo de 

Expertos. 
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sursudanesas (73 millones de dólares) con destino a vehículos y equipo de 

comunicaciones para las FDPSS144. Ese contrato por sí solo supera en casi 10 veces 

la suma total presupuestada para bienes y servicios del año destinados a las FDPSS 

(1.275.013.084 libras sursudanesas)145. En un documento por separado, de junio de 

2018, el Ministerio de Finanzas expresó su preocupación por esta adjudicación, pues 

observó que superaba los gastos aprobados y los recursos disponibles, pero también 

que no se había seguido el debido proceso de adquisiciones, ya que no se había 

llamado a licitación y no había ninguna justificación para el uso de una sola fuente 

para la adjudicación y expedición del contrato146.  

147. El Grupo ha recibido confirmación de que se han observado vehículos nuevos 

de las FDPSS y del Servicio Nacional de Seguridad en Yuba en los últimos meses 147. 

La importación de esos vehículos para el uso de las fuerzas armadas de Sudán del Sur 

requeriría una notificación en virtud de los párrafos 4 y 5 de la resolución 2428 

(2018).  

148. En noviembre de 2016, “Lou for Trading” se adjudicó un contrato por separado 

de 539.455.142 dólares (monto equivalente a 11.357.038.000 libras sursudanesas, 

según el propio contrato) para el suministro de alimentos a las FDPSS 148 . Este 

contrato, que parece haber sido prorrogado varias veces, excede la totalidad del 

presupuesto para bienes y servicios, incluidos sueldos, de todo el sector de la 

seguridad para el ejercicio económico 2017/18 (1.408.176.171 libras 

sursudanesas)149.  

149. El carácter cerrado del proceso de adquisiciones hace difícil verificar la 

competitividad de los precios cotizados. Su tamaño prácticamente también hace 

imposible verificar la entrega efectiva de las cantidades pactadas, pues esas 

cantidades pactadas y el pago correspondiente inevitablemente se dividen y entregan 

en varios tramos informales, al tiempo que se otorga a los adjudicatarios un derecho 

realmente irrestricto e ilimitado de girar sobre los recursos públicos.  

150. Según las entrevistas del Grupo de Expertos, Kur Ajing Ater es un empresario 

que tiene estrechos vínculos comerciales con el Presidente Kiir 150.  

151. Un desafío diferente y separado para la gestión de los recursos públicos de 

Sudán del Sur es la práctica de excluir del presupuesto los ingresos derivados  del 

petróleo. Esa práctica bien podría reducir la supervisión de cómo se gastan y asignan 

los recursos públicos.  

152. En enero de 2016, el Ministerio de Finanzas de Sudán del Sur asignó la suma 

de 45 millones de dólares a un proyecto agrícola denominado “Horizonte Verde”.151 

La asignación se imputó a un pago de 75 millones de dólares hecho por la compañía 

internacional Trafigura, dedicada al comercio de los productos básicos, al Gobierno 

__________________ 

 144 Documentos examinados por el Grupo de Expertos.  

 145 Documentos examinados por el Grupo de Expertos; Sudán del Sur, Ministerio de Finanzas y 

Planificación Económica, “Approved national budget and context for FY 2018/2019”. 

 146 Documentos examinados por el Grupo de Expertos.  

 147 Observaciones del Grupo de Expertos y entrevistas con UNMISS y el  cuerpo diplomático 

internacional, en Yuba, febrero de 2019.  

 148 Documentos examinados por el Grupo de Expertos.  

 149 Documentos examinados por el Grupo de Expertos; Sudán del Sur, Ministerio de Finanzas y 

Planificación Económica, “Approved national budget and context for FY 2018/2019”. 

 150 Entrevistas con funcionarios sursudaneses, antiguos funcionarios, miembros de la oposición y 

empresarios independientes, por teléfono y en persona en lugares no revelados a fin de proteger 

la fuente, enero y febrero de 2019. 

 151 Documentos que obran en poder del Grupo de Expertos.  

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
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de Sudán del Sur, en concepto de pago anticipado por petróleo crudo. 152 Trafigura ha 

confirmado que ese pago se hizo directamente a la cuenta de ingresos del Gobierno 

de Sudán del Sur, de conformidad con las normas y reglamentos aplicables, 

información corroborada también por la documentación que examinó el Grupo de 

Expertos. Trafigura también ha dejado en claro al Grupo de Expertos que, si bien tenía 

conocimiento de que una parte del pago anticipado se asignaría al proyecto Horizonte 

Verde y veía con beneplácito que el Gobierno asignara los pagos por ventas de 

petróleo crudo a gastos de desarrollo, no estaba asociada con el proyecto 153.  

153. La gestión del proyecto Horizonte Verde en Sudán del Sur corre de cuenta de 

“Global Group”, con sede en Israel, que, a su vez, es de propiedad de Israel Ziv y es 

gestionada por esta última entidad. Según Global Group, el objeto del pago anticipado 

de 45 millones de dólares hecho por el Gobierno de Sudán del Sur a Global Group 

era para financiar un presupuesto quinquenal para el proyecto, que se inició en 

2016154.  

154. El Grupo visitó una de las explotaciones agrícolas establecidas por el proyecto 

Horizonte Verde cerca de Yuba155 y observó que se dedicaba a la actividad agrícola, 

incluida la producción de frutas y verduras (véase el anexo 18). Global Group informó 

al Grupo de Expertos de que se trataba de un proyecto de “asistencia vital” para 

“combatir el hambre” y que, “suministra alimentos a decenas de miles de personas en 

Sudán del Sur” y se lo debería considerar como “un ejemplo de actividades positivas 

en países en desarrollo”, que está “fortaleciendo la seguridad alimentaria”156.  

155. El Grupo observa, no obstante, que la suma de 45 millones de dólares con cargo 

a ingresos derivados del petróleo que se asignó al proyecto aparentemente se ha 

movilizado al margen del presupuesto nacional de Sudán del Sur, aunque Global 

Group informó al Grupo de que el proyecto era “supervisado por el Ministerio de 

Finanzas” mensualmente 157 . Según los informes de gastos de Sudán del Sur 

correspondientes al período comprendido entre 2015 y 2018, el gasto público total en 

todas las partidas presupuestarias en materia de “Agricultura y silvicultura” es 

inferior a 10 millones de dólares y en su mayor parte se destina al pago de sueldos 

del Estado158. Según Global Group, hasta la fecha se han gastado alrededor de dos 

tercios de la asignación de 45 millones de dólares. Esto sugiere que el proyecto se 

gestiona al margen del proceso del presupuesto ordinario del Estado, modalidad que 

reduce tanto la supervisión como la rendición de cuentas respecto de la forma en que 

__________________ 

 152 El Grupo de Expertos agradece la cooperación de Trafigura, que se ha reunido con el Grupo. 

Documentos adicionales que obran en poder del Grupo de Expertos.  

 153 Reuniones con Trafigura. Esta información se ha corroborado también con pruebas 

documentales examinadas por el Grupo de Expertos.  

 154 Entrevistas con personal del proyecto Horizonte Verde y de Global Group, en Yuba, en febrero 

de 2019, y documentos que obran en poder del Grupo de Expertos. El Grupo de Expertos 

agradece la cooperación de Israel Ziv, el personal de Global Group y de sus proyectos Horizonte 

Verde y Ciudad Inteligente en Yuba.  

 155 El Grupo de Expertos visitó la explotación agrícola del proyecto Horizonte Verde cerca de Yuba 

en febrero de 2019. 

 156 Correspondencia con el Grupo de Expertos. 

 157 Correspondencia con el Grupo de Expertos. 

 158 En los informes de gastos publicados por el Ministerio de Finanzas figuran los siguientes 

gastos: 2015-2016, en la sección “agricultura y silvicultura”: 35.268.706 libras sursudanesas, a 

un tipo de cambio medio de 16,73 libras sursudanesas por dólar; 2016-2017, en todas las 

actividades relacionadas con “recursos naturales y desarrollo rural”: 599 millones de libras 

sursudanesas, a un tipo de cambio medio de 70 libras sursudanesas por dólar; 2017-2018, primer 

a tercer trimestre, 50.367.718 libras sursudanesas, a un tipo de cambio medio de 120,97 libras 

sursudanesas por dólar. 
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se administran y gastan esos fondos159. También según Global Group, se ha previsto 

una “segunda fase” del proyecto Horizonte Verde, que ha sido aprobada por la 

Asamblea Nacional de Sudán del Sur, si bien los fondos hasta la fecha no se han 

transferido a Global Group160. El Comité de Presupuesto de la Asamblea Nacional 

observa, en su informe sobre el presupuesto aprobado para 2018/19, una partida 

presupuestaria de 89,75 millones de dólares con destino a los “costos proyectados” 

de la fase II del proyecto Horizonte Verde161.  

156. Global Group también ha colaborado con el Ministerio de Defensa de Sudán del 

Sur, al menos desde 2016. Global Group niega toda vinculación oficial con el 

Ministerio de Defensa o las FDPSS, y ha comunicado al Grupo que la cooperación se 

limita a algunas actividades de capacitación para veteranos civiles desmovilizados de 

las FDPSS y al uso de un predio de las FDPSS para una explotación agrícola del 

proyecto Horizonte Verde contiguo al cuartel Bilpham de las FDPSS en Yuba, “sola 

y exclusivamente para actividades agrícolas”162.  

157. Global Group ha colaborado por separado con el Ministerio del Interior y el 

Servicio Nacional de Policía de Sudán del Sur. Al parecer dicha colaboración ha 

estado desvinculada del proyecto Horizonte Verde y se ha financiado mediante una 

asignación de recursos públicos por separado.  

158. En su segunda lectura del presupuesto para 2018/19, el Comité de Finanzas y 

Planificación Económica de la Asamblea Nacional tomó nota de la aprobación de una 

partida presupuestaria por valor de 4.002.716 dólares con destino a “la ejecución y 

puesta en funcionamiento del proyecto Ciudad Inteligente en Yuba”163. Global Group 

ha confirmado que esa suma financia los gastos de funcionamiento en curso y se añade 

a los pagos anteriores que se hicieron para establecer el proyecto. También observa, 

sin embargo, que solo una parte de los fondos asignados se ha desembolsado hasta la 

fecha164.  

159. El proyecto Ciudad Inteligente fue inaugurado oficialmente por el Presidente 

Salva Kiir en diciembre de 2017. Se trata de un ambicioso programa de vigil ancia 

encaminado a instalar un gran número de cámaras de vigilancia en Yuba. Con ocasión 

de su inauguración, el Presidente Kiir dijo que la iniciativa formaba parte de una 

medida de lucha contra la delincuencia165. 

160. Global Group ha facilitado al Grupo de Expertos acceso al programa Ciudad 

Inteligente, que también describe como una iniciativa de lucha contra la delincuencia 

ejecutada por el Servicio Nacional de Policía de Sudán del Sur, con el conocimiento 

__________________ 

 159 En diciembre de 2018, el Departamento del Tesoro de los Estados Unidos impuso sanciones a 

Israel Ziv y a tres empresas que forman parte de Global Group. Véase Departamento del Tesoro 

de los Estados Unidos, “Treasury sanctions three individuals for their roles in the conflict in 

South Sudan”, comunicado de prensa, 14 de diciembre de 2018. Israel Ziv y Global Group han 

denegado de manera “firme” y “categórica” todas esas acusaciones, tanto públicamente como 

ante el Grupo de Expertos. Véase el Anexo 21. 

 160 Correspondencia con el Grupo de Expertos. 

 161 Poder Legislativo Nacional de Transición de la República de Sudán del Sur, “Report on the 

second reading of the budget for the financial year 2018/19”. 

 162 Entrevistas con personal del proyecto Horizonte Verde y de Global Group, en Yuba, en febrero 

de 2019, y documentos que obran en poder del Grupo de Expertos. 

 163 Poder Legislativo Nacional de Transición de Sudán del Sur, “Report on the second reading of 

the budget for the financial year 2018/19”, seccs. 2.1.a.4 y 2.1.b.6. 

 164 Correspondencia con el Grupo de Expertos. 

 165 Véase, por ejemplo, Sudan Tribune, “S. Sudan president launches surveillance drones, CCTV 

cameras”, 5 de diciembre de 2017; Radio Tamazuj, “Kiir launches surveillance drones, CCTV 

cameras in Juba”, 4 de diciembre de 2017, que se puede consultar en 

https://radiotamazuj.org/en/v1/news/article/kiir-launches-surveillance-drones-cctv-cameras-in-

juba. 

https://radiotamazuj.org/en/v1/news/article/kiir-launches-surveillance-drones-cctv-cameras-in-juba
https://radiotamazuj.org/en/v1/news/article/kiir-launches-surveillance-drones-cctv-cameras-in-juba
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de los organismos de las Naciones Unidas en Sudán del Sur.166 Se informó al Grupo 

de que actualmente hay 11 emplazamientos de cámaras en Yuba, cada uno de ellos 

equipado con múltiples cámaras de alta resolución con objetivo zum que permite 

adquirir un detalle considerable. De acuerdo con los operadores de Ciudad  

Inteligente, en los servidores de la compañía se almacena un mes de grabaciones de 

imágenes. El Grupo, si bien toma nota de que el proyecto tiene una clara aplicación 

de seguridad pública, sigue preocupado por el riesgo de abuso si no se controla 

rigurosamente el acceso a las imágenes, habida cuenta de las amplias facultades que 

tienen atribuidas organismos como el Servicio Nacional de Seguridad. Global Group 

comunicó al Grupo que no controla las grabaciones producidas por el proyecto Ciudad 

Inteligente, y que las decisiones sobre su utilización las adopta exclusivamente el 

Servicio Nacional de Policía de Sudán del Sur.  

 

 

 B. Oro 
 

 

161. Sudán del Sur tiene importantes yacimientos de oro aluvial. Estos yacimientos 

están concentrados principalmente en Ecuatoria Central y Oriental, aunque también 

hay actividad de minería del oro en Bahr el-Ghazal Occidental, Ecuatoria Occidental 

y Alto Nilo (véase el anexo 19). A diferencia del petróleo, los yacimientos de oro 

aluvial son relativamente fáciles de explotar, pues casi no requieren capital o equipo 

especializado. El oro ha adquirido mayor importancia en el contexto de la economía 

de conflicto en años recientes. No obstante, también podría convertirse en una fuente 

importante de recursos públicos y medios de vida locales.  

162. La minería del oro en Sudán del Sur se rige por la Ley de minería, de 2012, que 

reconoce varias categorías de licencias, desde la prospección hasta la producción, en 

diversas escalas. Según el Ministerio de Minería, sin embargo, hasta la fecha solo se 

han expedido licencias de exploración; esas licencias conceden al titular el derecho a 

realizar una exploración dentro de la zona de concesión asignada, pero no autorizan 

la producción de oro. Según el Ministerio, hasta la fecha se han expedido alrededor 

de 57 licencias de exploración, aunque solo un reducido número de compañías están 

explorando activamente sus concesiones debido al conflicto y a la inestabilidad 167. 

Esas licencias, que tienen una validez de cinco años, requieren el pago de un canon 

anual de 1,43 dólares por unidad de catastro168. La Ley de minería, de 2012, autoriza 

asimismo la minería artesanal informal hasta una profundidad de 10 metros, si bien 

exige que las autoridades locales expidan una licencia de minería. Actualmente no se 

están expidiendo esas licencias, en gran medida debido a que no existe la capacidad 

para hacerlo a nivel de los estados169.  

163. Según el Ministerio de Minería, por lo tanto, todo el oro producido en Sudán del 

Sur es en efecto producido ilegalmente. En muchos casos, no obstante, dicha ilicitud 

es una consecuencia de la limitada capacidad y alcance de la autoridad del estado y 

no de la delincuencia, pues la minería artesanal del oro constituye una importante 

fuente de ingresos para las personas y familias que no tienen muchas alternativas.  

164. La mayor parte de la producción de oro en Sudán del Sur es artesanal, lo que 

significa que se explotan yacimientos aluviales relativamente someros, utilizando 

únicamente un equipo rudimentario. Para muchos de esos mineros, la minería del oro  

__________________ 

 166 El Grupo de Expertos visitó el proyecto Ciudad Inteligente en Yuba en febrero de 2019.  

 167 Entrevista con un representante del Ministerio de Minería, en Yuba, febrero de 2019. A fin de 

averiguar más detalles sobre los licenciatarios actuales, véase también el portal del Catastro 

Minero de Sudán del Sur, que se puede consultar en 

http://portals.flexicadastre.com/southsudan/. 

 168 Entrevista con el Ministerio de Minería, en Yuba, febrero de 2019. 

 169 Ibid. 
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forma parte de una estrategia más amplia de medios de vida y no es una ocupación a 

jornada completa. Por otra parte, la minería artesanal en Sudán del Sur es estacional 

y llega a su nivel máximo de actividad, en la mayoría de las zonas, durante la estació n 

de lluvias, cuando el agua es más fácil de obtener 170 . Por consiguiente, es difícil 

estimar con exactitud el número total de mineros artesanales, aunque se considera 

plausible que sean decenas de miles de personas durante las épocas de mayor 

actividad171.  

165. Es igualmente difícil elaborar estimaciones de producción más significativas, 

pues la producción artesanal varía en función del lugar, la temporada y el tiempo 

dedicado a la minería. Las estimaciones más comunes de la producción artesanal 

comunicadas al Grupo de Expertos fueron del orden de tres a cuatro gramos por 

semana, con algunas estimaciones ligeramente superiores para algunas zonas en 

Ecuatoria Oriental172.  

166. Aunque los precios varían en función de diversos factores, los yacimientos 

aluviales en la región de Ecuatoria parecen ofrecer una ley de entre 90 % y 92 %; el 

oro se comercia localmente, de manera muy aproximada, a 8.000 libras sursudanesas 

por gramo (29 dólares) cerca de la mina y a precios más elevados en los centros 

urbanos y regionales de comercialización del metal173.  

167. El Grupo de Expertos pudo confirmar la actividad intermitente de la extracción 

artesanal de oro en Ecuatoria Central, Gorom y la cuenca del río Luri al oeste de Yuba, 

alrededor de Lobonok, de Morobo y de Wonduruba y en varios ríos y corrientes 

estacionales alrededor de Kajo Kaji; en Ecuatoria Occidental a lo largo de la frontera 

con la República Democrática del Congo; y en Ecuatoria Oriental en las diversas 

cuencas fluviales alrededor y al sur de Kapoeta, y en la zona a lo largo de l a frontera 

con Uganda, al sudeste de Chukudum174.  

168. Varias de estas zonas están controladas por grupos armados de la oposición, en 

particular el M/ELPS-O y el Frente de Salvación Nacional. Los representantes de 

ambos grupos confirmaron al Grupo de Expertos que se dedicaban ocasionalmente a 

la minería artesanal del oro y cobraban tributo a los civiles que extraían oro en las 

zonas que controlaban. Los planes de tributación parecen ser oficiosos y esporádicos, 

__________________ 

 170 Entrevistas, incluso por vía telefónica, con el Ministerio de Minería, miembros del M/ELPS-O y 

del Frente de Salvación Nacional que habían participado en la extracción de oro y 

representantes de la sociedad civil, en Yuba y Kampala, en el período comprendido entre 

septiembre de 2018 y febrero de 2019. 

 171 La estimación más destacada, que menciona un número de 60.000 mineros artesanales, figura en 

el informe de Cordaid titulado Mining in South Sudan: Opportunities and Risks for Local 

Communities (2016). Si bien todavía se la considera plausible, esta estimación es ahora probable 

en el extremo superior de la estimación razonable, como consecuencia de nuevos 

desplazamientos de civiles en Ecuatoria Central y la expansión de la minería industrial más 

organizada en Ecuatoria Oriental.  

 172 Entrevistas, incluso por vía telefónica, con el Ministerio de Minería, miembros del M/ELPS-O y 

del Frente de Salvación Nacional que habían participado en la extracción de oro y 

representantes de la sociedad civil, en Yuba y Kampala, en el período comprendido entre 

septiembre de 2018 y febrero de 2019. En el informe de Cordaid se calculó un promedio de 1 a 

2 gramos por minero por semana. 

 173 Entrevistas, incluso por vía telefónica, con miembros del M/ELPS-O y del Frente de Salvación 

Nacional que habían participado en la extracción de oro y representantes de la sociedad civil, en 

Yuba y Kampala, en el período comprendido entre septiembre de 2018 y febrero de 2019. 

 174 Entrevistas, incluso por vía telefónica, con el Ministerio de Minería, miembros del M/ELPS-O y 

del Frente de Salvación Nacional que habían participado en la extracción de oro y 

representantes de la sociedad civil, en Yuba y Kampala, en el período comprendido entre 

septiembre de 2018 y febrero de 2019. 
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pero típicamente, según se dijo, serían de alrededor de un gramo por cada tres gramos 

producidos175.  

169. El M/ELPS-O se ha dedicado a la minería del oro en los alrededores de Kajo 

Kaji. Las fuerzas del M/ELPS-O y del Frente de Salvación Nacional también han 

extraído oro y cobrado tributo a los mineros civiles del oro alrededor de Lobonok y 

Wondoruba y a lo largo del río Luri176.  

170. Sobre la base de diversas entrevistas se podría decir que el conocimiento de la 

extracción de oro de los grupos armados y su capacidad para explotar este recurso son 

relativamente limitados. Los combatientes de la oposición describen operaciones de 

minería relativamente pequeñas y especiales que principalmente se aprovechan de los 

mineros civiles, aunque también hacen participar a sus propios combatientes cuando 

encuentran oro. Cuando gracias al saqueo o la incautación se dispone de equipo más 

complejo, las personas con las que conversó el Grupo dijeron que carecían de 

capacidad para utilizarlo.  

171. Si bien los grupos armados utilizan el oro para financiar sus actividades, hay 

pocos indicios de violencia directamente vinculada a acciones para controlar las zonas 

de producción de oro. Una posible excepción se produjo en la zona de Gorom, en 

Ecuatoria Central, alrededor del 3 de enero de 2019. El Grupo de Expertos recibió 

numerosos informes de que esos enfrentamientos habían provocado como mínimo 15 

muertos civiles y más de 20 heridos cuando hombres armados atacaron un 

emplazamiento de minería del oro en Kisaru, cerca de Gorom. El emplazamiento está 

cerca de los cuarteles de las FDPSS en Luri, pero también se ha observado una 

presencia esporádica del Frente de Salvación Nacional. El Gobierno y el Frente de 

Salvación Nacional se han acusado entre sí de ser responsables de esas muertes, en 

consonancia con el patrón antes descrito 177 . El Grupo no ha podido atribuir la 

responsabilidad de manera definitiva a ninguna de esas partes.  

172. A pesar de que no hay licencias de producción válidas en Sudán del Sur en la 

actualidad, hay pruebas que sugieren que la producción más organizada está 

aumentando rápidamente en las zonas bajo control del Gobierno, en particular en las 

concesiones en los alrededores de Kapoeta, pero también en Luri (Ecuatoria Central) 

y el estado de Boma 178  en Alto Nilo 179 . Un pequeño número de compañías 

internacionales realiza actividades en todas estas zonas, y al parecer están 

complementando sus actividades de exploración autorizadas con la producción de 

oro. El Grupo ha visto pruebas fotográficas y de vídeo de equipo de producción de 

oro en Ecuatoria Oriental, con capacidad para procesar un máximo de entre 20 y 30 

toneladas de tierra por hora, y es probable que ese equipo pueda producir entre 1 y 

5 gramos por hora, según el lugar y la disponibilidad de agua y de combustible 180.  

__________________ 

 175 Entrevistas, incluso por vía telefónica, con miembros del M/ELPS-O y del Frente de Salvación 

Nacional que habían participado en la extracción de oro y representantes de la sociedad civil, en 

Yuba y Kampala, en el período comprendido entre septiembre de 2018 y febrero de 2019. 

 176 Ibid. 

 177 Entrevistas, incluso por vía telefónica, con el Frente de Salvación Nacional (Thomas Cirillo),  el 

M/ELPS-O, las FDPSS, la Alianza de Oposición de Sudán del Sur y altos oficiales del 

Frente/Ejército Unido de Sudán del Sur, representantes de la sociedad civil, líderes 

comunitarios, ancianos y periodistas, en Kampala y Nairobi, enero de 2019. 

 178 Creado por la Orden de Constitución núm. 36/2015. 

 179 Entrevistas, incluso por vía telefónica, con una fuente confidencial, jefes tribales en la región de 

Ecuatoria, periodistas, representantes de la sociedad civil, del M/ELPS-O y del Frente de 

Salvación Nacional y hombres de negocios, en Yuba y Kampala, en el período comprendido 

entre septiembre de 2018 y febrero de 2019. 

 180 Documentos confidenciales, que obran en poder del Grupo de Expertos, verificados por 

especialistas en minería del oro que poseen experiencia en minería en la región.  
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173. En esas zonas se echa de ver un grado considerable de participación del 

Gobierno en la producción; la extracción de oro organizada en Luri se beneficia de la 

protección de soldados de las FDPSS a cambio de una retribución 181. Se señala que 

los funcionarios de nivel estatal son los participantes más activos en la minería del 

oro, que se valen de una disposición de la Ley de minería, de 2012, que delega la 

reglamentación de la minería artesanal en los estados, para justificar su colaboración 

directa con compañías internacionales182.  

174. El comercio del oro en Sudán del Sur carece casi totalmente de reglamentación 

y no existe un régimen jurídico aplicable a la exportación de oro sursudanés. Se han 

expedido pocos certificados de exportación y las exportaciones de oro no se registran. 

Si bien ello se debe, en parte, a la limitada capacidad estatal, todas las exportaciones 

de oro de Sudán del Sur son, por lo tanto, en principio, ilegales.  

175. En 2017, el Gobierno, por conducto del Banco Central, trató de llevar adelante 

un plan experimental centralizado de compras en Kapoeta. Según funcionarios del 

Gobierno, sin embargo, la circunstancia de que en el proyecto se empleara el tipo de 

cambio oficial para calcular el precio del oro y de que este estuviera localizado en el 

centro de la ciudad, y no en el emplazamiento minero, hizo que no pudiera compe tir 

con el gran número de comerciantes de oro móviles e informales en las zonas 

productoras de oro. En consecuencia, el proyecto compró menos de un kilogramo de 

oro antes de ser abandonado183.  

176. Un número importante de estos comerciantes son ciudadanos extranjeros; la 

mayor parte del oro pasa la frontera de “contrabando” hacia Uganda, donde se vende 

en ciudades fronterizas como Arua y Koboko, aunque también en Entebbe y Kampala. 

Miembros del M/ELPS-O y el Frente de Salvación Nacional confirmaron al Grupo 

que habían vendido en Uganda oro que había sido extraído en Sudán del Sur. Algunos 

volúmenes menores también se comercializan directamente a Dubái por vía del 

Aeropuerto Internacional de Yuba184. Como es habitual en la región, la mayor parte 

del oro se transporta a mano por carretera o en vuelos civiles.  

177. Sudán del Sur no expide certificados de origen. El Ministerio de Minería de 

Sudán del Sur confirmó que había examinado certificados de origen sursudaneses que 

circulaban en Uganda, pero observó que todos esos cer tificados eran inevitablemente 

fraudulentos. Es de presumir, pues, que la mayor parte del oro sursudanés que se 

comercializa en Uganda sea presentado fraudulentamente como de origen ugandés o 

que se compre y venda sin exigir un certificado de origen. A medida que sigan 

aumentando las exportaciones de oro de Uganda, el Grupo de Expertos considera 

importante establecer una estimación clara de los niveles de producción de Uganda. 

Esas estimaciones no se obtuvieron de las autoridades ugandesas cuando el Grupo l as 

solicitó185.  

178. Además de la recomendación que figura en su informe provisional de 2018 

(S/2018/1049, párr. 95), las investigaciones del Grupo de Expertos han confirmado 

también la facilidad con que el oro se sigue desplazando a través de las fronteras 

__________________ 

 181 Entrevistas con fuentes confidenciales de la minería y el comercio y organizaciones de la 

sociedad civil, período comprendido entre septiembre de 2018 y febrero de 2019.  

 182 Ibid. 

 183 Entrevistas con el Ministerio de Minería, en Yuba, febrero de 2019, corroboradas por 

representantes de la sociedad civil en la región. 

 184 Entrevistas con comerciantes y expertos en oro, incluso en Dubái; entrevistas, incluso por vía 

telefónica, con hombres de negocios, representantes de la sociedad civil, periodistas y 

representantes de la oposición, en Nairobi y Kampala, en el período comprendido entre 

septiembre y noviembre de 2018. 

 185 El Grupo de Expertos formuló esta petición en varias reuniones con las autoridades de Uganda 

en Kampala, en noviembre de 2018 y febrero de 2019.  

https://undocs.org/sp/S/2018/1049
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internacionales y el muy limitado escrutinio que se aplica a las transacciones de oro 

en los principales centros de comercio del oro, entre ellos Uganda y los Emiratos 

Árabes Unidos. Un mayor escrutinio y diligencia debida podrían limitar el acceso al 

mercado del oro contrabandeado o ilícito. En el mercado del oro al aire libre de Dubái, 

muchos comerciantes manifestaron al Grupo que no averiguaban el origen del oro que 

compraban y, por lo tanto, no podían determinar si provenía o no de Sudán del Sur 186. 

Otros comerciantes parecen englobar en uno a Sudán del Sur y el Sudán.  

 

 

 C. Madera 
 

 

179. Sudán del Sur, y la región de Ecuatoria en particular, poseen algunos de los 

mayores y más antiguos bosques de teca de África 187 . Los comerciantes de teca 

activos en Sudán del Sur son, en muchos casos, ciudadanos extranjeros que trabajan 

sin concesiones o permisos oficiales del Gobierno de Sudán del Sur. En cambio, estos 

comerciantes negocian directamente con las autoridades de facto de su esfera de 

actividad, incluidos funcionarios del gobierno local, comandantes locales de las 

FDPSS y los comandantes o funcionarios locales del M/ELPS-O en las zonas 

controladas por la oposición. A cambio de permisos para la tala de teca, pagan 

diversos aranceles, incluso en concepto de protección y tránsito.  

180. Las entrevistas del Grupo de Expertos sugieren que la mayor parte de la tala 

ilícita de teca corre de cuenta de civiles locales, que reciben de los comerciantes 

financiación o equipo para la tala. En algunos casos, los comerciantes también 

parecen haber establecido aserraderos informales cerca de las plantaciones de teca. 

Los troncos de teca salen de Sudán del Sur por la frontera con la República 

Democrática del Congo o con Uganda y pueden ser objeto de tributación ilícita 

durante el transporte188.  

181. En Ecuatoria Occidental, grupos del M/ELPS-O se han beneficiado de la teca, 

con diversos niveles de actividad, por lo menos desde principios de 2018 y hasta 

febrero de 2019, y se dice que tal vez lo han hecho en forma esporádica desde 

septiembre de 2018 de resultas de un resurgimiento de la inestabilidad en la región.  

182. El Grupo de Expertos ha recibido información verosímil que indica que el 

Comandante de la División 9A del M/ELPS-O, General de División John 

Mohammedo Sabadari, y el Comandante de la División 9B del M/ELPS-O, General 

de División James Marko Nando 189 , han participado directamente en el cobro de 

tributos sobre la madera talada ilegalmente en zonas bajo su control y en el tránsito 

de esta madera a la República Democrática del Congo y a Uganda. El Grupo ha podido 

comprobar la tala ilegal de teca en Lirangu (Condado de Yambio), Tambura (Condado 

de Tambura) y Morongo y Diabio (ambas localidades en el Condado de Ezo). El 

M/ELPS-O ha establecido, además, puestos de control ilegales en las rutas de tránsito 

en estas zonas190.  

183. Los impuestos y pagos negociados por grupos armados parecen haber variado 

considerablemente. Según se informa, los pagos en concepto de protección durante 

los períodos de tala de teca habrían sido aproximadamente de entre 400 y 500 dólares. 

__________________ 

 186 Entrevistas con comerciantes en oro, Dubái, octubre de 2018. 

 187 Cristian Nasulea et al., “All roads lead to Juba: an inquiry into the economic viability of South 

Sudan”, Revista Económica, vol. 68, núm. 6. 

 188 Entrevistas con expertos en teca, representantes del M/ELPS-O y fuentes confidenciales, en Yei 

y Kampala, diciembre de 2018 y enero de 2019. 

 189 El Grupo ha cursado cartas para recibir observaciones, pero aún no ha recibido respuesta.  

 190 Entrevista, incluso por vía telefónica, con un investigador independiente, personal de la 

UNMISS y representantes de la sociedad civil, en Yambio, en el período comprendido entre 

diciembre de 2018 y febrero de 2019. 
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Según se informa, los precios del transporte en la región son de 1.000 dólares por 

camión, aunque varían según el tamaño de los camiones y la calidad y cantidad de 

madera cargada. Este comercio, según se sabe, genera importantes beneficios, pues 

los troncos de teca sursudanesa se venden a precios de entre 350 y 470 dólares por 

metro cúbico en Uganda191. Se informa de que parte de los ingresos es recaudada por 

representantes del M/ELPS-O que se encuentran en países vecinos, en particular en 

Uganda, y de que parte de los beneficios se destina a adquirir pequeños lotes de 

municiones y suministros médicos por conducto del comercio transfronterizo 

informal con la República Democrática del Congo192. 

184. En noviembre de 2018, el General de División John Mohammedo Sabadari 

también participó en las negociaciones con el gobierno del estado de Gbudwe 193 

respecto del control de las plantaciones de teca en la zona de Lirangu. Se informa de 

que las negociaciones fracasaron, ya que el General de División Sabadari se mostró 

renuente a aceptar el control conjunto, temiendo que pudiera obrar en desmedro de 

sus relaciones con los comerciantes de teca. A este respecto, también cabe señalar que 

los sitios de acantonamiento propuestos para las fuerzas de John Sabadari y James 

Nando corresponden a plantaciones de teca en la zona de Rirangu 194. 

185. La importancia de las rentas derivadas de la teca para el gobierno local de 

Ecuatoria Occidental también puede observarse en el estado de Maridi 195 . En 

septiembre de 2018, también debido a una financiación limitada proveniente de Yuba 

para el funcionamiento de las estructuras gubernamentales locales y la aplicación de 

la ley, el gobierno local vendió teca de la plantación de Zaria por un valor de 400.00 0 

dólares a varios comerciantes. Esos ingresos, según se informa, se destinaron, en 

parte, a la compra de uniformes para los egresados del Centro de Formación e 

Investigación de Maridi del Servicio Nacional de Policía de Sudán del Sur y al pago 

de sueldos de las unidades de la policía y de las FDPSS que no habían recibido sus 

remuneraciones durante seis o siete meses196.  

186. Ecuatoria Central alberga las mayores plantaciones de teca restantes en Sudán del 

Sur, incluida la plantación de Loka, que abarca alrededor de 1.751 hectáreas. El valor 

total de esta teca en la región podría ser de entre 50 y 70 millones de dólares 197.  

187. El M/ELPS-O también se ha beneficiado de la teca en Ecuatoria Central. En 

septiembre de 2018, el M/ELPS-O abrió una investigación respecto del entonces 

Gobernador del M/ELPS-O en el estado de Río Yei, a causa de denuncias de que 

habría participado en el comercio ilegal de teca para lucro personal. Fue suspendido 

de su cargo; se informa de que los resultados de las investigaciones internas se 

conocerán en mayo de 2019 198 . Según la información recibida por el Grupo de 

Expertos, los principales sitios de tala para el M/ELPS-O en Ecuatoria Central estaban 

__________________ 

 191 Entrevistas y correspondencia con expertos del sector de la teca y representantes de la sociedad 

civil, en el período comprendido entre diciembre de 2018 y febrero de 2019. Véase también 

www.itto.int/market_information_service/. 

 192 Entrevistas con representantes del M/ELPS-O y de la sociedad civil, en Kampala y Nairobi, en 

el período comprendido entre diciembre de 2018 y febrero de 2019. 

 193  Creado por la Orden de Constitución núm. 36/2015. 

 194 Entrevistas con personal de la UNMISS y un investigador independiente y representantes de la 

sociedad civil, en el período comprendido entre diciembre de 2018 y enero de 2019. 

 195 Creado por la Orden de Constitución núm. 36/2015. 

 196 Entrevistas con personal de la UNMISS, un experto en la industria de la teca, el M/ELPS-O y 

representantes de la sociedad civil, en Yambio y Kampala, en el período comprendido entre 

diciembre de 2018 y febrero de 2019. 

 197 Entrevistas con expertos de la industria de la teca y un comerciante de teca, en Kampala, en el 

período comprendido entre septiembre de 2018 y enero de 2019. 

 198 Carta del Presidente y Coordinador en Jefe del M/ELPS-O, de fecha 21 de octubre de 2018; 

entrevista con una fuente confidencial, octubre de 2018; entrevistas con representantes del 

M/ELPS-O, en Kampala, en el período comprendido entre diciembre de 2018 y enero de 2019.  

https://www.itto.int/market_information_service/


S/2019/301 
 

 

19-04445 44/115 

 

ubicados en Kegulu, Kajioko Sur, Kajioko Norte, Loka Oeste y Pacula. La mayor 

parte de esta teca se transportó entonces a la frontera con Uganda por las carreteras 

que unen Morobo con Lujulu y Panjume Este con Pabunga.  

188. El Grupo de Expertos ha recibido información según la cual el Gobierno 

también se beneficia del comercio de teca a nivel de los condados, incluso en Morobo, 

Kajo Kaji y Yei199 . Se informa de que los comités de seguridad de los condados, 

presididos por el comisionado del condado, han concertado acuerdos con 

comerciantes de teca. En virtud de esos acuerdos, los comerciantes reciben protección  

de las FDPSS durante la tala y el transporte, en particular hasta la frontera con Uganda 

a lo largo de la carretera Yuba-Nimule. Se informa de que los pagos pueden ser del 

orden de 900 a 1.000 dólares por camión200.  

189. En Ecuatoria Oriental, las FDPSS son el participante más activo en el comercio 

de madera, particularmente en el Condado de Pageri, situado cerca de la frontera con 

Uganda y el río Nyolo a lo largo de la carretera Yuba-Nimule. En Kerepi Payam, los 

comerciantes de madera, según se informa, talan árboles de caoba mediante la 

contratación de taladores locales, con la protección de soldados de las FDPSS 

desplegados en Kerepi y el transporte por la carretera Kerepi -Pageri que, al parecer, 

también está controlado por soldados de bajo rango de las FDPSS. Además de la 

participación en el comercio, también se ha informado de que los soldados producen 

y venden carbón vegetal hecho con ramas desechadas durante el proceso de tala. El 

Grupo recibió informes similares de protección de las FDPSS a taladores en Umo Sur, 

junto al Condado de Lobonoc, donde la protección armada es brindada por la unidad 

de artillería de las FDPSS acuartelada en la aldea de Tokuro 201.  

 

 

 D. Carbón vegetal 
 

 

190. Se ha determinado que el carbón vegetal es una fuente de financiación de 

conflictos en muchos conflictos regionales202. El Grupo ha determinado que esta fuente 

de ingresos también puede desempeñar un papel en el conflicto en Sudán del Sur.  

191. En Sudán del Sur hay una demanda de carbón vegetal relativamente elevada, 

que ha contribuido considerablemente a la deforestación, en particular en Ecuatoria 

Central. El carbón vegetal constituye una fuente económica de combustible para un 

gran número de hogares sursudaneses. De acuerdo con “South Sudan: First State of 

Environment and Outlook Report 2018”, la leña y el carbón vegetal representan más 

del 80 % de toda la madera utilizada en Sudán del Sur 203.  

192. La producción y venta de carbón vegetal, especialmente a lo largo de las 

carreteras principales, es una fuente importante de ingresos de subsistencia  en muchas 

comunidades. Además, ambas partes en el conflicto en Sudán del Sur parecen 

participar en ese comercio, en particular mediante la producción, el transporte y la 

venta. En las zonas más rurales, parece ofrecer una importante fuente de ingresos 

__________________ 

 199 Entrevista, incluso por vía telefónica, con representantes de la sociedad civil y del M/ELPS-O, 

en Yuba, Yei y Kampala, en el período comprendido entre diciembre de 2018 y febrero de 2019.  

 200 Ibid. 

 201 Entrevistas con civiles de Ecuatoria Oriental, miembros del Comité de Asuntos Económicos del 

M/ELPS-O, febrero de 2019; y correspondencia con miembros del M/ELPS-O, marzo de 2019. 

Véase, también, “Report of Ma’di community on illegal logging for July 2018-January 2019”, 

que obra en poder del Grupo de Expertos. 

 202 Véase S/2017/924. Véase, también, Amy Yee, “In Africa’s oldest park, seeking solutions to a 

destructive charcoal trade”, Yale Environment 360, 14 de septiembre de 2017. 

 203 Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente, “South Sudan cracks down on 

charcoal trade”, 2 de agosto de 2018. 

https://undocs.org/sp/S/2017/924
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básicos a los soldados, cuyos sueldos el Gobierno no paga con regularidad 204. Permitir 

que los soldados participen en el comercio del carbón vegetal, por lo tanto, puede ser 

un medio importante para evitar deserciones y mantener la cadena de mando de 

algunos oficiales locales.  

193. Las FDPSS también parecen estar involucradas en el transporte de carbón 

vegetal. Varios testigos que hablaron con el Grupo de Expertos dijeron que camiones 

de las FDPSS habían transportado volúmenes importantes de carbón vegetal al 

mercado de Konyo en Yuba en octubre de 2018. En otras partes de Ecuatoria Central, 

se observaron camiones de las FDPSS en Lobonok y Kansuk que transportaban 

carbón vegetal, también cerca de los mercados locales. El 23 de enero de 2018, un 

camión de las FDPSS que transportaba 16 sacos de carbón vegetal fue detenido en un 

puesto de control (véase el anexo 20)205. 

194. También se pueden observar soldados de las FDPSS vendiendo carbón vegetal 

en las principales carreteras206, incluso en Yuba, en las carreteras Yambio-Nzara y 

Yambio-Maridi cerca del aeropuerto de Nzara; y cerca de Chukudum en Ecuatoria 

Oriental. Una persona que habló con el Grupo explicó que el “ejército no tiene de qué 

vivir ya que no les pagan”207.  

195. En Ecuatoria Occidental y en Tambura y Lirangu en particular, el Grupo de 

Expertos ha sido informado de que el M/ELPS-O y otros grupos armados han cobrado 

tributo a las personas que talan árboles para la producción de carbón vegetal 208. 

196. Algunas de las fuentes más importantes de producción de carbón vegetal en 

Sudán del Sur están en Mangola, Magwi, Yemesa, Digal, Garsi, Lainya y Yei, así 

como en las zonas de Chukudum y Budi, en aldeas situadas a lo largo de la carretera 

Bor-Yuba y en Yonglei. El carbón vegetal se transporta a Yuba, principalmente por 

las siguientes carreteras: Terekeka-Maridi-Yuba; Yei-Yuba; Bor-Yuba; Torit-Nesitu-

Yuba; Kajo-Kaji-Yuba; y Lainya-Yuba 209 . En Yuba el carbón vegetal se vende 

principalmente en los mercados de Yebel, Gudele, Gumbo, Munuki y Konyo.  

197. Según las entrevistas del Grupo de Expertos, el precio del carbón vegetal en 

Yuba, a principios de marzo de 2019, era de alrededor de entre 2.300 y 2.500 libras 

sursudanesas por saco de 30 kilos 210 . En Ecuatoria Occidental (Yambio), se 

registraron precios de 800 a 1.200 libras sursudanesas por saco de 10 kilos, mientras 

que en Wau (Bahr el-Ghazal Occidental) y en Chukudum (Ecuatoria Oriental), el 

precio de un saco pequeño era de alrededor de 400 libras sursudanesas y el de un saco 

__________________ 

 204 Entrevistas y correspondencia con desplazados internos y refugiados sursudaneses, expertos en 

carbón vegetal y personal de las Naciones Unidas, en Yuba y Nairobi, en el período 

comprendido entre diciembre de 2018 y febrero de 2019. 

 205 Entrevistas y correspondencia con personal de la UNMISS, representantes de la sociedad civil y 

desplazados, en Yuba y Yei, en el período comprendido entre noviembre de 2018 y enero de 

2019. Fotos que también obran en poder del Grupo de Expertos.  

 206 Entrevistas y correspondencia con representantes del M/ELPS-O y de la sociedad civil y 

personal de la UNMISS, en Yei, en el período comprendido entre noviembre de 2018 y enero de 

2019. 

 207 Observaciones personales del Grupo de Expertos en el período comprendido entre noviembre de 

2018 y febrero de 2019; correspondencia con refugiados, diciembre de 2018; entrevistas con 

personal de la UNMISS y activistas de la sociedad civil, en Yambio, enero de 2019. 

 208 Entrevistas con exfuncionarios del Gobierno de Sudán del Sur, en Nairobi, noviembre de 2018; 

entrevista con un oficial del Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur, en Yambio, 

diciembre de 2018; entrevistas con expertos en carbón vegetal, en Yuba, enero y febrero de 

2019. 

 209 Entrevistas y correspondencia con expertos en carbón vegetal, representantes del M/ELPS-O y 

desplazados, en Yuba, en el período comprendido entre diciembre de 2018 y febrero de 2019. 

 210 Entrevistas y correspondencia con civiles en Yuba y representantes del M/ELPS-O en Uganda, 

marzo de 2019. 
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mediano, de entre 850 y 1.200 libras sursudanesas, en enero y febrero de 2019 211. 

Según un estudio realizado en 2015 por el Programa de las Naciones Unidas para el 

Medio Ambiente, en Yuba en 2014 se utilizaron unos 2,5 millones de sacos de carbón 

vegetal en los hogares, y se informa de que el carbón vegetal sursudanés era comprado 

tanto por comerciantes como por los hogares 212 . El Grupo, aunque no ha podido 

encontrar estimaciones más recientes, considera que el comercio de carbón vegetal es 

aún importante en Sudán del Sur, en particular en zonas urbanas, donde se dispone de 

menos leña.  

 

 

 VI. Aplicación de la prohibición de viajar y la congelación 
de activos 
 

 

 A. Prohibición de viajar 
 

 

198. El Grupo de Expertos siguió supervisando la aplicación de la prohibición de 

viajar, que fue prorrogada por el Consejo de Seguridad en su resolución 2428 (2018), 

en cuyo anexo se añadieron otras dos personas designadas. En su informe provisional, 

el Grupo tomó nota de diversas violaciones de la prohibición de viajar, en particular 

por Gabriel Jok Riak (SSi.001).  

199. Sin embargo, en general, el Grupo ha observado progresos significativos en 

cuanto a la utilización del procedimiento de exención establecido en el párrafo 11 de 

la resolución 2206 (2015) y prorrogado en el párrafo 12 de la resolución 2428 (2018). 

Se presentaron tres solicitudes de exención al Comité para su aprobación en los meses 

siguientes; dos de ellas fueron aprobadas, aunque con breve lapso de notificación 

antes del viaje. El Estado que recibió a la persona designada también informó solo de 

manera limitada tras el regreso de la persona designada a Sudán del Sur, como lo 

requiere la sección 10 de las Directrices del Comité. Las solicitudes de exención 

recibidas también permitieron actualizar la lista de sanciones mediante la adición de 

nuevos detalles. La exigüidad de los detalles que figuran en la lista ha sido citada por 

algunos Estados Miembros como uno de los desafíos para la aplicación efectiva de la 

prohibición de viajar.  

200. El Grupo observó, sin embargo, una nueva violación de la prohibición de viajar 

por parte de Malek Reuben Riak Rengu (SSi.007) en noviembre de 2018, que no 

solicito exención. Viajó a Jartum con ocasión de una reunión de la Junta de Examen 

Estratégico de la Defensa y la Seguridad el 29 de noviembre de 2018.  

 

 

 B. Congelación de activos 
 

 

201. En relación con los párrafos 12 y 13 de la resolución 2428 (2018), que reafirman 

las medidas financieras impuestas en virtud del párrafo 12 de la resolución 2206 

(2015), el Grupo ha continuado su labor de supervisar y apoyar la aplicación de la 

congelación de activos, entre otras cosas mediante una amplia colaboración con los 

Estados vecinos de Sudán del Sur y sus sectores de banca comercial.  

202. A pesar de la limitada disponibilidad pública de información sobre la propiedad 

de las sociedades mercantiles, en particular en Sudán del Sur, el Grupo pudo 

documentar diversas redes de sociedades mercantiles vinculadas a personas 

__________________ 

 211 Entrevistas y correspondencia con desplazados y expertos en carbón vegetal, en Yuba y 

Yambio, en enero y febrero de 2019.  

 212 Agencia de los Estados Unidos para el Desarrollo Internacional (USAID), Sudán del Sur, 

“Charcoal production and use in South Sudan: a Wildlife Conservation Society South Sudan 

action plan for mitigating environmental impacts”, marzo de 2018. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2206%20(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2206%20(2015)
https://undocs.org/sp/S/RES/2206%20(2015)
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designadas conducto de la propiedad directa y de familiares. Esas sociedades 

mercantiles tienen su giro en diversos sectores y hacen ver la importancia de ubicar 

y supervisar a entidades de esa índole cuando se aplica la congelación de activos, así 

como a los familiares y otras personas que puedan estar actuando en nombre de las 

personas designadas, con arreglo al párrafo 14 i) de la resolución 2428 (2018).  

203. Sobre la base de los registros de sociedades mercantiles a partir de 2015, el 

Grupo ha identificado a 16 entidades vinculadas a Paul Malong Awan (SSi.008) o a 

sus parientes más próximos. Seis de esas compañías están vinculadas a su esposa, 

Ajok Wol Atak Deng213 y otras nueve compañías lo están con sus hijos. El Grupo ha 

confirmado que una de esas entidades, Golden Star Holdings Clearance Agency Ltd., 

ha tenido sus cuentas sursudanesas congeladas con un saldo de 1.651.985,52 libras 

sursudanesas desde junio de 2018, antes de que el Consejo de Seguridad sancionara 

a Malong mediante la aprobación de la resolución 2428 (2018). El Grupo también ha 

confirmado que Ajok Wol Deng posee propiedades en Nairobi.  

204. Los registros de las sociedades mercantiles desde 2015 también vinculan a 

Malek Reuben Riak Rengu (SSi.007) a una amplia red comercial de por lo menos 23 

compañías, incluso en los sectores de la ingeniería y la energía. Además de la 

propiedad directa, algunas de estas compañías son de propiedad de sus hijos, y varios 

de ellos también figuran como directores de las compañías de propiedad de su padre. 

Seis de las más destacadas son compañías de propiedad en parte de su hija, Christine 

Malek Reuben Riak. 

205. El Grupo ha confirmado que Malek Reuben Riak Rengu (SSi.007) se beneficia 

de “ABC Progressive Private School Co. Ltd.” junto con su hija, Diana Malek 

Reuben, que también es propietaria del 15 % y actúa como Directora General de la 

compañía. “ABC Progressive Private School Co. Ltd.” es un establecimiento de 

enseñanza privado con sede en Yuba, que cobra aranceles de alrededor de 450 dólares 

por semestre214.  

206. La labor del Grupo de Expertos para supervisar y apoyar la aplicación de la 

congelación de activos también ha hecho ver otras limitaciones mayores que 

constriñen su aplicación eficaz en la región.  

207. Actualmente hay ocho personas designadas por el Comité para la aplicación de 

medidas financieras selectivas. Seis personas han estado designadas por más de tres 

años, y otras dos por más de ocho meses. El Grupo ha comunicado a los gobiernos de 

la región y, por su conducto, a los bancos comerciales con giro en la región, 

información detallada sobre sus presuntas propiedades comerciales, así como sobre 

las de sus familiares confirmados.  

208. Si bien hubo algunos casos bien definidos de colaboración constructiva con el 

Grupo y de disposición de los gobiernos y las entidades comerciales a cooperar con 

el Grupo, la mayoría de las respuestas indicaron que había importantes limitaciones 

estructurales que impedían la aplicación eficaz de estas medidas financieras 

selectivas.  

209. La mayor parte de la correspondencia del Grupo sobre la aplicación de la 

congelación de activos ha quedado sin respuesta, incluso cuando el Grupo 

proporcionó detalles amplios para facilitar las búsquedas solicitadas. Las respuestas 

que se recibieron en general lamentaron el plazo concedido por el Grupo para la 

recepción de las respuestas, habida cuenta de que los bancos comerciales regionales 

no están familiarizados con la existencia y los requisitos de la congelación de activos. 
__________________ 

 213 Documentos que obran en poder del Grupo de Expertos.  

 214 Entrevistas y correspondencia con representantes de la sociedad civil, una fuente gubernamental 

confidencial y la diáspora sursudanesa, en Yuba, enero y febrero de 2019. Véase el anexo 

confidencial 7. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
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Se entendía en general que el Grupo era la entidad que debía poner a la banca 

comercial al corriente de esas obligaciones y, además, producir los datos de 

inteligencia financiera necesarios para aplicar las medidas, si bien no se lo alentó a 

mantener relaciones directas con los bancos comerciales.  

210. La aplicación eficaz de medidas financieras selectivas requiere una transmisión 

efectiva de información y datos de inteligencia a los bancos comerciales que, a su 

vez, deben cotejar de manera eficaz y fiable sus cuentas y transacciones con dicha 

información. En opinión del Grupo, la congelación de activos no puede ser aplicada 

válidamente si las estructuras estatales competentes y los bancos comerciales no 

pueden procesar, compartir y comunicar efectivamente volúmenes relativamente 

elevados de información, incluidos datos de cuentas y transacciones.  

211. El Grupo sigue teniendo presentes las restricciones de capacidad y recursos que 

hacen difícil que los Estados Miembros apliquen medidas selectivas. Sin embargo, el 

Grupo también observa que muchas de las medidas estructurales que podrían facilitar 

una aplicación eficiente de las medidas financieras selectivas son probablemente 

conocidas por las instituciones pertinentes y los bancos comerciales nacionales por 

medio de otros instrumentos conexos, como las medidas encaminadas a frustrar la 

financiación del terrorismo y el blanqueo de dinero gracias a las recomendaciones del 

Grupo de Acción Financiera, promovidas por el Grupo contra el Blanqueo de Dinero 

de África Oriental y Meridional215. En dichas recomendaciones se señala asimismo la 

importancia de la coordinación nacional mediante un órgano designado para facilitar 

el intercambio de información; una diligencia debida integral respecto de los clientes, 

incluidos el conocimiento de los propietarios efectivos de las entidades mercantiles y 

una mayor atención cuando se trata de “personas políticamente expuestas”; y el uso 

de un enfoque basado en los riesgos a fin de asegurar la asignación eficiente de 

recursos limitados216. 

 

 

 VII. Conclusión 
 

 

212. El acuerdo de paz revitalizado representa un hito importante en los esfuerzos 

por poner fin al conflicto en Sudán del Sur. El resultado del acuerdo, sin embargo, 

sigue siendo incierto, ya que se siguen planteando dificultades en su aplicación, en 

particular en lo que respecta a la rendición de cuentas, las disposiciones de seguridad, 

la transparencia financiera y la delegación de facultades centralizadas. Una cuidadosa 

supervisión del proceso de aplicación será esencial para prestar un apoyo eficaz y 

significativo al acuerdo.  

213. Los esfuerzos para garantizar que los dividendos de la paz tengan más 

gravitación que los factores que alimentan el conflicto en la economía de Sudán del 

Sur también serán fundamentales, en particular mediante la reforma del empleo y la 

gestión de los recursos públicos en Sudán del Sur, por conducto de la aplicación de 

las leyes en vigor y de las disposiciones que se mencionan en el capítulo 4 del acuerdo 

de paz revitalizado, con miras a asegurar que no se desvíen recursos excesivos hacia 

el gasto en el sector de la seguridad, o sean apropiados indebidamente por las redes 

de clientelismo enquistadas. La aplicación vigorosa de las sanciones a las personas y 

el embargo de armas impuesto por el Consejo de Seguridad en su resolución 2428 

(2018) proporcionará un mayor apoyo esencial, pero requerirá gestiones adicionales, 

en particular por parte de los Estados vecinos de Sudán del Sur.  

__________________ 

 215 Véase www.fatf-gafi.org/pages/easternandsouthernafricaanti-

moneylaunderinggroupesaamlg.html. 

 216 El texto íntegro de las recomendaciones del Grupo de Acción Financiera se puede consultar en : 

www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/fatf-recommendations.html. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.fatf-gafi.org/pages/easternandsouthernafricaanti-moneylaunderinggroupesaamlg.html
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.fatf-gafi.org/pages/easternandsouthernafricaanti-moneylaunderinggroupesaamlg.html
file:///C:/Users/Victor.David/AppData/Local/Temp/www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/fatf-recommendations.html
file:///C:/Users/Victor.David/AppData/Local/Temp/www.fatf-gafi.org/publications/fatfrecommendations/documents/fatf-recommendations.html
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214. Sin embargo, lo más importante es que se mantenga el impulso que sustenta la 

aplicación del acuerdo de paz revitalizado, para lo cual es preciso que se asegure que el 

acuerdo de alto nivel se traduzca en mejoras tangibles en la vida de la población civil 

en todo el país, que sigue sufriendo actos de violencia sexual y de género y una 

desesperada situación humanitaria que incluye una grave escasez de alimentos.  

 

 

 VIII. Recomendaciones 
 

 

215. El Grupo de Expertos formula las siguientes recomendaciones:  

 a) Que, a fin de asegurar la aplicación efectiva del embargo de armas, el 

Consejo de Seguridad exhorte a los Estados Miembros vecinos y regionales que 

informen al Comité de las medidas que hayan adoptado para aplicar efectivamente lo 

dispuesto en los párrafos 4 a 6 y 8 a 10 de la resolución 2428 (2018), y que el Comité, 

en régimen semestral, pida a los países vecinos de Sudán del Sur que presenten 

informes de inspección de conformidad con lo dispuesto en el párrafo 10 de la 

resolución 2428 (2018) y que el Comité publique en su sitio web un modelo de esos 

informes de inspección; 

 b) Que, a fin de apoyar la aplicación del acuerdo de paz revitalizado y la 

rendición de cuentas por los delitos graves cometidos en el contexto del conflicto en 

Sudán del Sur, el Consejo de Seguridad aliente al Gobierno de Sudán  del Sur a que 

dé efecto a su compromiso declarado de suscribir el memorando de entendimiento 

sobre el tribunal híbrido con la Unión Africana, en calidad de medida fundamental 

con miras al establecimiento de ese tribunal;  

 c) Que, para facilitar la determinación de casos de apropiación indebida y 

desviación de recursos públicos, y desalentar esos actos, que ponen en peligro la paz, 

la seguridad y la estabilidad de Sudán del Sur, como se dispone en el párrafo 15 de la 

resolución 2428 (2018), el Consejo de Seguridad aliente a los Estados Miembros a 

ponerse en contacto con las compañías pertinentes que estén en giro o registradas en 

sus jurisdicciones y las conminen a dar a conocer todos los pagos y ant icipos 

relacionados con el petróleo efectuados al Gobierno de Sudán del Sur, de conformidad 

con los principios de la Iniciativa para la Transparencia de las Industrias Extractivas 

y en apoyo del artículo 4.8.1.14.11 del acuerdo de paz revitalizado, que dispone que 

Sudán del Sur “acelere” sus esfuerzos por sumarse a esa iniciativa, y a que vele por 

que todos esos pagos se realicen de conformidad con las disposiciones del capítulo 4 

del acuerdo de paz revitalizado y las leyes de Sudán del Sur, incluida la Ley de gestión 

de los ingresos derivados del petróleo, de 2012;  

 d) Que, para asegurar la aplicación efectiva del embargo de armas establecido 

por la resolución 2428 (2018) y alentar la capacitación de los organismos nacionales 

y otros organismos aduaneros competentes, el Comité elabore y publique en su sitio 

web una nota orientativa para la aplicación de resoluciones a los Estados Miembros 

a fin de ayudarlos a aplicar el embargo de armas, prestando especial atención al 

suministro de capacitación, el asesoramiento para la inspección descrito en los 

párrafos 7 a 10 de la resolución 2428 (2018), el proceso por el cual se pueden solicitar 

exenciones, según se establece en los párrafos 5 y 6 de la resolución, y el despliegue 

de personal y equipo militares en el territorio de Sudán del Sur;  

 e) Que, a fin de asegurar la aplicación efectiva del embargo de armas, el 

Comité aliente a los Estados Miembros a establecer relaciones oficiales con las 

empresas de transporte aéreo de cargas y con las autoridades regionales de aviación, 

informándoles de las disposiciones del embargo de armas dispuesto en la resolución 

2428 (2018), y alentándolas a que cooperen con las inspecciones previstas en el 

párrafo 10 de dicha resolución;  

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
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 f) Que, para apoyar la presentación de informes independientes sobre la 

aplicación del embargo de armas, todas las solicitudes de exención del embargo de 

armas aprobadas se publiquen, en el sitio web del Comité, de manera similar a las 

exenciones de la prohibición de viajar aprobadas217; 

 g) Que, a fin de asegurar la aplicación efectiva de la congelación de activos, 

el Comité envíe cartas a las autoridades de Etiopía, Kenya, el Sudán y Uganda, 

alentando a esos Estados de la región a que presenten a sus organismos 

gubernamentales, en particular, aunque no exclusivamente, a los bancos centrales, los 

organismos tributarios y los órganos de supervisión financiera, copias de la lista de 

sanciones del Comité relativas a ocho sursudaneses y que recaben más información 

sobre las providencias adoptadas para aplicar las medidas de congelación de activos;  

 h) Que, a fin de asegurar la cooperación y la coordinación eficaces entre el 

Grupo de Expertos y otros organismos y órganos de las Naciones Unidas, en relación 

con los párrafos 21 y 24 de la resolución 2428 (2018), el Comité solicite que la Misión 

de las Naciones Unidas en la República de Sudán del Sur, el Representante Especial 

del Secretario General para la Cuestión de los Niños y los Conflictos Armados, el 

Representante Especial del Secretario General sobre la Violencia Sexual en los 

Conflictos y la Comisión de Investigación sobre Sudán del Sur establezcan un 

protocolo para el intercambio de información sobre los actos que puedan poner en 

peligro la paz, la estabilidad y la seguridad de Sudán del Sur, incluidas las violaciones 

del derecho internacional humanitario y las normas internacionales de derechos 

humanos y la obstrucción de la asistencia humanitaria;  

 i) Que, a fin de impedir que la explotación y el comercio ilegales de madera 

financien a grupos armados en Sudán del Sur, el Comité aliente a las autoridades 

fiscales regionales y nacionales y al Gobierno de Sudán del Sur a que adopten medidas 

para impedir que personas físicas y jurídicas sin licencias oficiales del Ministerio de 

Medio Ambiente y Silvicultura de Sudán del Sur transporten y comercien teca en sus 

jurisdicciones;  

 j) Que, para impedir la explotación o el comercio ilícitos de recursos 

minerales en formas que puedan desestabilizar a Sudán del Sur, como se describe en 

el párrafo 14 j) de la resolución 2428 (2018), prestando especial atención al oro que 

pudiera haberse originado en Sudán del Sur, el Comité aliente a Uganda y a otros 

miembros de la Conferencia Internacional sobre la Región de los Grandes Lagos a 

que reiteren y hagan cumplir a esas compañías sus obligaciones de informar 

públicamente sobre sus prácticas de diligencia debida, incluidos los esfuerzos para 

mitigar los riesgos de tráfico del oro sursudanés que haya sido etiquetado de manera 

indebida, de conformidad con la Guía de diligencia debida para la gestión responsable 

de las cadenas de suministro de minerales procedentes de zonas de conflicto y de alto 

riesgo, de la Organización de Cooperación y Desarrollo Económicos, que la 

Conferencia Internacional sobre la Región de los Grandes Lagos hizo suya, en 

particular mediante la sanción de legislación nacional que esté en consonancia con 

esa normativa y exija la certificación de las exportaciones de oro, de acuerdo con 

compromisos declarados anteriormente en el contexto de la Iniciativa Regional contra 

__________________ 

 217 De conformidad con la sección 10, párrafo k), de las directrices del Comité del Consejo de 

Seguridad establecido en virtud de la resolución 2206 (2015) relativa a Sudán del Sur relativas a 

la realización de su labor, “A menos que el Comité decida otra cosa, todas las solicitudes de 

exención y sus prórrogas que haya aprobado el Comité de conformidad con los p rocedimientos 

que anteceden serán publicadas en la sección “Exenciones” del sitio web del Comité hasta que 

venza la exención”; véase 

www.un.org/securitycouncil/sites/www.un.org.securitycouncil/files/2206_guidelines_en_0.pdf .  

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2206%20(2015)
file:///C:/Users/Victor.David/AppData/Local/Temp/www.un.org/securitycouncil/sites/www.un.org.securitycouncil/files/2206_guidelines_en_0.pdf
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la Explotación Ilegal de los Recursos Naturales de la Conferencia Internacional sobre 

la Región de los Grandes Lagos218; 

 k) Que, para facilitar la determinación de los casos de apropiación indebida 

y desviación de recursos públicos que ponen en peligro la paz, la seguridad y la 

estabilidad de Sudán del Sur, y desalentar esos actos, como se dispone en el párrafo 

15 de la resolución 2428 (2018), el Consejo de Seguridad aliente a los Estados 

Miembros que hagan contribuciones financieras o en especie con destino al 

presupuesto nacional de Sudán del Sur o al presupuesto suplementario del Comité 

Nacional Previo a la Transición a que condicionen dichas contribuciones  a la 

aplicación válida y oportuna de la auditoría, en particular por la Cámara Nacional de 

Auditoría de Sudán del Sur, y otras disposiciones de gestión de los recursos fiscales 

contenidas en el capítulo 4 del acuerdo de paz revitalizado.  

 

 

__________________ 

 218 Declaración de Lusaka de la cumbre especial de la Conferencia Internacional sobre la Región de 

los Grandes Lagos relativa a la lucha contra la explotación ilegal de los recursos naturales de la 

región de los Grandes Lagos, 15 de diciembre de 2010; Guía de diligencia debida para la 

gestión responsable de las cadenas de suministro de minerales procedentes de zonas de conflicto 

y de alto riesgo, de la Organización de Cooperación y Desarrollo Económicos.  

https://undocs.org/sp/S/RES/2428%20(2018)
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Annex 1 

Case study on armed groups in Unity State 
 

 

 A large number of armed groups are present in the area that makes up the former Unity 

State. These include regular SSPDF forces; SPLA-IO Taban Deng Gai (TDG) forces that 

have been officially integrated into the SSPDF; SPLA-IO Riek Machar (RM) forces; as 

well as various other armed militias. Their competing presence in a strategically, 

economically, and politically significant area has resulted in a fragile security balance 

that has been tested throughout 2018, including after the September 2018 signing of the 

R-ARCSS. The frequent armed confrontations that have resulted are one of the principal 

drivers of violence, including widespread sexual violence, against civilians in the area.  

 Unity has witnessed a great deal of violence since the start of the conflict in South Sudan. 

Multiple government offensives sought to retake SPLM/A-IO strongholds in the area 

between 2013 and 2015.219 These operations where characterised by acts of extensive 

violence against civilians.  

 After renewed fighting broke out in Juba in July 2016, SPLM/A-IO Chairman Riek 

Machar escaped to the Democratic Republic of Congo and the SPLM/A sought to 

consolidate its territorial and political control.  

 President Salva Kiir replaced Riek Machar, who had been serving as First Vice-President 

in a Government of National Unity, with General Taban Deng Gai, a senior member of 

the SPLM/A-IO.220 This split the SPLM/A-IO into two factions: one remaining loyal to 

Machar (SPLM/A-IO (RM)) and the other to Taban Deng Gai (SPLM/A-IO (TDG)).221 

Both men are ethnic Nuer and from Unity State. Machar is Dok Nuer from Leer, whilst 

Deng Gai is Nuer Jikani from Guit.222 Their renewed rivalry quickly exacerbated existing 

intra-Nuer tensions in the area. Nuer militias and youth groups fragmented, dispersing 

and disrupting established chains of commands across Unity State. 223 

 Officially, government SSPDF forces controlled the area through its Division 4 during 

the second half of 2016, but, in reality, its reach did not extend beyond Ben tiu and a few 

other cities.  

 The main armed forces in the area remained under the control of SPLA-IO (RM) and 

SPLA-IO (TDG).224 In addition, the South Sudan Liberation Army (SSLA) – a mostly 

Bul Nuer force of around 3,000-5,000 fighters – also remained a potent and active force 

in the Mayom area, under the command of General Matthew Puljang. This independent 

__________________ 

 219 Among the most significant military campaign are those of January 2014 and April 2015. See 

Joshua Craze, Jerome Tubiana, Claudio Gramizzi, “A state of Disunity: Conflic t Dynamics in 

Unity State, South Sudan, 2013–2015,” Small Arms Survey, 2016: 

http://www.smallarmssurveysudan.org/fileadmin/docs/working-papers/HSBA-WP42-Unity-Dec-

2016.pdf. 

 220 Taban Deng Gai was also the Governor of Unity State from 2005 to 2013. Interviews, 

community leaders, elders, businessmen, and former Unity state officials: Bentiu and by phone;  

December 2018.  

 221 See: “Legitimacy, exclusion, and power. Taban Deng Gai and the South Sudan peace process,” 

HSBA N. 25, Small Arms Survey, December 2016: 

http://www.smallarmssurveysudan.org/fileadmin/docs/issue-briefs/HSBA-IB25-Taban-Deng-

Gai-Dec-2016.pdf.  

 222 Interviews, community and religious leaders, elders, and youths; Bentiu, December 2018.  

 223 See: Wal Duany, “Neither palaces nor prisons: the constitution of order among the Nuer”, 

Indiana University PhD dissertation, 1992. Interviews, community and religious leaders, elders, 

state officials, youths, and businessmen; Bentiu and by phone; December 2018.  

 224 Interviews, community leaders and elders, Bentiu, December 2018.  

http://www.smallarmssurveysudan.org/fileadmin/docs/working-papers/HSBA-WP42-Unity-Dec-2016.pdf
http://www.smallarmssurveysudan.org/fileadmin/docs/working-papers/HSBA-WP42-Unity-Dec-2016.pdf
http://www.smallarmssurveysudan.org/fileadmin/docs/issue-briefs/HSBA-IB25-Taban-Deng-Gai-Dec-2016.pdf
http://www.smallarmssurveysudan.org/fileadmin/docs/issue-briefs/HSBA-IB25-Taban-Deng-Gai-Dec-2016.pdf
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fighting force was aligned with SSPDF Government forces and enjoyed a unique 

arrangement by which it reported directly to SSPDF headquarters in Juba (Bi lpham).225  

 Taban Deng Gai emerged as a key ally of President Kiir after the summer of 2016, and 

since early 2017, has sought to reassert his political and economic influence in Unity 

State. Taban Deng’s local commanders resumed recruitment in the area, some 

incentivised with pay or supplies, but also through the abduction of youths. At the same 

time, Taban Deng Gai sought to integrate his forces in the area with local SSPDF 

Division 4 forces, which are headquartered in Bentiu.  

 This integration ultimately failed at first, reportedly because General Stephen Buay 

Rolnyang, a Bul Nuer from Mayom and then Commander of SSPDF Division 4, 

considered Taban Deng Gai’s forces poorly trained and difficult to manage, while also 

fearing the growing personal power of Taban Deng Gai.226  

 By the end of 2017, the SSPDF had recognised its inability to seize Unity decisively 

from SPLA-IO (RM) forces, with Division 4 Commander General Buay also reportedly 

resistant to further military campaigns that were inflicting a heavy toll on the civilian 

population.227  

 At this point, the Government decided to effectively hand control of Unity’s military 

campaign to Taban Deng Gai, which also offered an opportunity to test the loyalty of 

their new ally. Taban Deng quickly seized the opportunity to move decisively against the 

SPLA-IO (RM) in their own communities, and continued the recruitment and 

mobilization of Nuer youths, especially in his home constituencies, swelling the ranks 

of his forces. Some of these new recruits were integrated into SPLA-IO (TDG) forces, 

while others were mobilized more occasionally and informally.  

 As a consequence, the chain of command remained highly dispersed. Forces were mostly 

unpaid, encouraging local commanders to conduct periodic offensives aimed first and  

foremost at generating resources and payment. Commanders reportedly told fighters that 

anything could be looted during attacks. In one case, a commander is said to have told 

youths: “For those of you who are yet to get married, it is your chance now to find a nice 

woman.”228 

 In April 2018, a fresh military offensive was launched in Unity state, targeting the few 

remaining SPLA-IO (RM) forces, with the aim of “clearing opposition-held areas” and 

“forcefully displacing civilians.”229 This operation continued into May, June, and July 

2018.230 SPLA-IO (TDG) forces, supported by the more informal youth militias, moved 

into Leer and Mayendit Counties in Southern Liech State.  231  

 The Panel has established that SPLA-IO (TDG) units, commanded by Lieutenant 

General Peter Dor Manjur Gatluak, were at the forefront of these offensives, alongside 

__________________ 

 225 Interviews, SSPDF and SPLM/A-IO senior officers, senior politicians, community leaders, and 

journalists; Juba and Bentiu; December 2018; Kampala and Nairobi; January 2019.  

 226 Interviews, community and religious leaders, elders, SSPDF Division 4 senior officers,  and 

journalists; Bentiu and Juba; December 2018.  

 227 Interviews, community and religious leaders, elders, youths, political analysts, and state 

officials; Bentiu, Juba, and by phone; December 2018 

 228 Interviews, community and religious leaders, elders, youths, UN personnel, businessmen, and 

state officials; Bentiu, December 2018.  

 229 Interviews, SSPDF high-ranking commanders, community and religious leaders, elders, youths, 

international political analysts and human rights researchers, and state officials;  Bentiu, Juba, 

and by phone; December 2018. See also, Amnesty International, “Anything that was breathing 

was killed – War crimes in Leer and Mayendit, South Sudan,” September 2018: 

https://www.amnesty.org/en/documents/afr65/8801/2018/en/  

 230 Interviews, community and religious leaders, elders, and youths; Bentiu, December 2018.  

 231 Recruitment was, allegedly, mostly from Guit, Rubkona and Koch. Southern Liech State  was 

created by Establishment Order No. 36/2015. 

https://www.amnesty.org/en/documents/afr65/8801/2018/en/
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a youth militia controlled by then Gany County Commissioner, Gordon Koang Biel 

(Nuer Jagei).232 The Panel also gathered evidence that suggests these operations were 

supported by the SSPDF Division 4 Commander, Major General Samson Mabior Lual, 

including with men, trucks, and ammunition.233  

 During these attacks, civilians in opposition-held areas were killed, while widespread 

looting and destruction targeted crops, food, medical supplies,  health facilities, and 

entire villages. Acts of SGBV, including rape, gang-rape and the abduction and 

enslavement of women and girls, took place on a significant scale. 234  

 In May 2018, in the midst of this Unity offensive, Taban Deng Gai announced his 

decision to dissolve his SPLA-IO (TDG) forces, and again asked the SSPDF Chief of 

Staff, sanctioned individual General Gabriel Jok Riak (SSi.001), to expedite the 

integration of SPLA-IO forces into the regular SSPDF.  235  

 Further to this announcement, and following the signature of R-ARCSS in September 

2018, a number of meetings took place between SSPDF Division 4 and SPLA-IO (TDG) 

commanders to discuss this proposed integration. At the same time, the forced 

recruitment of adults, women and children across Guit county continued, in an effort to 

boost numbers ahead of integration.236  

 Two challenges to meaningful integration quickly emerged. SPLA-IO (TDG) 

commanders had higher military ranks than their Division 4 counterparts, but had a 

comparatively low number of fighting troops under their command. Despite a significant 

number of officers, and multiple rounds of recruitment, SPLA-IO (TDG) forces appear, 

today, to comprise only around 3,000 fighters. At one integration exercise, only around 

1,000 fighters were presented by SPLA-IO (TDG) for integration.237 238 

 However, other commanders such as the current commander of SPLA-IO (TDG)’s 

Kuergueni headquarters, Maj General William Riek Riek, have not been integrated.  

 SPLA-IO (TDG) forces have also continued to act independently of, though at times in 

cooperation with, the SSPDF. 239  A senior SSPDF Division 4 Military Intelligence 

commander told the Panel that SPLA-IO (TDG) forces “are not trained; these are not 

soldiers, they are at best militiamen. To turn them into soldiers we will need to start from 

scratch. And they do not know what a military chain of command is, they do not respect 

__________________ 

 232 Interviews, community and religious leaders, elders, civil society, and local politicians; Bentiu, 

Juba, Kampala; December 2018-January 2019.  

 233 Interviews, community and religious leaders, elders, youths, villagers, UNMISS and other UN 

personnel, CTSAMVM, and international NGO personnel; Bentiu, Juba, and by phone; 

December 2018.  

 234 Ibid. 

 235 “Taban asks new army chief to expedite integration of his forces into army,” Radio Tamazuj, 

7 May 2018: https://radiotamazuj.org/en/news/article/taban-asks-new-army-chief-to-expedite-

integration-of-his-forces-into-army 

 236 Interviews, SSPDF Division 4 high ranking officers, Northern Liech State authorities, and civil 

society; Bentiu, December 2018; Kampala, Nairobi; January 2019.  

 237 Interview, SSPDF Division 4 high-ranking officer; Bentiu; December 2018.  

 238 A number of senior SPLA-IO (TDG) officers have formally integrated into SSPDF. These 

include: Lt General Peter Dor Manjur Gatluak, (Riverine Forces in Upper Nile); Lt General 

Wang Chok Korkom, (SSPDF Deputy Chief of Staff for Organization); Maj General Karlo Kual, 

( Deputy Commander of SSPDF Division 4); Maj General Mayel Thay, (SSPDF Division 4); 

and Maj General Makal Kual, (SSPDF Division 4).  

 239 Interviews, SSPDF Division 4 high-ranking commanders and Unity state officials, Bentiu, 

December 2018. 

https://radiotamazuj.org/en/news/article/taban-asks-new-army-chief-to-expedite-integration-of-his-forces-into-army
https://radiotamazuj.org/en/news/article/taban-asks-new-army-chief-to-expedite-integration-of-his-forces-into-army
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orders.” The Panel was told that “no more than 10 percent of their forces are 

integrated.”240 

 SPLA-IO (TDG) forces have continued to aggressively assert themselves in different 

parts of Unity State, particularly in Guit County, Rubkona County, and Koch County (all 

in Northern Liech State under the contested 32-state division). In November 2018, 

reports of ongoing harassment and abuses of civil ians, rapes at checkpoints near the 

Bentiu Protection of Civilian site, and rape and gang rape in Nimni and Nhialdiu areas 

in Rubkona County, were largely attributed to forces connected to SPLA-IO (TDG).241  

 The Panel also corroborated information that, on 5 December 2018, SPLA-IO (TDG) 

forces attacked one of the few remaining SPLA-IO (RM) positions in Guit County, Biil, 

with fighting lasting for three days.242 

 The signing of the R-ARCSS in September 2018 secured the return of Riek Machar to 

the national political scene. This has raised questions about the future role of South 

Sudan’s current First Vice-President, Taban Deng Gai, in a Revitalised Government of 

National Unity.243  

 In parallel, both the local political dynamics of Unity State and intra -Nuer tribal politics 

are changing in ways that risk further marginalising Taban Deng Gai. Peace celebrations 

that took place in Bentiu at the end of December 2018 were attended by the Governor of 

Northern Liech State, Joseph Monytuil (Bul Nuer), and representatives of the 

SPLM/A-IO (RM). The return to Juba of Angelina Teny, the wife of Riek Machar, senior 

member of the SPLM/A-IO (RM) and a Jikani Nuer from Guit, where she still exerts 

significant political influence, could also imperil Taban Deng Gai’s standing in his 

traditional strongholds.244  

 The Panel has been told by multiple sources that Taban Deng Gai therefore remains 

committed to attacking SPLA-IO (RM) military positions in Unity, still seeing this as an 

opportunity to demonstrate his continued relevance, and in so doing, disrupt the peace 

process, if necessary, and alter the military and political dynamics in Unity state and the 

country at large.245  

 From this complex landscape, the Panel has identified a number of significant fighting 

forces in the Unity area: 

 SSPDF Division 4, headquartered in Northern Liech State’s capital, Bentiu, is 

commanded by Major General Samson Mabior Lual, with Major General Karlo Kual 

serving as his Deputy. They control major towns, including Bentiu, Leer, Yirol, and have 

the capacity to move into the rural areas surrounding these towns if needed. Despite 

better organization, equipment, and training, these SSPDF forces often lack fuel for 

patrols, and the force has gone unpaid for over six months, with the food available to the 

force also limited.  

__________________ 

 240 Interview, SSPDF Division 4 high-ranking officer, Bentiu, December 2018. 

 241 Interviews, international NGO staff, civil society, religious leaders, SSPDF commanders, 

Northern Liech State authorities, and UN personnel; Bentiu and Juba; December 2018.  

 242 This was the second such incident in Biil in one month, and the third since August, and seemed 

connected to an attempt by SPLA-IO (TDG) forces to remove SPLA-IO (RM) forces out of one 

of their few strongholds in Guit County, most probably for fear that the implementation of the 

R-ARCSS would allow SPLA-IO (RM) forces to gain ground and support from the population. 

Interviews, civil society, senior politicians, local and international observers, Bentiu,  

December 2018; Kampala, Khartoum and Nairobi; January 2019.   

 243 Interviews, senior politicians, civil society, journalists and analysts; Juba, Bentiu,  

December 2018; Addis Ababa, Kampala, Khartoum and Nairobi; January 2019.  

 244 Ibid.  

 245 Interviews, civil society, journalists, senior politicians, community and religious leaders; Bentiu 

and Juba, December 2018; Kampala, Khartoum and Nairobi; January 2019.  
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 SPLA-IO (TDG) forces, while officially integrated, largely retain separate barracks. 

They are headquartered in Kergueini, which is under the command of Major General 

William Riek Riek, although Lt General Peter Dor Manjur Gatluak retains significant 

influence over their actions and is often seen in Guit County and in the headquarters 

itself. Other SPLA-IO (TDG) units are present in:  

• Koch (Koch County), under the command of Major General Mayel Thay;  

• Tong (Rubkona County);  

• Tumor (Mayom County), under the command of Major General Makal Kual;  

• Rubkway (Rubkway County, Southern Liech State), under the command of Major 

General James Gadit; Pariang (the capital or Ruweng State), where a limited SPLA -

IO (TDG) force responds to orders from local Governor, Tem Machar.  

 SPLA-IO (RM) forces retain control of:  

• Ganyliel County, Nyal County, Paynjiiar County and Mayendit County, all under the 

command of Brigadier General Dok Wanjang and Brigadier General John Tap Puot;  

• Biil, in Guit County, under the command of General Michael Mawich; 

• While under increasing pressure in Northern Liech and Ruweng States, SPLA-IO 

(RM) elements also still control a few areas between Wicok, Buaw, Ngop and Bentiu, 

as well as Wunkur, all under the command of Brigadier Tito Biel Wich. 

 The South Sudan Liberation Army (SSLA), led by General Matthew Puljang, is a 

mostly Bul Nuer force, and still has around 2,000 fighters who are mostly deployed in 

Mayom County. General Puljang remains allied to Government forces, and still respo nds 

directly to SSPDF headquarters in Juba (Bilpham), rather than local SSPDF command.  

 There is also a force of at least 1,000 youths, mostly Nuer Jagei, from Koch County, 

formed and led by then Gany County Commissioner, Gordon Koang Biel, until at least  

July 2018. Biel was then sacked from his role of County Commissioner and placed under 

house arrest in Bentiu. Upon release, by September 2018, he was integrated into the 

SSPDF with the rank of General. In recent months, General Biel ’s force has operated in 

collaboration with SPLA-IO (TDG) commanders, and is now often referred to as a 

“proxy force” in the hands of SPLA-IO (TDG).  

 The abuse of civilians, including endemic levels of SGBV and rape, is a widespread and 

persistent problem in Unity.246 The complex military and political landscape in Unity is 

crucial to understanding this trend, but also to the attribution of responsibility. While 

official territorial control is claimed by SSPDF Division 4, it is clear that their effective 

control over much of this territory is limited. Most SSPDF units are confined to barracks, 

with only sporadic capacity for patrol and operations.  

 In the view of the Panel, SPLA-IO (TDG) forces pose a particular threat to civilians in 

the Unity area. The perceived vulnerability of its political leadership, including Taban 

Deng Gai himself, may drive a determination to assert their continued significance. At 

the same time, a predatory relationship to the civilian population and territory has been 

intrinsic to the very core of these forces since their inception, with a rank and file that 

remains largely untrained and unpaid. One SSPDF commander, familiar with SPLA -IO 

(TDG) operations in Unity, told the Panel that he heard a commander telling his forces 

before a military operation in 2018: “Go get what you can. Food, a chicken, a goat, a 

cow, a woman, whatever you find is for you.   

__________________ 

 246 Interviews, community and religious leaders and elders, women in Bentiu PoC, and civil 

society; Bentiu, December 2018.  
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Annex 2 

Further information on the evolution and command structures of the National 

Security Service 
 

 

 The NSS is regulated by the National Security Service Act of 2014, which gives the NSS 

broad powers and provides few safeguards against their abuse. Its core mandate is to 

“safeguard the national interest”247 in accordance with the “authority of the Constitution 

and the law”, while respecting “the will of the people, the rule of law, democracy, human 

rights and fundamental freedoms” while being “professional with the mandate to focus 

on information gathering, analysis and advice to the relevant authorities. ”248 

 Under Lt. General Akol Koor Kuc, recent years have seen the NSS pursue an 

ever-broader interpretation of these powers, eventually emerging as a parallel and 

independent security force with activities ranging from intelligence gathering to military 

operations, many of which are well beyond its stated mandate.  

 The origins of the NSS’ rise can be traced to President Kiir’s growing mistrust of the 

SPLA’s former Chief of Defence Staff, General Paul Malong Awan (SSi.008). 

Reportedly fearing an SPLA coup led by Malong, President Kiir encouraged and allowed 

the NSS to grow from an intelligence-gathering agency into an increasingly powerful 

and autonomous fighting force capable of influencing South Sudan’s politics, society, 

and economy.249 What may have been developed as a counterweight to Malong’s power 

and influence over key parts of the SPLA (now SSPDF) quickly became the dominant 

actor in South Sudan’s security sector when Malong fled to Kenya in 2018. With the 

assent of the influential Jieng Council of Elders – an informal group of influential Dinka 

leaders and elders – Lt. General Akol Koor Kuc emerged as its increasingly influential 

leader.  

 The influence of the NSS has grown, in part, from the increase in the size of its fighting 

force, well beyond what is required by its official mandate, and which now numbers 

around 10,000. Most fall under the Operations Division’s Batch 4 and 5, formally led by 

Major General Gabriel Ayor, but in reality commanded by Major General Aciec Kuot 

who, like Lt. General Akol Koor Kuc, is from Tonj.250 An additional force of around 

5,000 makes up the Protection Division (Batch 3), commanded by Major General Deng 

Akol Wek Ateny, which is assigned to the protection of the President and key 

institutions.251 In recent years, these NSS forces have exerted increasing control over 

Juba, as well as towns such as Yei and Wau.  

 These NSS forces are also better equipped and trained than ordinary SSPDF forces, with 

the NSS having established its own procurement and supply systems. Unlike their 

SSPDF counterparts, most of whom have gone unpaid for months at a time in recent 

years, NSS personnel are regularly paid and fed.252  

 One person well-acquainted with the system told the Panel that the “NSS is a parallel 

force to the army, and a parallel structure to Government institutions. The model Akol 

Koor Kuc put in place is entirely anti-democratic; borrowed from the NISS in 

Khartoum.”253 

__________________ 

 247 National Security Act, Chapter III.13.1, October 2014.  

 248 National Security Act, Chapter I.6.a/b/c, October 2014 

 249 Interviews, SSPDF, SSPDF-MI, former SPLA-MI, NSS senior officers, SPLM, SPLM-IO senior 

representatives, civil society, journalists, Juba, Nairobi, Khartoum, Addis Ababa, Kampala, by 

phone, September–December 2018, January-March 2019.  

 250 Interviews, confidential sources, undisclosed locations, November 2018, January-February 

2019. 

 251 Ibid 

 252 Ibid 

 253 Interview, confidential source, undisclosed location, February 2019.  
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 The Panel has been able to establish the following chains of command for key 

components of the NSS/ISB: 

 Lt. Colonel Jackson Deng Goch commands the NSS ‘Blue House’ detention facility.254 

 The ‘Riverside’ facility is under the control of:255 

• Maj. General Achiech Kuot Kuot;  

• His deputy Brig. General Niew Niew;  

• Col. Kaka Roric Jur, who is commander of ‘Riverside Special Operations’; and  

• Major Wol Deng Mading, the Head of the detention facility itself. 

 

  

__________________ 

 254 Interviews, confidential sources, undisclosed locations, October 2018, December 2018,  

January–February 2019. 

 255 Interviews, confidential sources, undisclosed locations, January–February 2019. 



 
S/2019/301 

 

59/115 19-04445 

 

Annex 3 

Diversion of public funds to security spending 
 

 

 Public documents indicate that, despite the ongoing implementation of the R-ARCSS, 

significant percentages of South Sudan’s public finances continue to be diverted to the 

security sector.  

 In the Approved Budget for the Financial Year 2018/19, it is noted that “expenditures 

are largely skewed towards defence at the expense of poverty reduction. Security and 

accountability/public administration and rule of law spending have  accounted for over 

70 per cent of the total budget over the past three fiscal years. ”256 The Chairman of the 

National Assembly’s Budget Committee noted, in his review of the budget, that the 

precipitous decline in South Sudan’s GDP is, in part, “due to the on-going war that 

continues to divert resources away from investments into security sector.”257 He also 

warns that, “as peace will bring more prosperity, we are forewarned of the propensities 

by [un]scrupulous individuals to rob the nation of the oil wealth. ” 

 Security sector spending is budgeted to be 15,455,430,392 SSP (US$99,712,454). To 

this, spending on Police and Prison services might reasonably be added for a total of 

around a quarter (23 per cent) of total budgeted spending.  

 There are, however, few effective mechanisms in place to ensure spending matches the 

approved budget, with significant spending routinely diverting from the approved 

budget. A draft Ministry of Finance spending report for the first quarter of the 2018/19 

financial year notes that the security sector had, by the end of the first quarter, already 

spent 118 per cent of its entire allocated budget on good and services for the year. The 

Office of the President, under which the budget for the NSS sits, has also routinely 

overspent against its allocated budget.258  

 There is also evidence to suggest that reported spending does not match the actual use 

of public resources. The bulk of reported Government spending is, for example, on 

salaries.259 At the same time, however, it is clear that many Government salaries are not 

being paid in practice. The Bank of South Sudan has confirmed that civil service salaries 

are not being paid regularly;260 the Panel has confirmed that SSPDF salaries are not being 

paid regularly; 261  and documents from the Ministry of Finance make it clear that a 

significant amount of spending in 2018/19 has gone towards clearing salary arrears for 

the previous financial year, with arrears of three to eleven months still remaining across 

various Government departments. 262  The Bank of South Sudan has identified “the 

cleansing of the government payroll using biometric verification data” 263  as one 

important means of increasing available public resources, implying that the 

misappropriation of salaries is a drain on public accounts. In January 2019, President 

__________________ 

 256 Government of South Sudan, Ministry of Finance and Economic Planning, Approved National 

Budget and context for FY 2018 / 2019, document on file with Panel. 

 257 Transitional National Legislature of the Republic of South Sudan, Report on the Second 

Reading of the Budget for the Financial Year 2018/19, presented by the Chairman of the 

Committee on Finance and Economic Planning, 13 August 2018, section 1.2. 

 258 See, for example, Ministry of Finance, 2015/16 Full Year Macro-Fiscal Report, October 2016 

 259 Government of South Sudan, Ministry of Finance and Economic Planning, Approved National 

Budget and context for 2018/2019, document on file with Panel and Central Bank of South 

Sudan, Third Quarter Report, September 2018 

 260 Central Bank of South Sudan, Third Quarter Report, September 2018 

 261 Panel interviews, Bentiu and Juba, October 2018-February 2019. 

 262 Ministry of Finance document on file with Panel. 

 263 Central Bank of South Sudan, Third Quarter Report, September 2018 
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Kiir himself accused senior officers of diverting food and resources, meant for soldiers, 

for personal gain.264   

 As part of the implementation of the R-ARCSS, a supplementary budget was also 

developed by the National Pre-Transitional Committee and approved by the 

Government’s Council of Minister in February 2019 in order to finance its work for the 

remaining four months of the NPTC’s mandate.265 This budget is to be funded mainly 

from the Government’s public resources, including oil revenues.  

 The total supplementary budget proposed is US$285,085,509. Of this total, 

US$245,252,855 – around 86 per cent – is devoted to “Security Mechanisms”. Of this 

amount, US$143,496,907, around 58 per cent, is budgeted for the Joint Military 

Ceasefire Commission (JMCC), which will oversee the cantonment of forces, with 

US$95,278,903, around 38 per cent, going to Joint Transitional Security Committee 

(JTSC). By contrast, US$29,617,730 of the total budget is allocated for the establishment 

of the National Pre-Transitional Committee and US$2,270,100, less than 1 per cent, is 

allocated to “reconciliation and healing.” 

  

__________________ 

 264 See, for example, Reuters, South Sudan soldiers 'unhealthy' due to food theft: Kiir , January 

2019: https://www.reuters.com/article/us-southsudan-unrest/south-sudan-soldiers-unhealthy-

due-to-food-theft-kiir-idUSKCN1PI2T8.  

 265 Documents on file with Panel. 

https://www.reuters.com/article/us-southsudan-unrest/south-sudan-soldiers-unhealthy-due-to-food-theft-kiir-idUSKCN1PI2T8
https://www.reuters.com/article/us-southsudan-unrest/south-sudan-soldiers-unhealthy-due-to-food-theft-kiir-idUSKCN1PI2T8
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Annex 4 

Joint Defence Board Cantonment Areas and Barracks Agreement of 3 February 2019  
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Annex 5 

SPLM national secretariat: Report on the modalities for the reunification of 

SPLM, 21 February 2019 
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Annex 6 

National Security Service promotions, August 2018 
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Annex 7 

South Sudan Alliance Federal Army: Statement of 8 March 2019 
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Annex 8 

Internal Security Bureau “Blue House” detention facility 
 

 

‘Blue House,’ Juba, South Sudan 
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Rough layout of ISB ‘Blue House’ detention facility, based on sketch by a former detainee, provided to Panel. 

Not to scale.   
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Annex 9 

Ceasefire and Transitional Security Arrangements Monitoring and 

Verification Mechanism flash report, 18 December 2018 
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Annex 10 

Joint Defence Board: Joint communiqué on the Luri incident, 20 December 2018  
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Annex 11 

Communiqué of the forty-sixth ordinary session of the IGAD Council of 

Ministers, Djibouti, 27 February 2019 
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Annex 12 

Joint statement on the visit of H.E. President Isaias Afeworki of the State of 

Eritrea and H.E. Prime Minister Abiy Ahmed of the Federal Democratic 

Republic of Ethiopia to the Republic of South Sudan, Juba, 4 March 2019  
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Annex 13 

IGAD invitation to General Thomas Cirillo Swaka to a meeting in Addis 

Ababa, 1 March 2019 
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Annex 14 

Further testimony from victims of sexual violence in Unity State  
 

 

 Despite the Signing of the Revitalized Agreement on the Resolution of the Conflict in 

the women and girls have continued to suffer sexual. 266 Women in the Bentiu Protection 

of Civilian (PoC) site told the Panel of serious sexual violence perpetrated agai nst 

women when the leave the camp in search of firewood, but also inside the POC site. 267 

 One woman told the Panel that such violence is “continuation of the war, the war is now 

on our bodies, whether young or old, the sexual violence is not a new thing to us, its 

familiar and related to what we have been going through since this war started. We are 

now weary, it has been happening for a long time.”268  

 One woman, 24 years old from Leer County, told the Panel that she witnessed a group 

of 15 women being raped as they fled to Bentiu around May 2018, by uniformed men. 

When they reached the Bentiu POC site, they hoped to be safe.  

 “When we arrived here we thought we were safe. Women go out to fetch water or fire 

wood and they are raped. Recently, in late January, a 30-year-old and a 13-year-old left 

the POC and just outside they were both raped. You can talk to both survivors – they are 

in this camp. We are humiliated and we have scars and some of them you will never see, 

we are hurting inside our souls. At the end last year, outside the POC, I was approached 

by armed men who attempted to rape me but as they fell me down they saw young women 

and pursued her, that is how I escaped. You can see the scar on my leg has not even 

healed. We have scars, some old and some new, a reminder that we are hunted like 

animals to be humiliated.”269  

 

 (Panel photo, Bentiu February 2019) 

 Another woman told the Panel that she has witnessed rapes and suffered rapes before 

she came to Bentiu from Mayendit. Around October 2018 she was raped by two men, 

both were armed. 

__________________ 

 266 Interviews Yei, November 2018, POC 3 (Juba) October 2018; November 2018; Meetings in 

Bentiu with Community Leaders, Inter Faith Representatives, Focused Group discussions, 

survivors and witnesses (February 2019) 

 267 POC 3 Juba (October 2018, November 2018; POC Bentiu (February 2019) 

 268 Participant During a Focused Group Meetings in Bentiu February 2019.  

 269 Interview, Bentiu, February 2019. 
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 “I was raped as we fled the violence in Mayendit, I also saw women being brutally raped 

by a group of soldiers and I reflect and say it was in the middle of war. What I want to 

tell you is that here, in the POC women have been raped as they go out to collect fire 

wood, or as they go out to get food. Even me, I am a victim of rapes I am talking about. 

I was raped inside the POC around October and had just retired to bed when they came 

in. I am still sick, there is no place which is safe.”270 

 The woman told the Panel that sometime at the end of December 2018, two men 

approached her whilst she was sleeping, and took turns to rape her.  

 “The fact that someone can be followed and raped inside the POC and the perpetrators 

can just disappear makes me think that these rapes are targeted at the survivors who fled 

from violence so that they go back to the villages and be killed. The two men were 

disguised but still I managed to identify one from the clothes he was wearing. We are 

targeted and we are afraid of what will happen to us if the Mongolians leave? [referring 

to a Mangolian Battalion guarding the POC].”271  

 Another woman told the Panel that she witnessed many atrocities in Mayendit including 

the rape of a 70-year-old outside the POC sometime in October 2018. 

 “After the rape the old woman never fully recovered, she later died. She died a month 

before my 13-year-old son was crashed by an army vehicle and died instantly here at the 

POC. My child was killed in January 2019 and the old woman died before my child was 

killed. You should pass through the cemetery to see the area she was buried, this just 

opposite the area where my 13-year-old was put to rest.”272 

 

 (Panel Photos of the cemetery where the 70 year-old woman was buried near Bentiu 

POC site) 

 

 

__________________ 

 270 Interview, Bentiu February 2019. 

 271 Panel Meeting, Bentiu February 2019. 

 272 Meeting with Panel February 2019, Bentiu 
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 Another woman described the gang-rape of a ten-year old girl at ‘Nyajui’ in Nhialdiu in 

January 2018.273 A group of uniform and armed men allegedly stopped ten girls who 

were fleeing the violence. All the ten girls were lined up , and each waited for her turn to 

be gang raped. Whilst raping the girls, the soldiers stopped a 9-year-old boy and a very 

old man, and ordered them to sit under a tree as they raped the girls. From where the 

witness was hiding, she observed all the young girls being raped one by one. They were 

also searched and robbed of their few possessions.  

 “After witnessing this you think now that is the end of the war we are in a safe zone.  I 

then witnessed the rape of a 12-year-old girl not far from the Bentiu protection of civilian 

site in September or October 2018 as we came from collecting food. It is scary, you do 

not stop to think, it is frightening to see the attackers are targeting us. All of them wore 

masks and were armed.274 

 A 26-year-old woman told the Panel that she is very concerned that this conflict 

continues to target women and girls:  

 “I came from Koch and since the war broke out in our village I have seen horrible things 

with my own eyes. In 2015, around May and June, as I fled my village, I personally saw 

a group of women, around 20 of them, being forced into a Tukul by soldiers and being 

brutally raped. That is why I fled and came all the way to the POC. I thought the problem 

would end. It did not. Sometime last year, in the company of other women we went out  

to collect food, on our way back, five men, armed and wearing masks, raped women. I 

particularly noticed that among the women was a girl who was around 10 years old. I 

saw, at one stage, the five men all taking turns to rape the girl. They also looted the  food 

before they left. I came out of hiding and helped the girl to walk back to the POC. The 

other women who were raped came straight here, but the girl had to go to the clinic; she 

needed medical intervention. That was last year. Early this year, 2019, we began to note 

that those women who had no protection who walked out of the perimeters were targeted 

and raped. This year we also a saw another strange development, incidents of fire, arson 

and these have resulted in a child and a woman dying as a result of the fire. The same 

people who rape are the same people who come and loot and burn our shelters. ”275 

 A widow from Mayendit told the Panel “I personally witnessed civilians, old men and 

women, being killed by soldiers in May 2018. When they then killed my father and 

husband, I blamed myself. During the ordeal I witnessed horrific things and as a widow 

I must go and collect food and fire-wood. I went with my 12-year-old daughter, we were 

both raped by two men on our way from collecting food, it was last year  around 

October.”  

 Another woman told the Panel how, after two women were raped in January 2018, they 

still went out to gather food: 

 “Hunger is killing us. After the rape we still go and look for food, we still must feed the 

children and we have very few options. Life here is difficult. If we do not go and collect 

firewood and food children die. You should go to the cemetery and see the children we 

have buried this year because of disease. We must look after the children we must go out 

and find food and firewood. The truth is many people were being targeted and raped and 

it had become normal and there was no need to report it. In January, we were so happy 

to see people tried for some of their criminal activities and someone was even jailed for 

many years for raping a woman here at the POC.”276 

 

__________________ 

 273 Interview Bentiu February 2019. 

 274 Interview Bentiu February 2019. 

 275 Interview Bentiu February 2019. 

 276 Interview Bentiu February 2019. 
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 The Panel was told that the introduction of the Bentiu Mobile Courts, which started in 

January 2019, are trying to address sexual violence. UN official confirmed a 12 -year 

sentence had been issued to a man convicted of rape in January 2019.277  

 

  

__________________ 

 277 Interview Juba February 2019. 



S/2019/301 
 

 

19-04445 102/115 

 

Annex 15 

Arms and ammunition observed by the Panel in South Sudan 
 

 

Cartridges gathered by Panel in multiple locations in South Sudan, many 
bearing head-stamp 811-13  

 

 

AK-47, with 7,62x 39mm, confiscated at Bentiu Protection of Civilian Site 
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7.62 AKM, belt-fed general-purpose machinegun, used by all parties to the conflict, photo taken in Yambio 

by Panel 
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Annex 16 

Revenue-sharing agreements for South Sudan’s joint venture oil production companies 
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Source: Ministry of Mining and Petroleum for the Republic of South Sudan, Marketing Reports for 2012/13; 2013/14; 

and 2014/15 
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Annex 17 

Loan agreement and letter of credit facility with Trinity Energy and the 

African Export-Import Bank (Afreximbank) 
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Annex 18 

Green Horizon project 
 

 

 

Green Horizon project, Billpham, Juba, photos taken by Panel February 2019  
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Annex 19 

Official mining exploration licences for the Republic of South Sudan 
 

 

 

Source: Mining Cadastre of the Ministry of Mining of the Republic of South Sudan, recorded March 2019 
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Annex 20 

SSPDF vehicle carrying charcoal sacks 
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Annex 21 
Response and signed affidavit from Israel Ziv 
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